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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ХОРЬДУГААР БҮЛЭГ : Уильям Сайкс ноёны мэдэлд Оливер орсон тухай энд өгүүлнэ

	 

	Оливер өглөө сэрээд хартал хуучин муу гутал нь үгүй болж харин түүний оронд зузаан бөх ултай шинэ гутал байхыг үзээд их гайхаж, суллагдах нь юм бол уу гэж эхлээд баярласан боловч өглөөнийхөө цай хоол идэх гээд еврейн хамт суутал, түүний хэлсэн үг, байгаа байдал нь Оливерын найдварыг даруй үгүй болгоод энэ орой Билл Сайксынд очно доо гэж еврей хэлэхэд улам ч их айн сэтгэл нь үймж: 

	— Тэнд... тэнд байх хэрэг үү? гэж асууна.

	— Үгүй, үгүй хөөрхий минь, яалаа гэж тэднийд бүүр өгөх билээ. Бид юу гэж чамайгаа алдах вэ. Бүү ай, Оливер минь, мөд буцаад ирнэ. Ха ха! ха! Бид ч эгээ чамайг хөөгөөд явуулчих тийм хатуу сэтгэлтэй улс биш шүү, хүү минь. Хэрхэвч тэгэхгүй, яалаа гэж! гэв.

	Галд зүсэм талх шараад бөхийн байсан тэр өвгөн Оливерыг доог хийсэн маягтай хараад хэрэв чамайг болдог сон бол тонилгочиход би юунд дургүйлхэх вэ гэдгээ, юу андах билээ гэсэн шиг инээмсэглэв. Дараа нь Оливерыг ширтэн харж түүний бодлыг тааварласан шиг: 

	— Биллийнд юу гэж очих болсноо мэдэх юм сан гэж чи бодож байгаа биз, тийм биз... хонгор минь? гэхэд Оливер өөрийн эрхгүй уйлснаа, 

	— Тийм, би мэдээсэй гэсэн юм гэж зоригтойхон хэлэв. 

	Фежин шууд хэлээд өгөхөөс хулчийсхийн: 

	— Чи өөрөө юү гэж бодож байна? гэхэд Оливер: 

	— Би өөрөө үнэндээ мэдэхгүй байна, ноёнтон минь гэв. 

	Еврей хүүгийн царайг ширтэн харахаа больж ярвайн эргэж: 

	— За! тэгвэл Биллийн хэлж өгтөл хүлээхээс биш гэв. 

	Оливер нэг их сонирхсонгүйд еврей баахан зэвүүцэв. Гэтэл Оливер их сандарсан боловч Фежиний зальхай, сүрхий харц, өөрийнх нь дотор орсон бодлоос болоод их зовж цааш нь энэ тэр юм асууж чадсангүй аж. 

	Еврей нь тэр өдрийн туж орой явах хүртлээ үг дуугүй хүрлийн суусан учир Оливерт өөр арга ч олдсонгүй.

	Еврей лаа авчирч өгөөд: 

	— Лаа тавиад суувал суу, май ном, тэднийг иртэл уншиж суу даа, за баяртай гэв.

	— Баяртай! гэж Оливер нам дуугаар хэлэв.

	Еврей үүд рүү явуут Оливерыг эргэн хараад гэнэт зогсож нэрээр нь дуудахад Оливер харвал еврей лаа руу зааж лаагаа асаа гэв. Оливер ёсоор болгож лааны тавиурыг ширээн дээр тавьж байхад еврей түүнийг ширтэж, өрөөний харанхуй мухраас нүд, ам, хөмсгөө элдвээр хөдөлгөнө.

	— Болгоомжлоорой, Оливер минь! Болгоомжлоорой! гэж тэр еврей баруун гараараа урьдчилан дохио болгосон маягтай зангаж, — Тэр чинь муу хүн шүү, хэрэгтэй цагт цусыг юман чинээ санах хүн биш шүү. Юу ч болж байсан дуугүй л байгаарай. Юу л гэвэл тэрийг нь хийгээд байгаарай. Энийг санаж яваарай! гэж энэ сүүлчийн үгийг онцлон хэлээд инээмсэглэх гэж байдаг хүчээр чармайж толгой дохиод гарч одов.

	Түүний арилан одоход Оливер шанаагаа тулж еврейн хэлсэн үгийн учрыг эргэцүүлэн бодоход зүрх түг түг цохилно. Еврейн хэлсэн үгийн учрыг олох гэж хэчнээн бодох тусам түүний учир нь төчнөөн олдохгүй байлаа. Ямар муухай хэрэг хийлгэх гэж түүнийг Сайксынх руу явуулах гэж байгаа, тэр ажлаа яагаад Фежинийд байхад маань хийлгэж болдоггүй юм бол гэж Оливер учрыг нь олж ядаад бодон бодсоор: их гарын дээрэмчинд өөр илүү тохирох хүүхэд олдтол намайг ажиллуулж хар ажлаа хийлгэх гэж байгаа хэрэг байна шүү гэж бодов. Оливер зовлон амсаж дассан, энд ч их зовлон амссан болохоор байр байдлаа өөрчлөх гэж байгааг бодоод нэг их ч гонсойсонгүй, элдвийг бодсоор хэдэн минут болоод гүнээ санаа алдаж лааны шатсан голыг авч хаяад еврейн өгсөн номыг уншиж эхлэв.

	Эхлээд номын хуудсыг хааш яаш эргүүлж байснаа нүдэндээ туссан сонирхолтой хэсгийг нь уншин байгаад уг номыг учиргүй сонирхон уншив. Тэнд их хэрэгтэн нарын намтар, шүүлгэсэн хэргийн тухай өгүүлэх бөгөөд номын хуудаснууд нь уншигдсаар хар хир, халтар хултар болжээ. Тэр номд хүн амьтангүй зөрөг замын дэргэд хүнийг гэтэж байгаад алсан тухай, хүнийг алаад хүүрийг нь гүнзгий нүх буюу худагт хаячихсан нь цаг үе өнгөрөхөд хөрсөн дээр ил гараад алагч зандалчин нь түүнийг үзээд айдас нь хүрч сэтгэлийн тамаас салахыг бишрэн мөргөх буюу үхсэн нь дээр гэж байсан аймшигтай ялт хэргийн тухай уншихад бүх бие нь арзасхийнэ. Бас зарим хүн нам гүм шөнө унтаж элдвийн юм бодоод түүндээ (тэдний үгээр) автагдан хэчнээн муухай бузар хэрэг үйлдсэн, ба түүнийг бодохоос яс мах хавтайж гар хөл нь дагжин чичирсэн тухай өгүүлжээ. Болсон аймшигтай явдлыг өгүүлэн бичсэн нь гойд учир номын шарласан хуудаснууд урссан цусанд будагдан улайх шиг, алагдсан хүмүүсийн сүнс нь Оливерын чихэнд үгээ сэмхэн шивнэх шиг ив ил, тов тодхон санагдана.

	Оливер хүү айсандаа номоо хумхиж биеэс холдуулан шидээд өвдөг дээрээ сөхрөн унаж ийм хэрэг үйлдэхээс бурхан тэнгэр минь авраач, ийм аймшигтай бузар хэрэг үйлдэхээр амьд байсанд орвол одоохон эрлэг номун хаанд тонилсон нь дээр гэж залбиран мөргөжээ. Тэг тэгсээр овоо тайвшраад учрах гэж байгаа аюулаас авраач хэмээн нам, тасалдсан дуугаар залбирч, хэрэв болдог сон бол хүн бүхэн нүд үзүүрлэдэг боловч хэзээд өрөвдөж өршөөх найз нөхөд, төрөл садангүй ганцаараа элдэв аюул, ялын дунд байгаа хөөрхий надад туслах юм байвал одоо туслаач гэж залбирч байлаа.

	Оливер залбирч мөргөхөө больсон боловч нүүрээ гараар тагласан хэвээр байтал нэг чимээ гарах сонсогдсон учир давхин цочиж харвал хаалганы тэнд нэг хүн бүртийн харагдах тул: 

	— Юу вэ? Хэн бэ? гэж өндөр дуугаар асуухад: 

	Би... би байна аа гэж чичиргэнэсэн дуу гарлаа.

	Оливер лаагаа толгой дээгүүр бариад үүдний тийш харвал Нэнси зогсож байна.

	Хүүхэн цааш эргэж харангаа: 

	— Гэрлээ цааш тавь, нүд гялбаад байна гэв.

	Нэнсийн царай цонхийж цайсан байхыг Оливер ажиглаж, 

	— Бие чинь зүгээр үү, яагаа вэ? гэж эелдгээр асуулаа. 

	Хүүхэн сандал дээр цааш харж суугаад гараа нухчих боловч хариу юу ч хэлсэнгүй, харин төдхөн: 

	— Ай бурхан минь! Би ер ингэж бодоогүй юм сан! гэж хашхирчээ.

	Оливер: 

	— Юу бол оо вэ? Би тус болохоор юм байна уу? Хэрэв чадахаар юм бол би тусалъя, нээрэн тусалъя гэнэ.

	Нэнси наашаа цаашаагаа займж багалзуураа атгаж хоолойгоо шахан цухалдав.

	— Нэнси! Юу бол оо вэ? гэж Оливер хашхиран асуух бөгөөд тэр хүүхэн өвдгөө гараар базалж, хөлөө дэвхцэн байснаа гэнэт болиод том алчуураараа толгойгоо ороож даарснаас болж чичрэв.

	Оливер галаа засна. Нэнси сандлаа галд ойртуулан дуугүй сууснаа толгойгоо өндийлгөн эргэн тойрон хараад хувцсаа засаж байгаа байдал үзүүлэн: 

	— Бүү мэд, заримдаа би хачин болох юм. Энэ муу чийгтэй балиар өрөөнөөс ч болдог юм уу гэж бодох юм. Ноли1 минь одоо бэлэн үү? гэв.

	— Би тантай цуг явах юм уу? гэж Оливер асуув.

	— Тэгнэ. Би Биллийнхээс ирлээ. Чи надтай цуг явна даа.

	— Яах гэж байгаа юм? гэж Оливер асуунгаа гуйварна.

	— Яах гэж гэнэ ээ? Өө, муу юм биш байх аа гэж хүүхэн нүдээ сөрвийлгөн Оливерыг харснаа төд нүдээ буруулан хэлэв. Түүнийг яг ажиглаж байсан Оливер: 

	— Би итгэхгүй байна гэлээ.

	Хүүхэн инээмсэглэхийг оролдож

	— Чинийхээр болог л доо, тэгвэл муу юм байлгүй гэв.

	Оливер энэ хүүхний сайн санааг хөгжүүлж болох нь гэж бодоод хөөрхий байдалтай байгаагаа өрөвдүүлэхийг хичээнэ. Гэтэл цаг, арван нэг болсон боловч гудамжаар хүн амьтан бас олон байх тул миний хэлэх үгэнд итгэх хүн ганц болтугай ч олдоно биз гэж Оливер гэнэт бодоод урагш ухасхийн алхаж, явахад бэлэн байна гэж нэлээд яаруу хэлэв.

	Оливерын түргэн бодсон бодлыг нь ч, зорьсон зорилгыг нь ч Нэнси андсангүй. Оливерын ярих зуур Нэнси түүнийг нэвтэрхий харцаараа ажиглаж толгойд чинь ямар ямар бодол орсныг би мэдлээ гэсэн байртай байна.

	Хүүхэн, Оливер луу бөхийн ийш тийш болгоомжтой харангаа үүд рүү зааж: 

	— Хүш! Чи яагаад ч дэмий. Би чиний төлөө их мэрийсэн. Гээд тус болсонгүй. Чи дөрвөн мөчөөрөө дөнгөлөгджээ. Чамд эндээс хэзээ нэг цагт зайлах хувь байсан ч, одоо цаг чинь биш шүү гэв.

	Түүний тийнхүү сүрхий хэлэхэд Оливер цочиж царайг нь их л гайхан харвал Нэнси зөв юм хэлсэн бололтой, нүүр нь цайсан, түгшүүртэй бөгөөд бүх бие нь дагжин чичирч байлаа.

	Нэнси чанга дуугарч: 

	— Би чамайг зодуулахаас нэг удаа аварсан, дахиад ч аварна. Одоо ч гэсэн аварч л байна. Хэрэв миний оронд өөр хүн ирсэн бол чамтай, надыг бодвол их л ширүүн байх байх. Би чамайг томоотой, дуугүй бай гэж ам хэлээ өгсөн. Хэрэв чи миний үгэнд орохгүй бол чамд л муу болно, надад ч муу болно, түүгээр ч барахгүй миний амь насанд ноцтой юм болно шүү. Мэдээ биз! Би чиний төлөө ингэчхээд байгаа юм шүү, тэнгэр бурхан минь харж л байгаа байх! гэв.

	Нэнси гар хүзүүн дээрээ байсан хөх нөжийг яарангуй заагаад маш хурднаар хэлсэн нь: 

	— Энийг бодооч! Чиний төлөө дахин би зовохгүй юм сан. Чадал хүрвэл чамд тус хүргэх сэн. Гэвч чадал алга. Тэд чамд хор хүргэе гэж бодоогүй. Тэгэхлээр тэдний хий гэсэн бүгдийг нь хийгээрэй. Чиний буруу биш шүү. Хүш! Чиний хэлэх үг бүр чинь надад цохилт болно шүү. Алив гараа барья. Бушуул! Алив гар аа! гээд Оливерын зөнгөөрөө өгсөн гарыг барьж лааг үлээн унтраагаад түүнийг дагуулан шатаар дээш өгсөв. Харанхуйд нуугдан зогсох нэг хүн хаалгыг түргэн гэгч нээж өгөөд тэр хоёрыг гармагц мөн түргэн гэгч хаана. Хөлсний морин тэрэг тэр хоёрыг хэзээний хүлээн зогсож байлаа. Нэнси Оливертой эрс шийдэмгий ярилцаж байсан шигээ түүнийг тэргэнд оруулан суулгаад цонхных нь хөшгийг буулгав. 

	Улаач нь хаашаа явах зүг чигийг огт асуулгүй морио шавхуурдаад хар хурдаараа давхилаа.

	Нэнси Оливерын гарыг атгасан хэвээр бөгөөд түрүүнд хэлж захиж байснаа дахиад л шивнэн үглэнэ. 

	Оливер хаашаа ямар хэргээр явж байгаагаа эргэцүүлэн бодож амжаа ч үгүй байтал төдхөн морин тэрэг өчигдөр орой нь еврейн очиж орсон байшингийн өмнө хүрч зогсов.

	Оливер хүн амьтангүй эл хуль гудамжаар ирснээ мэдээд арай л аврал гуйн хашхирчихсангүй. Гэвч Нэнси хүүхний зовуурьтай захиж байсан үг чихэнд нь сонсогдсоор мэт байсан учир хашхирах зүрх хүрсэнгүй. Түүнийг яах ийхээ мэдэж ядсаар байтал тохиромжтой үе ч өнгөрч, түүнийг байшинд оруулаад хаалгыг нь хаачхав. 

	Нэнси сая түүний гарыг тавьж: 

	— Наашаа, Билл! гэнэ.

	Сайкс шатны дээд үзүүрт гартаа лаа барьсаар гарч ирээд: 

	— Мэнд үү! Уухайс даа! Наашаа, наашаа! гэлээ.

	Сайкс ноён шиг зан авиртай хүнд эдгээр үг нь маш их сайшаал, ер бишийн элэгсэг дотно уулзалт ажээ. Нэнси үүнд нь лав их баярлаж, чин зүрхнээсээ талархав. Сайкс, тэдний замыг гэрэлтүүлэн явахын зуур: 

	— Шарын нүд маань Томтой цуг харьсан. Энд байвал тэр чинь саад хийгээд байна шүү гэхэд, Нэнси: 

	— Зөв зөв гэв.

	Тэр гурвуул өрөөнд орсон хойно Сайкс: 

	— Өнөө жаалаа аваад ирэх нь энэ шив дээ гэж хэлээд үүдээ хаалаа.

	— Тэглээ, энд байна.

	— Зүгээр ирсэн биз?

	— Хонь шиг номхон ирлээ.

	Сайкс Оливерыг муухай харж:

	— Сайн хэрэг байна даа, тэгвэл. Өөрийнх нь муу зовлогод хэрэгтэй байгаа даа. Тэгэхгүй бол муу юм болно шүү. Залуу минь, наашаа. Миний хэлэх сургамжийг одоо даруйхан сонс гэлээ.

	Сайкс ноён шинэ шавьдаа ийм үг хэлээд малгайг нь авч байшингийн булан руу шидээд мөрнөөс нь шүүрэн авч өөрөө ширээний хажууд суугаад Оливерыг өөр өөдөө харуулан зогсоов.

	Сайкс ширээн дээр байсан жижиг гар буугаа гартаа бариад:

	— Юуны өмнө чи энэ юү гэгчийг мэдэх үү? гэв. 

	Оливер мэднэ гэж хариуллаа.

	— За яах вэ, мэддэг байж. Харж бай: Энийг дарь, энийг сум, энэ малгайн өөдсийг жийрэг болгосон юм гэж Сайкс цааш нь тайлбарлав.

	Оливер тэр янз бүрийн зүйлийн учрыг ойлгож байна гэж шивнэн хэлэхэд Сайкс буугаа маш хичээнгүй цэнэглэж эхлээд гүйцэмз ээ:

	— За одоо бэлэн болох нь энэ гэхэд, Оливер:

	— Тийм байна харлаа, ноёнтон гуай гэв.

	Дээрэмч Оливерын бугуйнаас шүүрэн барьж гар бууныхаа амыг шанаанд нь тулгахад Оливер өөрийн эрхгүй давхийн цочиход Сайкс: 

	— За чи сайхан мэдээрэй! Эндээс гарсан хойно миний дуугарахаас наана ганц ч үг хэлж болохгүй шүү. Үг дуугарвал тархинд чинь бууны сум харван орно. Ингэхлээр хэрэв чи зөвшөөрөлгүй яриасай гэж бодож байгаа бол одоо мааниа уншчих гэв.

	Сайкс ноён энэ захиа үгээ улам ч хүчтэй болгох гэж сүртэй ширүүн хараад:

	— Чамайг няхчихсан байхад, чиний хойноос хөөцөлдөж заргалдах хүн ганц ч байхгүй шүү дээ. Би чамд муу санасан бол юу гэж ингэж л учир явдлыг тайлж өгөх гэж зовох билээ. Тийм ээ? гэлээ.

	Нэнси хажуугаас ярианд оролцож Оливер луу хэлэх үгийг минь сайн ажиглаарай гэсэн шиг аяархан хөмсөг зангиданхан харж хүчтэйгээр хэлсэн нь: — Ер нь товчоор хэлэхэд: Хэрэв одоо юу юугүй хийх гэж байгаа ажилд уурыг чинь хүргэвэл толгойг чинь хага буудаад хожим элдэв үг яриа гаргуулах бололцоогүй болгох, мөн дүүжлүүлэх аюулаас мултрах болно. Ер нь чиний хийдэг ажил бол чиний амьдралын сар бүрд чамайг осолдуулах аюултай байдаг шүү дээ гэхэд Сайкс: 

	— Зүйтэй гэж сайшаагаад, — Бүсгүйчүүл уурласан цагтаа юмыг зах хязгааргүй ярьдаг болохоос биш уурлаагүй цагтаа хэдхэн үгээр тайлж чаддаг юм. За одоо энэ жаал бэлтгэл сайнтай боллоо газар, жаахан юм идэж уугаад, нүднийхээ хорыг гаргацгаа гэлээ.

	Нэнси энэ даалгаврыг нь биелүүлэх гэж ширээ засаж бүтээн гарч төдхөн домботой пиво, шуузалсан хонины толгойтой зууш оруулж ирэв. Сайкс ноён үүнтэй холбогдуулан инээдтэй үг хэлжээ. 

	Үүнд тэр хоолыг «Жемми» гэдэг байхад Сайкс мэтийн ажилтай хүмүүсийн дотор ихэд дэлгэрсэн нэг нарийн багажийг бас тэгж нэрлэдэг байсан ажээ. Энэ эрхэм хүн даруйхан ажилдаа орох гээд тэр юм уу, маш баясгалантай, сэтгэл дүүрэн баяртай байсан бөгөөд энэнийх нь баталгаа болгож энд дурдаж болох зүйл гэвэл: пивоо бүгдийг нь номхон тайван, шавхан уучхаад хоол идэх тэр завсраа барагцаалан тооцвол наяад орчим удаа л хараан зүхэв.

	Тийнхүү оройнхоо хоолыг идэж дуусаад (Жич Оливер дур багатай идсэн нь аргагүй хэрэг) Сайкс хоёр лонх дарс залгилаад орондоо орж Нэнсиг шөнө яг таван цагт сэрээгээрэй, хэрэв тэгэхгүй бол доо! гэж баахан хараан зүхэв.

	Тэр ноёны тушаал ёсоор Оливер хувцастайгаа шалан дээрх муу дэвсгэр дээр хэвтэж, харин Нэнси тогтоосон цагт нь сэрээж босгох гэж галд түлээ хийн суулаа.

	Энэ завшааныг ашиглан Нэнси бас зөвлөгөө өгөх байж магадгүй гэж бодоод Оливер нэг хэсэг сэрүүн хэвтсэн боловч тэр нь галын дэргэд их л юм бодсон байдалтай, үл хөдлөн, хааяа лааны голыг таслан сууна. Түгшиж зовсон Оливер тэг тэгсээр унтаж хоцорчээ.

	Оливерыг сэрэхэд цай уухад ширээг бэлдсэн бөгөөд Сайкс сандал дээр тохоотой байсан пальтоныхоо халаасанд элдвийн юм хийж байв. Нэнси өглөөний цай хоол бэлтгэх гээд мунгинана. Үүр цайх болоогүй, гадаа харанхуй, гэрт лаа тавиастай. Ширүүн бороо орж цонхны шилийг дэлсэж, тэнгэр бүрхэг үүлтэй байна.

	Оливерыг босон харайхад Сайкс:

	— Тав хагас болчхоод байна! Бушуулахгүй бол хоол цайгүй явах нь байна шүү. Ер нь оройтоод байна гэв. 

	Оливер нүүр гараа дор нь угаачхаад юм хүм идсэн уусан болоод Сайксын ууртай асуухад, 

	— Бүр бэлэн болсон гэж хариулав.

	Нэнси, Оливерыг харахгүйг хичээх боловч хоолойгоо ороог хэмээн алчуур өглөө. Сайкс өмсөөд товчилчих гэж бүдүүн эдээр хийсэн элбэг цув өглөө. Оливер хувцаслачхаад дээрэмчин рүү гараа сарвайхад цаадах нь пальтоныхоо хажуу халаасанд байгаа гар буугаа харуулах гэж зогсозноод түүний гарыг атган барьж аваад Нэнситэй салах ёс гүйцэтгэн Оливерыг хөтлөн явав.

	Үүдний тэнчээ очиход Оливер Нэнсийн царайг олж харах санаатай эргэж харахад тэр нь галын дэргэд түрүүчийн адил хөдлөлгүй сууж байлаа.

	
ХОРИН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ : Аялал хийсэн нь 

	 

	Тэр өглөө тэднийг гадаа гарахад бороо шавшин, салхи сэнгэнэсэн, тэнгэрт борооны хар үүл нүүгэлтсэн, их л уйтгартай байлаа. Шөнийн туж бороо орсон учир зам дагуу ус шалбааг тогтож, шуудуу, хоолойгоор ус бялхжээ. Үүр дөнгөж тэмдгэрч байсан боловч уг уйтгарт байдлыг улам ч даамжруулна. Үүрийн бүдэг бадагт гудамжны дэнлүүний гэрэл сүүмийх бөгөөд байшингуудын нойтон орой, харанхуй гудамж гэрэлтэж цайсан юм огт үгүй. Хотын энэ хэсэгт боссон хүн нэг ч үгүй бололтой, байшингуудын цонх тас түгжээтэй. Тэдний явж байсан гудамж нам гүм эл хуль байв.

	Беталын Ногоон замыг хүрэхэд үүр нэгэнт цайж гудамжны дэнлүү төлөв унтарсан байв. Хөдөөгөөс Лондон хот орохоор цөөн ачааны тэрэг аажуу яваа үзэгдэнэ. Шавар шавхай болсон шуудангийн сүйх тэрэг хааяа хааяа дэргэдүүр давхин өнгөрөх бөгөөд улаач нь замын буруу талаар ааг зоог явах хөсөгчдийг ташуураар шавхуурдах нь албан конторт хүрч очих цагаас арван таван минут хэртэй хожимдох аюулаас айсан хэрэг ажээ. Өдрийн гэрэлтэй гуанзнууд аль хэдийнээ онгойжээ. Бусад дэлгүүр мухлагууд ч онгойж эхлээд цөөн боловч хүн амьтан тааралдах болов. Дараа нь ажилдаа явж байгаа бүлэг ажилчид, дараа нь толгой дээрээ загастай сав тавьсан эр, эм хүмүүс, ногоо ачсан, илжиг хөллөсөн тэрэгнүүд, мах, шувуу ачсан тэрэг, хувинтай сүү барьсан сүүний худалдаачид, хотын зүүн хэсэгт идэш уушны зүйл зарах гэж яваа хүмүүс тасралтгүй үргэлжилнэ. Ситид ойртох тусам хотын хөдөлгөөн, үймээн шуугиан улам их болно. Тэднийг эргийн ганга, Смит талбайн хоорондуур өнгөрөхөд үймээн шуугиан нь учир нь үл ялгарах хүнгэнэсэн чимээ, хөл үймээн болж хувирлаа. Гэгээн цагаан өдөр нэгэнт болсон нь шөнийг хүртэл түүнээс илүү гэрэлтэй үе тохиолдохгүй бөгөөд Лондоны хүмүүсийн тэн хагас нь их хөлтэй өглөө юүгээн эхэлжээ.

	Сайкс ноён Наран гудамж, Оргил гудамж хоёрыг өнгөрөөд Фиксбери талбайгаар явж Чизүел гудамжаар Барбикенд хүрч, тэндээс Урт нарийнаар явж Смитийн талбайд хүрэхэд жигтэйхэн янзын чимээ анир гарч Оливер Твист гайхав.

	Зах зээлийн өдөр байлаа. Бараг хөлийн шагай тулам шавар шавхай зууралдана. Үхэр малын нуруунаас манарсан өтгөн уур дэгдэж яндангийн дэргэд бууж ирсэн мэт манантай нийлээд толгой дээгүүр өтгөн үүл болон манарна. Гэвч талбайн төв дэх малын хашаа бүхэн, түүнчлэн чөлөөтэй газар түр барьсан хашаа саравч бүгдэд пиг дүүрэн хонь байв. Гуу шуудууны хажуу, гадас уяанд үхэр малыг гурав дөрвөн эгнээ болгон уяжээ. Олны дунд тариачин, махны худалдаач, мал туугч, зөөгч хүүхэд шуухад, хулгайч, ажилгүй тэнүүлч, адгийн гуйланчин нар байх бөгөөд мал туугчдын исгэрэх, нохой хуцах, үхэр мөөрөх, хонь майлах, гахай чарлаж дуугарах, зөөгчдийн хашхиралдах, энд тэндгүй харааж зүхэх, хэрэлдэх чимээ сонстоно. Хонх дуугарах, гуанз бүхнээс хүмүүсийн хүнгэнэн ярилцах чимээ дуулдах, захын өнцөг булан бүрээс зодолдох, түлхэлцэж шахалдах, хашхирч гууглах, муухай бархирах, олны дундаас зугтан гарч ийш тийш гүйлдэх, нүүр гараа ч угаадаггүй, сахал сармайгаа ч хусдаггүй бохир балиар хүмүүс үзэгдэх, энэ бүхний учир зүг нь үл олдох тоймгүй хачирхалтай сэтгэгдлийг төрүүлэв.

	Оливерыг ардаасаа чирэн явж байсан Сайкс ноён олны яг дундуур тохойлдсоор зам гарган явах бөгөөд тэр хүүгийн гайхан сонирхож байсан элдэв юм хумыг өчүүхэн төдий ч үл анхаарна. Сайкс хажуугаар өнгөрсөн найзтайгаа хоёр гурван удаа толгой дохиж, өглөөгүүр ганц балга архи залчихъя гэсэн олон урилгыг хүлээн авалгүй явсаар олноос мултарч Хаузер Лейнээр ороод Холборон руу явлаа.

	Сайкс, Сэнт-Эндрьюгийн цагийг хяламхийн хараад: 

	— За залуу минь, долоон цаг юу юугүй болох нь! Бушуухан гараад ир! Битгий мунгинаад бай, лазан минь! гэхдээ хамт яваа өчүүхэн ханийнхаа гараас угз татав. 

	Оливер байдаг хүчээрээ дээрэмчнийхээ түргэн алхааг гүйцэж аваад алхах, гүйх хоёрын хооронд бараг шогшин явлаа.

	Хайд-Паркийн булан хүрч Кинсингтон руу эргээд тэр хоёр, хурдан алхахаа больж Сайкс яаралгүй алхах болоод байтал тэр хоёрын ард явсан хоосон хөлсний морин тэрэг хүрч ирэв. Түүн дээр «Хаунсло» гэж бичээстэй байхыг Сайкс үзээд их л эелдэг байдал гаргаж бид хоёрыг Айлуорт хүргээд очихгүй юу гэж гуйв.

	— Суу, суу энэ танай жаал уу? гэж өнөөх морин тэрэгч өгүүлэхэд Сайкс Оливерыг ширтэн харж гар буутай халаас руугаа гараа явуулаад: 

	— Тийм ээ, миний хүү байгаа юм гэв.

	Морин тэрэгч Оливерын амьсгаадаж байгааг ажиглаад: 

	— Аав чинь чамаас арай л хурдан явдаг юм даа, тийм үү, хүү минь? гэхэд Сайкс өрсөж: 

	— Тийм биш ээ. Дадсан юм. Алив гараас барь. Бушуухан ор гэм! гэв.

	Сайкс, Оливерт ингэж хэлээд тэргэнд суулгалцахад морин тэрэгч түүнийг шуудайтай юмнууд дээр хэвтэж амраад яв гэв.

	Замын дагуу янз бүрийн багана өнгөрөхөд Оливер энэ хүн ер намайг хаашаа аваачих гэж байгаа юм бол? гэж улам улам гайхна. Явсаар Кенсингтон, Халцесмит, Чизүйк, Кью Бриж Брентфордыг өнгөрсөн боловч дөнгөж сая л замдаа ороод яваа юм шиг шуугиулсаар л байлаа. Тийнхүү явсаар тэд «Сүйх тэрэг ба морьд» гэдэг буудлын газар ирээд зогсов. Тэндээс өөр тийш муруйн эргэсэн бололтой зам холгүй харагдаж байлаа.

	Сайкс тэрэгнээс яаравчлан буухдаа Оливерын гараас барьсаар түүнийг өргөн буулгаад зэвүүнээр харж, их л утга учиртай янзаар халаасаа тэмтэрнэ.

	— За хүү минь баяртай гэж морин тэрэгчийн хэлэхэд Сайкс өрсөж: 

	— Энэ чинь муу зантай амьтан байгаа юм гэж хэлэхийн зуур Оливерын гараас сэгсрэх ба, — Муу зантай амьтан. Муу гөлгийг! Энүүнд нэг их сүрхий юм болоод яах юм гэв.

	Нөгөө хүн тэргэндээ суунгаа: 

	— Би тэгж бодохгүй. Ингэхэд өнөөдөр сайхан өдөр байна шүү гэж хэлээд хөдлөн явав.

	Сайкс түүнийг бүр холдтол хүлээж байснаа Оливерыг ийш тийшээ юм хүм хараад явж болно гэж хэлээд цааш нь дагуулан явлаа.

	Тэд, гуанзны ойролцоо гарсан замаар зүүн гар тийш эргэж тэндээс баруун салаагаар нь олон том том цэцэрлэг, ноёдын байшин дундуур яван явсаар хааяа аяга пиво уух гэж түр саатан, хотод хүрч ирэв. Нэг байшингийн үүдэн дээр «Хэмтон» гэж том үсгээр бичсэн байхыг Оливер ажиглажээ. Тэр хоёр хотын зах дээр очиж хэдэн цаг нөхцөөгөөд дахин буцаж ирээд нэр нь бараг баларчихсан нэг гуанзны гал тогоонд орж хоол захиалав. Тэр өрөө хуучин, намхан таазтай, тэг дундаа яс модтой. Зуухны нь дэргэд байсан өндөр түшлэгтэй хэдэн урт сандал дээр ажлын хувцастай харахад нүдэнд хүйтэн, хэдэн хүн сууж байлаа. Тэд Оливерыг ер ажигласангүй, Сайксыг ч нэг их анзаарсангүй. Сайкс тэднийг анзаарсангүй тул Оливер хоёул тэдэнтэй хавьтан сүрхий юм бололгүй өөрснөө нэг буланд очоод суув.

	Бага сага хүйтэн мах идсэний дараа Сайкс ноён тамхиа гурав дөрөв дахин татсан тул эндээс цаашаа явахгүй нь гэж Оливер итгээд, өглөө эрт босож, замд ядарсан учир нэг хэсэг үүрэглэж байснаа бие ядарч чилсэн, тамхины утаанд согтсоны эрхээр унтаж орхилоо.

	Оливерыг Сайкс түлхэн нударч сэрээхэд хав харанхуй болсон байв. Оливер босож суугаад орчин тойрноо ажиглавал эрхэм ноён нь нэг ажлын хүнтэй, гүцтэй дарс тавьчихсан их л найрсаг дотно сууж байжээ.

	— Та тэгээд Дорд Халлифорд хүрэх гэж байна уу? гэж Сайксын асуухад өнөөх хүн уусан архиндаа уруу болсон ч юм шиг эсвэл магадгүй чангарсан ч юм шиг: 

	— Тэгнэ тэгнэ. Тун удахгүй явлаа. Морь маань өглөөнийх шиг их ачаатай буцахгүй. Хурдан ч явна гэж байгаа даа. Энийг мориныхоо эрүүл мэндийн төлөө балгачихъя. Сайн морь шүү гэв.

	Сайкс шинэхэн найздаа, архи барьсаар: 

	— Тэгээд та, бид хоёрыг тэр хүртэл хөл залгуулна уу? гэж асуухад тэр хүн архиа уунгаа: 

	— Шулуухан явах юм бол бололгүй яах вэ. Халлифорд орно гэсэн байх аа? гэв.

	— Цааш нь Шепертон хүрнэ дээ.

	— Явъя, явъя. Мартсан, мөнгийг чинь төлсөн үү, Беки? 

	Хоол зөөгч хүүхэн: 

	— Төлсөөн, төлсөн, танай энэ ноён гуай өгсөн шүү гэв.

	Жаахан хөлчүүрсэн тэр хүн: 

	— Өө яалаа гэж. Тэгж болохгүй, юу гэсэн үг юм! гэлээ.

	— Юу юу гэсэн үг юм гэж? Та бидэнд үйлчлэх гэж байхад би ганц гүц архиар зочилж яагаад болохгүй бил ээ? гэж Сайкс хэлэв.

	Шинэ танил энэ үгийг нь нэлээн гүн бодол болон бодсоноо Сайксын гарыг барьж үнэхээр сайн нөхөр байна гэв. Үүнд Сайкс битгий тогло гэснээ хэрэв үнэнийг яривал чиг тэгж бодох бүрэн үндэс бий гэлээ.

	Тэр хоёр бие биеэ бас бус жаал магталцаад бусад улсыг сайн нойрсоорой гээд гарч одов. Хоол зөөгч хүүхэн гүц тавгаа хурааж гартаа барьсаар тэдний хойноос харах гэж үүдэн дээрээ очиж зогсов.

	Эрүүл мэндийнхээ төлөө эзнээ хундага өргүүлсэн морь нь байшингийн урд талд хөллөөстэй зогсож байлаа. Сайкс, Оливер хоёр ёсорхож цэмцгэнэлгүй тэргэнд нь ороод суухад эзэн нь морио адуучин ба бүх ертөнцөд хосгүй хэмээн магтаж зоригжуулах гэж хэсэг зуур мунгинав. Морины жолоог тавин, явах болоход морь нь баахан тусгүй зан гаргаж толгойгоо маш их зэвүүцсэн янзтай сэгсчин гудамжны тэртээ талд байсан байшингийн цонхоор шургуулж ийнхүү хэрэг татаад, нэг хэсэг цоройлсноо хар хурдаар давхин хотоос омогтой гарав.

	Тэр орой хав харанхуй. Гол мөрний хажуу хавийн намгаас өтгөн усан манан босож уйтгарт тал нутгийн дээгүүр багшран нүүгэлтэнэ. Янгинатал хүйтэрч, юм бүхэн бүрхэг харанхуй хүрхгэр. Морин тэрэгчин үүрэглэн явах ба Сайкс яриа дэлгэхийг ер дурлахгүй учир ганц ч үгийн солиогүй явлаа. Газар орны байдлыг харж цөхрөн ийш тийш найган байгаа юм шиг мөчиртэй хатангир мод ямар нэг аймшигт амьтан мэт Оливерт харагдах тул элдэв муу юм бодож айн тарчилж явсан түүнд улам ч аймшигтай байж.

	Тэднийг Сансбери хийдийн дэргэдүүр өнгөрөн гарахад долоон цаг болсон дохио цохиж байжээ. Замын хажууд байсан тэрэгчний байшингийн нэг цонх гэрэлтэй тул тэр нь зам дээр тусч булшны дээр ургуулсан мөнх ногоон модыг бүр ч хав харанхуй хучсан мэт санагдана. Уруудан урсах усны чимээ холгүй дуулдаж, өгөршсөн модны навч салхинд найган аяархан сэржигнэх нь талийгаач болсон хүнийг хөдөөлүүлэхэд дардаг гунигт хөгжим шиг санагдмаар ажээ.

	Сансберийг өнгөрөхөд бас хүнгүй хээрийн замаар цааш явлаа. Хоёр гурван бээрийн хэртэй газар яваад тэрэг зогсож Сайкс Оливерын гараас зуурсаар буугаад цаашаа бас явган явлаа.

	Ядарч зүдэрсэн Оливер хүү горьдож байсан боловч Сайкс ноён Шепертоны ганц ч байшинг шагайсангүй, урьдын адил шавар шалбаагтай эл хуль муухай замаар салхи сэв сэв үлээсэн эзгүй хүйтэн оргисон газраар явсаар байтал нь тээр тэнд хотын гэрэл дэнлүү харагджээ.

	Оливер яваа зүг рүүгээ ширтэн ажиглавал усны захад явах бөгөөд удалгүй гүүрэнд хүрэх шинжтэй байлаа.

	Сайкс гүүр хүртэл шуурхай алхалж байснаа гэнэт зүүн гар тийш эргийн зүг өөд ташин эргэхэд Оливерын дотор аягүй болж,

	— Ус! Намайг энэ зэлүүд газар авчирч алах гэсэн хэрэг байна шүү! гэж боджээ.

	Газар унаж ойчоод залуу насаа аврахыг завдтал бараг эвдэрч тамтаг болохдоо дөхсөн нэг байшингийн гадаа ирчихсэн байв.

	Өмхөрч ялзарсан хаалганы хоёр хажууд нэг нэг цонхтой, дээшилбэл бас нэг давхартай. Гэсэн ч гэрэл гэгээ хаана нь ч үгүй байв.

	Тэр байшин хав харанхуй, хуучирч гүйцсэн, лав хүн суудаггүй бололтой.

	Сайкс Оливерын гарыг тавиагүй хэвээр намхан довжоо руу сэмхэн хүрч очоод тээгийг мултлав. Түүнийг түлхэхэд хаалга нээгдэж тэр хоёр дотогшоо оров.

	
ХОРИН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ : Хулгай хийсэн нь 

	 

	Тэр хоёрыг дөнгөж ормогц цаанаас нь: 

	— Хөөе! гэсэн чанга сөөнгөдүү дуу гарав.

	— Битгий хашхичаад бай. Гэрэл гаргаарай Тоби гэж Сайкс үүд хаангаа хэлэв.

	— Өө! Найз маань уу! Гэрэл гаргаарай. Барни гэрэл гаргаарай! Ноёныг оруулъя, эрхэм минь эхлээд сэрэх юм биш үү? гэж өнөөх хүн бас дуугарлаа.

	Тэр хүн цаадхыгаа сэрээх гэж гутал өмсөхөд хэрэглэдэг юм бололтой юмаар цохиод авах шиг сонстов. Яагаад гэвэл нэг модон хэрэгсэл тар түрхийн шалан дээр ойчих чимээ гарч, дараа нь унтах, сэрэх хоёрын завсар байгаа хүн нэг юм хэлэх дуулдав.

	— Сонсож байна уу, үгүй юү? Цаана чинь Билл Сайкс хүрч ирчхээд тосох амьтан ганц ч алга. Тэгэхэд чи хоолтойгоо хар тамхи холиод идчихсэн юм шиг унтаж байх. Сэрнэ үү, үгүй юу, лааны төмөр тавиураар дэлсүүлье гэж байна уу? гэж өнөөх хүн бас дуугарна.

	Төдхөн тасалгааны цулгай шалан дээр хүний хөлийн чимээ гарч хаалганы баруун гар талаас эхлээд сүүмэлзсэн лааны гэрэл, хойноос нь дээр нэгэнт дурдсан Сафрен Хилл дахь гуанзны үүдэнд бүү үзэгдэм жигшүүртэй зарц, өөдгүй амьтны дүрс гарч ирэв.

	— Ноён Сайкс уу? гэж Барни нээрэн ч баярлаад юм уу, худлаа тэгсэн ч юм уу, дуу алдан, — Ор, ор, ноёнтон минь гэлээ.

	Сайкс Оливерыг өмнөө оруулан: 

	— Чи түрүүлээд ор, бушуухан гэм! Өсгийг чинь гишгэчих гээд байна гэнэ.

	Сайкс Оливерыг удаад байна гэж загнан, араас нь түлхсээр орсон тасалгаа нь намхан таазтай, харанхуй, тортог болж гүйцсэн зуух, эвдэрхий хоёр гурван сандал, нэг ширээ, маш хуучин диван байх бөгөөд түүн дээр нэг хүн толгойтойгоо харалдаалж үзвэл хөлөө баахан дээш өргөж, хамаг байдгаараа алдлан урт шавар гаансаа нэрсээр хэвтэж байв. Энэ хүн дэгжин маягийн хийцтэй, хамрын тамхи шиг өнгөтэй, том гуулин товчнуудтай пальто өмсөж, хүзүүндээ ягаан өнгийн ороолт зүүж, бүдүүлэг, нүд хорсом аягүй эрээн элгэвч, бараан өнгийн богино өмд өмсжээ. Крекит ноён (энэ хүн ийм нэртэй байжээ) толгойдоо ч тэр, нүүрэндээ ч тэр онцын үс гэх юмгүй, байгаа нэг нь улаан шаргал, лонхны бөглөөрхүү хэлбэртэй урт атиралдсан байх ба заримдаа тэр муусайн бөлзөг хийсэн балиар хуруугаараа самнана. Чацаар дунд зэргээс арай дээгүүр, хөл муутай бололтой. Гэвч энэ байдал нь дээш ээтийлгэсэн гутлаа сэтгэл хангамжтай магтахад нь өчүүхэн ч саад болохгүй байжээ.

	Тэр этгээд толгойгоо үүдний зүг эргүүлж,

	— Билл, найз аа! Яасан сайхан хэрэг вэ, хүрээд ирдэг чинь. Би ч чамайг больсон юм бол уу гэж айж байлаа шүү. Тэгсэн бол өөрөө л үзээд алдах байсан даа. Аяа! гэв.

	Тоби Крекит ингэж маш их гайхсан янзтай дуу алдаж яримагцаа Оливерыг гэнэт хараад сууж, хэн болохыг лавлан асуув. 

	Үүнд Сайкс сандлаа галд ойртуулан чирсээр: 

	— Нэг л жаал л байгаа юм даа, ёстой л жаал даа! гэв.

	— Фежин ноёны л нэг тэжээвэр байна гэж Барни инээмсэглэн хэлэв.

	Тоби, Оливерыг харж: 

	— Фежинийх гэнэ ээ, өө! Хийдийн чавганц нарын халаасыг цэвэрлэж байх ховор нандин жаал болно доо!

	— За, за боль гэж Сайкс хэлээд бөхийж хэвтэж байсан найзынхаа чихэнд хэдэн үг шивнэхэд Крекит ноён учиргүй инээд алдан Оливерыг нүд салгалгүй, гайхсан янзтай их л удаан ширтэв.

	Сайкс суудал дээрээ суунгаа: 

	— За бид хоёрт жаахан идэх, уух юм өгвөл зүгээр л байна. Юу ч гэсэн надад л лав зүгээр байна. Залуу минь галд ойр суу, жаал амар. Нэг их холгүй ч гэсэн өнөө шөнө бидэнтэй дахиад явна шүү гэв.

	Оливер Сайксыг дэмий л гайхан эмээн харснаа галд нь ойртоод шанаагаа тулан, нүргэлж байсан толгойгоо амрааж, хаана ирсэн, юу болох гэж байгааг бараг мэдэхгүй суулаа.

	Залуу еврейг идэх юм, шил архи авчраад ширээн дээр тавихад нь, Тоби:

	— За, ажлынхаа амжилтын төлөө! гэв. Энэ хундагаа өргөх гэж тэр босож, хоосон гаансаа буланд аваачин нямбайлан тавиад ширээний дэргэд хүрч ирэн аягаа дүүргэн аваад балгачхав. Сайкс ноён ч түүний жишээг дагав.

	— Энэ жаалд балга юм өгье гэж Тоби аяганы дундууР архи хийгээд, — Хонгор минь ганцхан балгачих гэв.

	Оливер түүн рүү аргадсан байдалтай харж,

	— Үнэндээ, үнэндээ би... гэхэд Тоби: 

	— Балгачих! Чамд тус болно гэж намайг мэдэхгүй байна гэж бодож байна уу? Уу гэж хэл, Билл ээ! гэнэ. 

	Сайкс халаасаа тэмтэрч: 

	— Уусан чинь дээр байх аа! Энэнтэй зууралдах гэдэг бүхэл луйварчин айлтай зууралдахаас долоон дор юм гэм, би мөн махаа идэж байна гэм! Ай бүү үзэгд! Бүү үзэгд! гэнэ.

	Тийнхүү хоёр ноёны сүрдүүлэн загнахад Оливер айгаад аягатай архийг залгилтал яахын аргагүй их цацжээ. Үүнийг хараад Тоби Крекит, Барни хоёр хөгжин баярлаж, дандаа хүйтэн царайтай явдаг Сайкс ноёны нүүрэнд ч инээмсэглэх төлөв тодров.

	Ингэсний дараа Сайкс овоо дараад (Оливер тэдний залгичих гээд өгсөн талхны гадаргуугаас өөр юм идээгүй билээ) тэр хоёр ноён нүднийхээ хорыг гаргах гэж түр дугхийхээр сандал дээр хэвтэв. Оливер зуухны дэргэд явган сандал дээр суусан хэвээр үлдлээ. Барни орны бүтээлгээр хучаад зуухны торны яг хажууд шахуу хөлөө жийгээд хэвтжээ.

	Тэд нэг хэсэг унтсан буюу унтсан юм шиг хэвтэж, ганц Барни л галд нүүрс хийх гэж хоёр гурван удаа босов. Оливер их үүрэглэн зүүрмэглэж харанхуй муухай замаар явж байна, хүн хөдөөлүүлдэг газраар хэсэж явна гэж зүүдлэн, ер нь тэр өдрийн турш тааралдсан бүхэн зүүдэнд нь орж байтал Тоби Крекит босон харайж сэрээгээд 

	— Нэг цаг хагас болчхож гэж зарлав.

	Төдхөн тэр хоёр босож, ерөөс бүгдээрээ юм хүм зэхэж бэлтгээд ажил ихтэй л байлаа. Сайкс нөгөө найз хоёул том хар алчуураар хүзүү толгойгоо ороож пальтогоо өмсөцгөөв. 

	Барни аяга тавгийнхаа шүүгээнээс хэд хэдэн юм гаргаж аваад халааснууддаа бушуухан хийчхэв.

	— Буу өгөөрэй, Барни! гэж Тоби Крекит хэлэхэд, Барни: 

	— Энд байна. Чи өөрөө цэнэглэчихсэн юм байна шүү дээ гэж хэлээд хоёр гар буу гаргаж ирэв.

	Тоби тэдгээр буугаа далд хийчхээд: 

	— Болж доо, ангийн буу хаа байна? гэв.

	— Би авсаан гэж Сайкс хэлэв.

	— Бахь, түлхүүр, өрөм, дэнлүүгээ авсан уу, юм мартаагүй биз? гэж Тоби асуунгаа жижигхэн царилаа дээлийнхээ хормой хавь дахь гогцоонд бэхэлнэ.

	— За болж. Мунаа авчраарай Барни. Оройтох нь байна шүү гэж Сайкс хэлээд Барнийн гараас том гэгчийн бороохой авах бөгөөд Барни өөр нэг бороохой Тобид өгөөд Оливерын цувыг товчилж өглөө.

	— За нааш ир! гэж Сайкс гараа сунгах бөгөөд Оливер зуршаагүй зугаалга, агаар хий, шахагдаж уусан архинаасаа болж мангуураад Сайксын сунгасан гарт гараа дав даруй өгөв.

	— Нөгөө гараас нь барь, Тоби гэж Сайкс хэлээд, — Гадаа гараад хар даа, Барни гэлээ.

	Тэр хүн үүд рүү очиж харан эргэж ирээд амар тайван байна гэв. 

	Хоёр дээрэмчин Оливерыг дундаа хөтөлсөөр гарахад Барни үүдээ сайн түгжиж аваад орныхоо бүтээлгээр дахин хучиж унтав.

	Гадаа жигтэйхэн харанхуй байжээ. Манан үдшийнхээсээ хамаагүй их өтгөн, агаар хий нэл чийгтэй, бороо ороогүй байсан боловч тэднийг гарсны хойхно Оливерын үс, хөмсөгт чийг хуржээ. 

	Тэд гүүрээр гараад түрүүнд Оливерт харагдаж байсан гэрлүүдийн зүг явав. Угаас очих газар нь хол биш, бас тэгээд тэд хурдан явсан болохоор Чертсид төдхөн хүрчээ.

	— Хотын дотуур яваад өнгөрнө өө. Өнөө шөнө биднийг үзэх амьтан тааралдахгүй гэж Сайкс шивнэнэ.

	Тоби зөвшөөрч, тэд тийнхүү тэр жижиг хотын гол гудамжаар явахад шөнө орой болсон тэр үед хотынхон бүгдээр унтсан байлаа. Зарим айлын унтлагын өрөөнд бүдэг гэрэл сүүмэлзэх ба хааяа заримдаа нохойн сөөнгө дуу нам гүм байдлыг эвдэнэ. Гэсэн ч гадаа нэг ч хүн үл үзэгдэнэ. 

	Хийдийн цаг хоёр цохиход тэд хотоос гарсан байлаа.

	Тэд алхаагаа түргэсгээд зүүн гар талын замаар орж явав. Тэндээс дөрөвний нэг орчим бээр яваад ханан хашаатай ганц байшингийн дэргэд хүрч Тоби Крекит амьсгаагаа ч сайн дарж дуусалгүй хана өөд нүд ирмэхийн зуур харайж гараад: 

	— Одоо жаалыг алив өгөөрэй, би татъя гэлээ.

	Оливер яах учраа ч мэдээгүй байтал Сайкс түүнийг сугадан өргөж гурав дөрвөн секунд өнгөрөхөд Тоби тэр хоёр ханын цаад талын ногоон дээр хэвтэж байлаа. Сайкс хойноос нь шууд давж ирээд, тэд байшингийн зүг мяраан гэтэв.

	Айж бачимдаад ухаа мэдээ алдахдаа дөхсөн Оливер энэ аяллын зорилго нь хүн алах хэрэг биш гэхэд, хулгай дээрэм байжээ гэдгийг сая ойлгов. Оливер алгаа хавсарч айж сүрдсэндээ өөрийн эрхгүй жаахан дуу алдчихаж. Оливерын нүд эрээлжилж, цонхийж цайсан нүүрнийх нь хөлс асгарч, хөл мөч нь мэдээ тавиад сөгдөн ойчжээ.

	— Бос! гэж Сайкс ууртаа хашхирч халааснаасаа гар буугаа гаргаж, — Бос, гавлыг чинь хага буудна шүү! гэв.

	— Ай бурхан минь! Би эндээс зайлж хөдөө очиж үхье. Би Лондонд энэ насандаа хэзээ ч, хэзээ ч ойртохгүй! Намайг бодооч, хулгай бүү хийлгээч! Тэнгэр бурхан минь өчүүхэн намайг өршөөж хайрлаач! гэж Оливер бархирчээ.

	Гэтэл Сайкс энэ гуйлтынх нь хариуд аль муухайгаар хараал тавьж, бууныхаа замгийг таттал Тоби түүний гараас бууг нь шүүрэн аваад жаалын амыг барьж байшингийн зүг чирэв.

	— Дуугүй бай! Дэмий юм битгий ярь. Дахиад нэг үг хэлбэл гавлыг чинь хэмх цохиод учрыг чинь олчихно шүү! гэж Сайкс шивнээд, — Аймаар юм болохгүй, ажил амжилттай бүтнэ. За Билл ээ, чи энэ цонхны модыг эвд. Жаал маань ч одоо зориг орсон байх. Энэнээс ахмад хүн ч ийм хүйтэн шөнө эхлээд мэгддэг байсан юм гэв.

	Ийм ажилд Оливерыг явууллаа гэж Сайксын уур Фежинд их хүрч, цонхны модыг шийдэмгий боловч чимээ гаргахгүйг хичээн эвдэлж эхлэв. Тобийн туслалцаатайгаар төдхөн тэр цуургатай модыг нээжээ. Тэр нь байшингийн ар тал тийш харсан цонх, газраас таван фут хагас дээр, гудмын үзүүрт, сав суулга угаадаг буюу пиво исгэдэг өрөөний жижиг тор болсон цонх ажээ. Нүх нь жижиг учраас тэднийхэн нэг их бөхөлж түгжсэнгүй. Гэвч Оливер шиг жаахан хүүхэд багтаж болох байжээ. 

	Сайкс нэг хэсэг тээгтэй ноцолдоод цонхыг удсан ч үгүй нэлд нь нээгээд халааснаасаа дэнлүү гарган Оливерын нүүрт эгцлэн тусгаад: 

	— За гөлөг минь сонс! Чамайг энэ цонхоор оруулна. Чи энэ дэнлүү бариад яг мөр дээрээ тааралдах шатаар өгсөж үүдний жижиг өрөөгөөр нь дамжаад үүдэнд нь очиж онгойлго, тэгсэн хойно чинь бид орно гэв. 

	Тоби хажуугаас нь: 

	— Дээр нь нэг дэгээ бий шүү, чи хүрэхгүй байх, тэгэхээр үүднийх нь өрөөнд байгаа сандлын нэг дээр гараад тайлаарай. Гурван сандал байдаг юм. Билл, түшлэг дээр нь хөх өнгөөр эрхэлж байгаа ноосон хошуут алтан сэрээ зуржээ. Энэ бол тэр хөгшин авгайн сүлд байгаа юм гэв.

	— Дуугүй байж чадах хүн үү, үгүй хүн үү? гэж Сайкс өөдөөс нь муухай харж хэлээд, — Хаалга нь онгорхой юу, үгүй юү? гэнэ.

	Тоби урьдаар цонхоор шагайж хараад: 

	— Цэлийтэл онгорхой байна. Сайхан хэрэг ээ! Тэр өрөөнд нохойных нь хороо дэвсгэр байдаг юм, хэрэв нохойны нойр нь хүрч өгөхгүй бол гудмаар холхиж яваг гээд тэр өрөөг онгорхой орхидог юм байна билээ. Ха! ха! Барни түүнийг орой хуурчихсан гэж байгаа, мөн зантай яа! гэв.

	Крекит ноён ярихдаа дуулдахтай, дуулдахгүй шивнэж, инээхдээ дуу гаргахгүй байсан боловч Сайкс түүний дууг хорьж, ажилдаа орохыг эрс эрэмгийлэн шаардана. Тоби үгэнд нь орж халааснаасаа гар дэнлүү гаргаж газар тавьчхаад нуруугаа шат болгох гэж цонхны доод талын хананд толгойгоор наалдан, гараар өвдгөө түшин бөхийн зогсов. Сайкс түүний нуруун дээр гарч Оливерыг цонхоор хөлөөр нь оруулан, заамнаас нь барьсаар шалан дээр эсэн мэнд буулгав.

	Сайкс өрөө рүү шагайн харж: 

	— Май энэ дэнлүүг ав, өмнө чинь шат байгааг харж байгаа биз? гэлээ.

	Оливер амь тавихаа дөхөн: 

	— Харж байна аа гэв. 

	Сайкс ордог хаалга руу гар буугаараа зааж, Оливерыг 

	— Чи бол бууны аманд шагайгдсан байх бөгөөд хэрэв сандарч мэгдвэл дор чинь ална шүү гэдгийг анзаараарай! гэж товч тодорхой мэдэгдэв.

	Сайкс мөн л шивнэж: 

	— Энэ ажлыг ганц минутад хийх хэрэгтэй. Оромцоо эхлээрэй. Мэдэв үү, аа? гэнэ.

	— Юу вэ? гэж түүний түнш асуугаад тэр хоёул их л хүчлэн чагнав.

	— Юу ч алга аа! гэж Сайкс хэлээд Оливерыг дотогш оруулж, — За! гэв.

	Оливер тэрхэн зуур үхсэн ч яах вэ, юу ч гэсэн үүднийх нь өрөөгөөр оромцоо шатаар нь дээш гүйгээд тэр айлыг сэрээхийг оролдъё гэж хатуу шийдэв. Ингэж бодомцоо үүд рүү нь мяраан хөдлөхөд, Сайкс гэнэт: 

	— Буц! Буц! Буц! гэж чанга хашхирчээ.

	Чив чимээгүй байсан байдал эвдэрч хүн тийнхүү чанга хашхирахад Оливер айн цочоод гар чийдэнгээ газар алдаж цаашаа явах бил үү, эргээд зугтаах бил үү, аль ч учраа олохгүй болжээ.

	Дахин хүн хашхирч, гэрэл гялсхийн шатны дээд талын гишгүүр дээр хагас хугас хувцасласан, айж сандарсан хоёр хүн гарч ирэв. Хурц гэрэл, чихэнд хадсан дуу чимээ, утаа, бас нэг газар доргисон энэ бүгдээс Оливер хаа байгаагаа ч мэдэхээ больж гуйвж дайван ухрав.
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	Сайкс түр алга болсон боловч утаа замхарч амжаагүй байтал дахин хүрч ирээд Оливерыг заамдаж аваад тэр айлын өнөөх гарч ирсэн улсыг эргээд зугтахад нь хойноос нь гар буугаараа буудаж, Оливерыг чирч гарав.

	Сайкс түүнийг цонхоор татаж гаргах зуураа: 

	— Чанга сайн барь. Тэр алчуураа аль, нааш нь. Бушуухан! Жаалын цус асгарч байна. Тэд үүнийг оночихжээ гэж шивнэнэ.

	Дараа нь хонх цохих, буудалцах, хашхиралдах сонстож, өөрийг нь энхэл донхолтой газраар нэг хүн түргэн түргэн алхалсаар авч яваа бололтой санагджээ. Дараа нь өнөөх дуу чимээ алсад замхран намдаж Оливерын бие даарч зүрхэнд нь хүрэх шиг болоод юу ч сонстохгүй, юу ч үзэгдэхгүй болжээ.

	
ХОРИН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ : Бамбл ноён нэг авгайтай аятайхан үг хэлэлцэж, зарим үед гэег ч гэсэн энэрэнгүй сэтгэлтэй байдаг тухай энэ бүлэгт өгүүлнэ.

	 

	Тэр орой маш хүйтэн. Газрыг хучсан цас мөстөж хатуу хөрс болон хувираад гагцхүү хөдөө зам, өнцөг булангаар тогтсон цасан хунгаруудыг ширүүн салхи дайрч, олзоо хараад омог нь нэмэгдэх адил цасыг бужигнуулан хийсгэж эргэлдүүлсээр агаарт замхруулж байлаа. Гэдэс цатгалан, гэр орондоо байгаа нэг нь галынхаа дэргэд суучхаад гэртээ байгаа маань аз гэж бурхандаа залбиран, толгой хоргодох оронгүй, өлбөрч байгаа ядуу нэг нь газар хэвтээд үхэж, байсан, тийм хүйтэн, догшин, харанхуй орой байлаа.

	Ийм цагт хийсэн хэрэг ямар ч байсан хамаагүй, идэх юм, өмсөх хувцас, толгой хоргодох оронгүй хүмүүс манай хүн амьтангүй гудамжинд нүдээ тас аниад улам ч догшин ертөнцийг үзэхээр нүдээ дахин нээж чадах нь хараахан юу бол.

	Оливер Твистийн төрсөн газар гэж уншигч авгай нарт нэгэнт танилцуулсан үйлтгэлийн газрын харгалзагч Корни авгай гадаа тийм байхад өөрийнхөө жижигхэн тасалгаанд дүрэлзэн асах галын дэргэд өчүүхэн ч баясгалангүйгээр жижигхэн дугариг ширээгээ ширтэн буух бөгөөд түүн дээр нь харгалзагч авгайн хамгийн дуртай хоол унд, идэхдээ хэрэглэдэг чухал зүйлс бүхий хэмжээ таарсан тавиур байна. Үнэндээ Корни авгай аяга цай ууж, ая зангаа засах гэж байсан ажээ. Корни авгай өчүүхэн данхтай усаа буцлах шахан шуугьж байгааг сонсож ширээгээ ширтэхийг болиод галаа харж дотроо их л баярласан бололтой инээмсэглэв.

	— Болж доо! гэж харгалзагч авгай ширээн дээр тохойлдоод гал руугаа бодлогошрон харж: — Бид ч бахадмаар юм хийсэн л улс гэж би бодох юм, мэддэг сэн бол мөн ч их юм байгаа юм шүү. Ай даа! гэнэ.

	Корни авгай үүнийг ойлгохгүй байгаа гуйлгачдын мунхагт цөхөрсөн янзтай толгойгоо гашуудалтайяа сэгсэрч хоёр гурван унци багтаамжтай төмөр данханд мөнгөн халбагаа (аминых нь өмч юм санжээ) дүрээд цайгаа чанаж эхлэв.

	Бидний догдлогч сэтгэлийн тайван байдлыг алдуулахад хэдийхэн ч юм орох вэ дээ. Тийнхүү Корни авгайг бодлогошрон сууж байтал өнөөх багтаамж муутай өчүүхэн хар данхтай ус нь буцлан даргилж асгаад Корни авгайн гарыг нь ялимгүй түлсэн тул данхаа зуухан дээр маш яаран тавиад: 

	— Ээ золиг гэж! Балай эд шүү! Хоёроос илүү аяга цай багтдаг ч биш, хэргээр хэнд ч бага эд ээ дээ. Над шиг л! гэснээ түр дуугүй болоод; — Над шиг л ганц бие амьтанд таарсан эд ээ дээ. Ай бүү үзэгд! гэв.

	Харгалзагч авгай ингэж үглээд сандал дээр сууж ширээгээ дахин тохойлдоод ганц бие, гозон толгой явах хувь заяаныхаа тухай бодол болов. Жижигхэн данх, цорын ганц аягаа харж, үхээд дөнгөж хорин таван жил болж байсан нөхрийнхөө тухай гашуудан дурсаж, энэ нь хамаг биеийг нь сулруулах шиг болжээ.

	— Надад дахиад хэзээ ч олдохгүй... гэж Корни гуньхран хэлэв.

	Дахиад тийм нөхөр олдохгүй гэсэн юм уу, эсхүл тийм данх олдохгүй гэсэн юм уу, аль нь ч үл мэдэгдэнэ. 

	Корни авгай ингэж үглэхдээ данх руугаа хараад, дараа нь түүнийгээ гал дээрээс авсныг нь бодвол лав тийм данх дахиж олдохгүй гэсэн байх. 

	Цайгаа аягалж аваад дөнгөж ууж эхэлтэл нь үүдийг нь хүн аяархан тогших чимээ гарахад Корни авгай: 

	— За ороод ир! гэж зандраад: бодвол нэг чавганц л амь тавих гэж байгаа биз. Намайг л нэг юм идэхчээн больё гэхээр дандаа ирэх юм гэм. 

	— Гэрт хүйтэн оруулж, тэнд битгий зогсоод бай. Юу болоо вэ! аан! гэхэд,

	— Юмгүй, юмгүй авгай минь гэж эр хүний дуу гарав. Харгалзагч авгайн омог дарагдаж: 

	— Өө зайлуул! Бамбл ноён уу? гэв.

	— Таны тааллаар больё. Авгай минь, хаалгыг чинь түгжчих үү, яах вэ? гэж Бамбл ноён хэлэв. 

	Тэр сая гадаа зогсож байхдаа гутлаа арчин цэвэрлэж дээлийнхээ цасыг сэгсрэн гүвж унагаагаад одоо, нэг гартаа малгай, нөгөө гартаа боодолтой юм барьсаар орж ирэв.

	Бамбл ноёнтон хаалгаа түгжчихээд юм ярих нь зүйтэй эсэхийг Корни авгай эргэцүүлэн бодсон учир хариу үг хэлэхгүй тээнэгэлзсэн ажээ. 

	Бамбл ноён энэ байдлыг нь завшиж, мөн их даарсан учир хаалгыг нь зөвшөөрөлгүй түгжиж орхив.

	— Тэнгэр мөн муухай байна аа, Бамбл гуай.

	— Жигтэйхэн муухай байна. Манай отогт хор болмоор байна, авгай минь. Бид өнөөдөр үдээс хойш, авгай минь, хорин таван фунт талх, бүтэн хагас бяслаг түгээж өгсөн. Гэтэл өнөөх гуйлгачид чинь бас л цадсангүй гэнэ.

	— Тэгцгээж л байгаа байлгүй. Тэд ер хэзээ цадлаа гэж байлаа, Бамбл ноён минь! гэж харгалзагч авгай цайгаа оочлонгоо хэлнэ.

	— Нээрэн хэзээ дэг бил ээ. Нэг хүнд эхнэр, хүүхэд олуулыг нь бодоод дөрвөн фунтийн талх, том гэгчийн бяслаг өгөв. Юу гэж бодно? Баярласан гэж бодно уу? Баярлах сааг юм! Сохор зоосны чинээ ч баярласангүй. Тэгээд яасан гэж бодно? Нүүрс гуйдаг хэрэг шүү, жаахан алчуураар ч гэсэн нүүрс өгөөч гэнэ! Нүүрс гээд байгаа шүү, харин! Нүүрсээр яах гэсэн гээч! Бяслагаа шарж иднэ гэнэ, тэгээд бас гуйланчилна. Ийм зантай болчихсон улс юм даа, эд чинь авгай минь. Өнөөдөр нэг хормой нүүрс өгчихөд чинь нөгөөдөр нь дахиад л нүүрэндээ илэг наачихсан юм шиг гуйгаад орж ирнэ шүү гэж ярив.

	Харгалзагч авгай түүний эн жишиж ярьсан зүйлийг бүрэн сайшаахад цаадах нь бас ярихдаа: 

	— Юу болно гэдгийг би ер зүүдлээ ч үгүй юм. Уржигдар, таныг би урьд нөхөртэй явсан хүн болохоор яах вэ хэлье, нэг шалдан шахуу хүн (Корни авгай үүнийг сонсоод доош харав) манай хянагчийг нөхөдтэйгөө хоол идэх гэж байтал нь орж ирээд тус хүргээч гэж гуйжээ. Яв гэж хөөгөөд явахгүй, ирсэн улсынх нь дургүйг хүргээд байхлаар манай хянагч түүнд хагас фунт төмс, хагас фунт буудайн гурил өгчээ. Тэгсэн чинь тэр муу гуйлгачин: «Ай харласан! Энэ чинь надад ямар хэрэг байх юм? Надад нүдний төмөр шил өгсөнтэй өөрцгүй шүү дээ!» гэжээ. Тэгэхлээр нь манай хянагч юмаа эргүүлж аван: «За яах вэ өөр юү ч өгөхгүй дээ» гэж. «Тэгвэл би гадаа гарч үхье» гэж тэр тэнүүлч хэлж. «А яаж болох вэ, хэрэггүй» гэж манай хянагч хэлж.

	— Ха! ха! Тун сүрхий еэ! Грэннет ноён шиг болж шүү дээ, тийм ээ? Тийм биз. Бамбл гуай? гэж харгалзагч авгай хажуугаас нь хэлэв.

	— Тэгээд өнөөх чинь гараад нээрэн үхэж шүү. Мөн ч зөрүүд гуйлгачин байгаа биз? гэж гэегийг хэлэхэд харгалзагч авгай шийдэмгийгээр: 

	— Юманд итгэнэ гэдэг ч бэрх юм аа. Ер нь ядуу улсад туслах гэдэг тийм ч их муу ажил биш байх аа, юу гэж боддог вэ, Бамбл гуай? Та хашир хүн болохоор андахгүй байх ёстой гэв.

	Гэег их юм мэддэг хүн инээж байгаа юм шиг инээмсэглэж: 

	— Корни авгай минь, хэрэв дүрмийг нь сайн баримталбал, дүрмийг нь л сайн баримталбал... ядуу улсад тус хүргэх ажил чинь отгийг маань аврах ажил байгаа юм шүү. Ядуу улсад тус хүргэх ажлын чинь эрхэм зарчим нь гуйлгачин нарт чухал хэрэгтэй юмыг нь өгөхгүй байх явдал мөн байгаа юм. Тэгвэл тэд дахиад ирэхээ больдог юм гэлээ... 

	— Үгүй ер! Тун уран арга байна шүү! гэж Корни авгай дуу алдахад Бамбл ноён: 

	— Энүүхэндээ гэж хэлэхэд авгай минь энэ зарчим бол их чухал байгаа юм: муусайн сонинуудад бичсэнийг нь үзвэл гачигдалтай айлуудад бяслаг өгвөл тэнхэрч байна гэж заавал бичсэн байх юм. Тийм журам одоо тус орон даяар тогтжээ. Гэвч... гэж Бамбл ноён хэлээд боодолтой юмаа задлах гэж бөхийн: — Энэ бол албаны нууц шүү, эрхэм минь. Отгийн бид хоорондоо ярина уу гэхээс биш өөр хүнд ярих хэрэггүй шүү. Эмнэлгийн газарт зориулсан улаан архи, май! Тун саяхан гаргасан, ёстой сайхан эд байгаа юм. Өнөөдөр үдэд л шиллэсэн юм. Шил шиг тунгалаг, тунаж үлдэх буртаггүй дээ! гэв.

	Ноён Бамбл нэг шилтэйг нь гаргаж ирэн гэрэлд харж, чанарыг нь шалгах гэж зайлж байгаад хоёр шилтэй архиа хоёулыг авдар дээр нь тавиад боосон алчуураа эвхэж халаасандаа нямбайлан хийгээд явах гэж байгаа юм шиг малгайгаа шүүрэн авахад, харгалзагч авгай: 

	— Гадаа их л хүйтэн байна даа, даарах байх даа, та, гэв.

	Бамбл ноён захаа босгонгоо: 

	— Жигтэйхэн. Чихийг минь аваад явчих байх аа, аягүй бол гэнэ.

	Харгалзагч авгай өчүүхэн данх руугаа нэг харснаа гарах гэж үүд рүү явж байсан гэегийг харав. Бамбл ноён тэр авгайд сайн нойрсоорой гэж хэлээд гарахыг завдан хоолойгоо засаж ханиахад, харгалзагч авгай эмээсэн янзтайгаар: 

	— Аяга цай уугаад явахгүй юм уу? гэж асуулаа.

	Бамбл ноён дав даруй захаа буулгаж малгай, таяг хоёроо сандал дээр тавьж, өөр нэг сандал авчраад ширээний дэргэд тавлан суух зуураа тэр авгайг ширтэн харлаа. 

	Харгалзагч авгай цайтай өчүүхэн данхаа гөлрөн харах бөгөөд Бамбл ноён дахин нэг хоолойгоо засаад ялимгүй инээмсэглэв.

	Корни авгай аяга, таваг хоёр шүүгээнээсээ авах гээд босож эргэн суухад зоригт гэег мөн л ширтсээр байсан тул царай нь улайж, цай аягалах ажлаар оролдон буруулав. Бамбл ноён дахин, тэгэхдээ урьд урьдынхаасаа бүр чангаар хоолойгоо засаж ханиав.

	— Амт орж уу? гэж харгалзагч авгай сахартай гүц барин асуухад цаадах нь: 

	— Их амттай байна, догь байна, авгай минь, гээд мөн л түүний нүүр лүү харсаар байлаа. 

	Хэрэв гэег хүн зөөлөн сэтгэлтэй байдаг ёс бий бол энэ үед энэ гэег ёстой л тийм байв.

	Корни авгай цайгаа болгон аягалаад Бамбл ноёнд дуугүй барихад цаадах нь амныхаа алчуурыг гаргаж ирээд юм хүм бутрааж гоёмсог богино өмдөө балиартуулахгүй гэж өвдгөө бүтээгээд ууж идэж гарав. Ингэх зуураа хааяа хааяа гүн санаа алдах бөгөөд энэ түүний идэж уух дурд өчүүхэн ч муу нөлөөлөхгүй, харин цай бин хоёрын учрыг олоход хөнгөвчлөл болжээ.

	Бамбл ноён галын дэргэд биеэ ээгээд голомтынхоо дунд байсан мийг үзээд: 

	— Танайх чинь мууртай юм аа. Бас зулзагууд нь ч байх шив дээ гэв.

	— Би эдэндээ хэчнээн хайртай гэж санана. Эд маань их зугаатай, хөгжөөнтэй, санаа амар амьтад байгаа юм. Надад хань болдог юм шүү, гэж харгалзагч авгай хариу болов.

	Бамбл ноён сайшаасан байдалтайгаар: 

	— Сайхан амьтад, гэрсэг амьтад юм даа гэхэд, харгалзагч авгайн сэтгэл хөдөлж: 

	— Тийм ээ! Гэрсэг гэдэг ч яах аргагүй. Надад ч баярлахаас өөр юм алга гэнэ.

	Бамбл ноён цайныхаа халбагаар аяархан тог тогхийлгэн дуугаргаад: 

	— Корни авгай минь, танайд байх мийд зулзага гэрсэг ч байлгүй яах вэ дээ. Тэгэхгүй бол ёстой илжиг шиг амьтан байх ёстой, авгай минь гэлээ.

	— Тэгэлгүй яах вэ, Бамбл ноён минь гэж харгалзагч авгайн хэлэхэд Бамбл ноён сэтгэл ханасан янзтай, цайныхаа халбагаар тог тог дуугаргаж: 

	— Үнэнийг нуугаад яах вэ, Корни авгай минь. Би бол тийм муу амьтныг усанд дуртай живүүлж орхихоос ч буцахгүй гэхэд харгалзагч авгай гэегийн аягыг авахаар барингаа сэргэсэн байдалтай: 

	— Тэгвэл та чинь муухай хүн юм даа. Бас хатуу сэтгэлтэй хүн юм даа, хатуу сэтгэлтэй хүн юм даа! гэв.

	— Хатуу сэтгэлтэй гэнэ ээ! Хатуу гэнэ ээ! гэж Бамбл ноён хэлээд Корни авгайд аягаа олон таван үггүй өгөнгөө түүний чигчий хурууг нь чимхээд саа хавчиж оёсон хантаазаа хоёр гарынхаа алгаар илж, гүнээ сүүрс алдаад сандлаа галаас ялимгүй холдуулав.

	Ширээ нь дугариг байж. Корни авгай, Бамбл ноён хоёр галын дэргэд өөд өөдөөсөө хараад төдий л холгүй сууж байсан бөгөөд Бамбл ноён галаас зугтаж суухдаа ширээний дэргэд хэвээр байсан боловч Корни авгайгаас арай л холдчихжээ. 

	Энэ явдлыг ухаантай уншигч нар яриангүй гайхах бөгөөд ноён Бамблын үйлдсэн маш их баатарлаг явдал гэж үзнэ. Энэ хүн орон цаг, онцгой аятайхан байдлаас болоод хэлчихсэн нялуун эелдэг хэдэн үг нь (хөнгөмсөг бодолгүй хүмүүст хэчнээн ч аятайхан санагдсан хамаагүй) тус орны шүүгч нар, улсын хурлын гишүүд, сайд нар, ноёд болоод олон нийтийн бас бус зүтгэлтэн нарын эрхэм чанарыг гутаасан, ялангуяа ийм хүмүүсийн дотроос (хэн бүхний мэдэхчилэн) хамгийн хатуу, хамгийн гуйвшгүй байвал зохидог гэегийн агуу эрхэм чанарыг гутаасан үг байлаа.

	Бамбл ноёны санаа ямар ч байлаа гэсэн (сайн санаа байсан нь эргэлзээгүй билээ) даан ч ширээ нь дугариг байж, — Энэ тухай дээр хоёр ч дахин дурдсан билээ. Ийм учраас Бамбл ноён сандлаа бага багаар ахиулсаар харгалзагч авгайд хүрэх зайгаа багасгаж эхэлсэн бөгөөд үүний тул тойруу аялал хийсээр эцэст нь өөрийнхөө сандлыг харгалзагч авгайнхтай тулгажээ. Нээрэн ч хоёр сандал тулж, ийм болохоор Бамбл ноён аялал хийхээ зогсжээ.
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	Одоо хэрэв харгалзагч авгай сандлаа баруун гар тийш болговол галд түлэгдчих, зүүн гар тийш болговол Бамбл ноёны элгэнд наалдах болчхоод байлаа. Иймд (угаас даруу зантай, бас тэгээд сүүлдээ юу болох уршгийг нь урьдаас тааварласан) харгалзагч авгай суудал дээрээ суугаагаар Бамбл ноёнд хоёр дахь аяга цайгаа өгөв.

	Бамбл ноён аягатай цайгаа хутгаж, харгалзагч авгайн царай руу ширтсээр: 

	— Хатуу сэтгэлтэй хүн юм гэл үү? Харин та өөрөө бас хатуу сэтгэлтэй хүн биш биз? гэнэ.

	— Үгүй ер! Ганц бие хүн гэхэд ямар сонин юм асуудаг юм. Ямар ч байсан та мэдээд яах гэсэн юм, Бамбл ноён? гэв.

	Гэег аягатай цайгаа дуслыг үлдээлгүй ууж, бингээ бас идчихээд, өвдөг дээрээ ойчсон үртэс хогийг сэгсрэн, уруулаа арчаад харгалзагч авгайг ажиг ч үгүй үнсээд авав.

	— Бамбл ноён минь... Яаж байгаа чинь энэ вэ! Би хашхирна шүү, Бамбл ноён! гэж даруу зантай өнөөх авгай шивнэж хэлэв. Яагаад гэвэл айсандаа болоод дуу нь гарсангүй, гэнэт Бамбл ноён хариу үг ч хэлсэнгүй, харин ч түүнийг бүсэлхийгээр нь их л намбатай тэвэрчээ.

	Тэр авгай хашхирна гэдгээ нэгэнт илэрхийлсэн болохоор ийнхүү нэмэгдэл зориг гаргахад нь зайлшгүй хашхирах байсан боловч энэ үед үүдийг нь хүн яаруу сандруу цохиж байгаа сонсогдсон тул хашхирахын ч хэрэггүй болжээ. 

	Үүд цохих чимээ гармагц нь Бамбл ноён их л овжиноор дарсныхаа шилийг шүүрэн авч, тоосыг нь арчих бөгөөд харгалзагч авгай үүдэнд хэн байгаа болохыг нь зандран шаардана. Харгалзагч авгай туйлын их цочсон боловч гэнэт гайхаж, сонирхсон учир түүний дуу шуу нь албаны хүйтэн шинж чанар юугаа дахин сэргээж чадсан байсныг тэмдэглүүштэй юм.

	Хаалгаар нь шагайсан тэр эцэнхий бөгөөд даанч муухай авгай: 

	— Уучлаарай авгай минь, уучлаарай, Сэлли хөгшин амь тавьж байна гэв.

	— Тэгээд?.. Надад ямар хамаа байсан юм? Би ямар амь оруулчих биш, тийм биз дээ? гэж загнав.

	— Үгүй, үгүй тэгж байгаа юм биш, авгай минь. Хэн ч амь оруулж чадахаа больсон. Сэхэхээ больчхоод байгаа юм. Би, хөгшин залуу олон хүн үхэхийг үзсэн. Тэгэхлээр үхэл гэдгийг чинь ер андахгүй. Тэр хөгшний сэтгэл их зовуурьтай байна, хааяа өвчнөө намдахтай зэрэг, намдах ч гэж дээ,.. тарчилж үхэж байгаа хүн болохоор бараг л өвчин нь намддаггүй байх юм, тантай уулзаж хэлэх юм байна гээд байх юм. Таныг очиж уулзахаас нааш лав үхэж амрахгүй нь, авгай минь гэж тэр авгай хариу хэлэв.

	Эрхэм Корни авгай энэ мэдээг сонсоод, өөрсдөөсөө дээш байгаа хүнийг зориуд зовоож байх гэж, үхэхдээ ч зүгээр үхэж өгдөггүй хөгшид, чавганцыг аль байдаг хараал зүхлээрээ аман дотроо хараан зүхэж, дулаан алчуураа бушуухан шүүрэн авч толгой хүзүүгээ ороогоод онцын юм болохгүй бол намайг эргэж иртэл байж байгаарай гэж Бамбл ноёныг гуйлаа. 

	Мэдээ хүргэж ирсэн авгайг түргэхэн яв, шөнийн туж битгий шатаар мөлхөөрэй гэж тушаагаад хойноос нь маш догшин дүртэй гарч, замдаа хараал тавьсаар явжээ.

	Ганцаараа дургиж үлдсэн Бамбл ноёны байдлыг тодорхойлон бичих арга үнэндээ бараг алга. Шүүгээг нь уудалж цайны халбагыг нь байн байн тоолж, элсэн чихэр хийдэг савыг нь алга дээрээ цэгнэнэ. Сүүний мөнгөн савыг нь анхааралтай ажиглаж үзэж, сонирхож шохоорхох ажлаа дуусгаад гурван талт малгайгаа хазгайхан өмсөж, ширээг дөрөв дахин тойрч сүрхий бүжиглэж, энэ гайхалтай ажлаа бас дуусгавар болгоод гурван талт малгайгаа дахин авч зуухнаас буруу харан суугаад өгөх нь харгалзагч авгайн гэр орны байдлыг санаандаа бүрэн буулгаад авах гэсэн юм шиг санагдана.

	
ХОРИН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ : Ялимгүй нэг зүйлийн тухай өгүүлнэ.

	 

	Энэ бүлэг жижиг боловч тус туужийн дотор илүүдэхгүй байж юу магад

	Харгалзагч авгайн тавыг алдуулж мэдээ хүргэж ирсэн тэр авгай, үхлийн мэдээ тараахад тохирчээ. Түүний нас ахиж, бие авчжээ. Дөрвөн мөч нь салгалж нүүрийн арьс дэмий язав татавхийн хөдлөх тул, солиотой хүн харандаагаар зурсан муухай дүрс шиг харагдахаас биш, байгаль ертөнцийн бүтээсэн бүтээл биш шиг ажээ.

	Ээ зайлуул! Байгаль ертөнцийн бүтээсэн гуа сайхан царайтай хэвээр үлдэж, биднийг гайхуулах хүн даанч цөөхөн өө! Санаа түвдэх, сэтгэл зовох, салж хагацах зовлон эдлэх үйл бол хүний сэтгэл зүрхийг хувиргахын гадна нүүр царайг ч хувиргадаг юм. Гагцхүү эдгээр сэтгэлийн зовлон арилж, үүрд мөнх алга болсон цагт л зовлонгийн далай тунаж, ариун тэнгэр цэлмэнэ. Талийгаач бологсдын зүс царай хэдийгээр хөшин, царцах мэт боловч, нярай хүүхдийнх шиг шингэрэн толийж, балчир үеийн царайг санагдуулах нь нэг овоо байдаг юм. Тийм хүмүүс дахин номхон төлөв, гүндүүгүй болдог тул тэдний бага балчрын үеийг мэдэх хүмүүс бол авсных нь хажууд сөхрөн сөгдөөд дэлхий ертөнц дээр бууж ирсэн бурхныг үздэг юм.

	Өнөөх муухай зантай чавганц гудмаар майжганаж, шатаар авирсаар ханилан яваа авгайнхаа харааж зүхэхэд аман дотроо нэг юм бувтнан хариу болж явлаа. Явсаар амьсгалаа түр даралгүй болохгүй болоход тэр чавганц харгалзагч авгайн гарт гэрэл атгуулаад өөрөө араас нь хоцрохгүйг хичээн дагахад ов мэхээр овоо нөгөө эрх тушаалт авгай нь ч өвчтэй байгаа эмэгтэйн өрөө рүү чиглэв. Тэр нь байшингийн дээвэрт байх нэг муу өрөө ажээ. Тэртээ нэг буланд нь гэрэл сүүмийн харагдана. Өвчтөний орны дэргэд өөр нэг настай авгай сууж байна. Бас отгийн аптек эрхлэгчийн шавь залуу, камин зуухны нь дэргэд зогсчхоод, галууны өдөөр шүдний чигчлүүр хийж суух бөгөөд харгалзагч авгайг орж ирэхэд энэ залуу ноёнтон: 

	— Өнөө үдэш хүйтэн байна шүү гэв.

	Харгалзагч авгай их л хүндэтгэн мэхийн ёсолж: 

	— Нээрэн тун хүйтэн байна, ноёнтон гуай гэнэ. 

	Аптек эрхлэгчийн төлөөлөгч гуай зэвэрсэн шилээгүүрээр галыг засангаа: 

	— Түгээгчээс олигтойхон нүүрс авсан бол аятай байхгүй юу. Ийм нүүрс, ийм хүйтэн шөнө түлээд түлээд ч дэмий л дээ гэнэ.

	Харгалзагч авгай хариу болсон нь: 

	— Зөвлөл л сонгож авсан нь энэ шүү. Ер нь манай ажил хэцүү болохоор зөвлөл маань биднийгээ арай л осгож үхүүлчихгүйг бодно шүү дээ гэв.

	Өвчтэй авгай ёолсон учир тэр хоёрын яриа үүгээр зогсов.

	— Ээ! гэж өнөөх залуу, өвчтөний ор луу эргэн харж урьд нь огт мартчихаад байсан юм шиг хэлээд, — Одоо ч өнгөрчээ, Корни авгай минь! гэлээ.

	— Нээрэн үү, аан? гэж харгалзагч авгай асуув. 

	Аптек эрхлэгчийн шавь чигчлүүрийнхээ үзүүрийг дархалж оролдонгоо: 

	— Хэрэв одоо хоёр цаг амьд байж тэсдэг бол би их гайхна. Бие махбод нь эвдэрчээ. Яаж байна? Үүрэглэж байна уу? Хараач авгай гэнэ.

	Сахигч авгай ямар болохыг нь мэдэх гэж өнгийж хараад тийм байна хэмээн толгой дохив.

	— Тэгвэл, хэрэв таныг дуу чимээ эс гаргавал тэр чигээрээ болчих юм байлгүй. Лаа шалан дээр тавьчих. Тэгвэл үүнд харагдахгүй болно.

	Сахигч авгай хэлсэн ёсоор гүйцэтгээд бас тийм ч амархан талийж өгөхгүй нь гэсэн маягтай толгойгоо сэгсрэв. Тэгээд яг энэ үеэр эргэж ирсэн нөгөө нэг сахигчийнхаа дэргэд зэрэгцэн суув. 

	Харгалзагч авгай тэсэн ядаж байгаа байдалтай толгойгоо алчуураар ороогоод орны хөлд суулаа.

	Аптек эрхлэгчийн шавь шүдний чигчлүүрээ дархалж дуусган галд биеэ ээж арван минут хэртэй зогссоноо, залхуу нь хүрсэн бололтой Корни авгайг зорьсон хэргээ зовлонгүй дуусгахыг ерөөе гэж хэлээд өлмий дээрээ гишгэсээр гарч одов.

	Хоёр чавганц нэг хэдэн минут дуугүй сууж байснаа орны дэргэдээс зайлж галын дэргэд очин явган суугаад яс арьс болсон гараа ээж эхлэв. Ингээд тэр хоёр нам дуугаар хоорондоо юм ярилцан атираа болсон нүүрэнд нь галын сүүмгэр гэрэл тусахад үнэхээр аймаар муухай харагдана.

	— Намайг явснаас хойш юу ч хэлээгүй юү, Энни минь? гэж харгалзагч авгайг залахаар явж ирсэн чавганц асуухад нөгөө сахигч: 

	— Ганц ч үг дуугараагүй. Харин гараа базалж, мушгиад байхаар нь би бариад байсан чинь дороо чимээгүй болно билээ. Тамир гэх юмгүй болж, би ер ядаж цөхсөнгүй. Би отгийн хувь горьдож суудаг ч гэсэн тийм ядсан чавганц биш шүү! гэнэ.

	— Докторын өгөөрэй гэсэн халуун дарс уулгасан уу?

	— Уулгах санаатай ам руу нь цутгах гэсэн чинь шүд нь зуурчхаад, бас гараараа аяганаас зуурчихсан чинь арай л гэж салгаж авлаа шүү. Тэгээд би өөрөө уучихсан, бие маань их аятайхан тавих шиг болоод байна.

	Тэр хоёр олиг муутай чавганц яриагаа хүн чагнаж байгаа юм биш байгаа даа гэж болгоомжтой эргэн тойрон хараад үгүй байна гэдэгт итгэж галд улам ойртон суугаад хөхрөлдөв. 

	Нэг нь: 

	— Энэ өөрөө ч гэсэн мөн ингээд дараа нь бахаа ханах байсан үе байж билээ гэхэд нөгөө нь: 

	— Тийм шүү! Хөгжөөн ихтэй хүн байсан шүү дээ. Мөн ч олон сайхан, лав шиг гөлгөр сайхан талийгаачийн яс барьсан даа. Би энэнд тус хүргэсэн удаа олон учир, тэднийг миний муу нүд ч үзэж байсан, муу гараараа ч хүрч байсан даг гэв.

	Тэр чавганц ингэж ярингаа салганасан хуруугаа тэнийлгэн их л хөгжилтэйгөөр нөгөө чавганцынхаа нүүрний өмнө аваачиж сарвалзуулснаа халаас руугаа явуулж тэмтэрсээр он цаг удаж өнгө зүс алдсан зайран хөөрөг гаргаж ирээд найз чавганцынхаа тоссон алга дээр жаахан, өөрийнхөө алган дээр ялимгүй их тамхи гоожуулав. 

	Энэ хоёр чавганцыг тийнхүү зугаацан сууж байхад нас эцэслэх гэж байсан авгайн ухаан сэргэхийг тэсэж ядан хүлээж байсан харгалзагч авгай галын дэргэд хүрч ирээд 

	— Би хэр зэрэг удаан хүлээх болж байна даа? гэж уурлангуй асуухад нөгөө сахигч авгай түүний өөдөөс харж,

	— Удахгүй авгай. Бидний хэн маань ч эрлэгт удахгүй очно. Тэсэж үз, тэсэж үз! Мөд бидний хэнийг маань ч үлдээхгүй аваачна гэхэд, харгалзагч авгай: 

	— Амаа тат, муу зөнөг солиот! гэж зандраад, — Марта! Энэ урьд ингэж солиорч байсан юм уу? Надад хэлж өгөөч, та гэв.

	— Байнга ингэдэг юм.

	Нөгөөдөх нь: 

	— Одоо дахиад хэзээ ч ингэхгүй. Ганц л удаа сэрэх байх, сэрээд ч удахгүй дээ, авгай минь! гэв.

	— Удна уу, байна уу, би сэрэхийг нь хүлээж суухгүй. Намайг дахиж дэмий битгий зовоогоорой та нар, үхдэг чавганц бүрийг харж суух, миний үүрэг биш, тэгж байж чадах ч үгүй. Сайхан мэдээрэй, муусайн шуламс аа! Дахиад бүү дэмийр, дэмий юм болно шүү гэдгийг хэлчихье! гэж харгалзагч авгай загнаад уурлан гарч одох гэтэл, нөгөө хоёр чавганц өвчтөний ор луу хараад хашхиралдахад эргэж харвал өвчтөн нь өндийгөөд тэдэн рүү гараа сунгасан байлаа.

	— Хэн бэ? гэж тэр, дорой дуугарна.

	Хоёр чавганцын нэг нь түүн рүү бөхийгөөд,

	— Эш, эш, хэвт, хэвт! гэхэд өвчтөн хүч гарган: 

	— Амь тавьтлаа би хэвтэхгүй. Надад хэлэх юм түүнд байна! Нааш ир! Ойрт! 

	Чихэнд нь шивнэсхийгээд харгалзагч авгайн гараас зуурч орныхоо дэргэдэх сандал дээр суулгаад юм хэлэх гэснээ ийш тийш харан нөгөө хоёр чавганц байхыг үзэв. 

	Тэр хоёр хүзүү сунгаж чих тавин чагнахыг завдаад байж.

	— Энэ хоёрыг эндээс гарга, бушуухан! Бушуухан! гэж өвчтэй авгай доройтсон дуугаар хэлэв.

	Муухай ааштай тэр хоёр чавганц, хөөрхий муу зовж байгаа амьтан болохоор ёстой ачтай нөхдөө ч танихгүй байна гэж дуу нийлүүлэн үглэлдэж, юу боловч орхиж зайлахгүй гэсэн боловч харгалзагч авгай тэр хоёрыг түлхэн гаргаж үүдийг түгжээд эргэж суув. Өнөөх хоёр чавганц гадаа хөөгдөж гараад ая зангаа өөрчилж цоожны нүхний завсраар: 

	— Самш чавганц чинь согтуу юм шүү! гэж хашхиралджээ. 

	Үнэндээ ч тиймэрхүү юм болсон, учир юу гэвэл аптек эрхлэгчийн өгсөн жаахан хар тамхинаас гадна эрхэм хоёр авгай энэрэлт өрөвч сэтгэлийнхээ гүнээс дарсны сүүлчийн дуслаар сэмхэн зочилсон нь нөлөөлсөн ажээ.

	— За одоо дуулж бай, намайг! гэж талийгаач болж байгаа авгай бүх хүчээ дайчлан, амьдралынхаа сүүлчийн очийг гаргаж хаях гэж байгаа юм шиг хэлээд, — Миний энэ хэвтэж байгаа орон дээр урьд нэг, нүдэнд дулаахан хөөрхий амьтан хэвтэж, би сувилж байсан юм сан. Тэр хүүхэн явган явсаар хөл нь холгож шарх болоод бас шавар шавхай, цус болчихсон байсан юм. Тэгээд нэг хөл хөнгөрч хүү төрүүлээд нас барсан юм. Ямар жил сэн билээ дээ, байз? гэв.

	— Ямар жил байсан нь ямар хамаа байх вэ. Тэгээд юү гэх гэсэн юм? гэж тэсвэр муутай сонсогч үгийг нь таслав.

	Өвчтэй чавганц түрүүчийн, дорой байдалтай болж: 

	— Ээ... юү гэх гэсэн юм? Юу болохыг нь би мэдэж байна! гэж дуу алдан өндөсхийн, нүүр нь улайж, нүд нь цэлэлзэн, — Би түүнийг дээрэмдчихсэн юм. Ийм юм би хийсэн хүн шүү! Үхэх болоогүй байхад нь, яагаа ч үгүй байхад нь би хулгайлчихсан юм! гэнэ.

	Харгалзагч авгай үүнийг сонсоод яадаг ийдэг хэрэг билээ гэсэн юм шиг: 

	— Юуг нь хулгайлсан юм? Дар эх минь! гээд түүний амыг гараараа таглан: 

	— Нэг л юмыг нь. Байсан ганц юмыг нь. Өмсөх хувцас, идэх хоол түүнд хэрэгтэй байсан, тэрийгээ өвөртөө хадгалаад явсан ажээ. Алтан эдлэл байсан юм. Цул алт байсан юм. Амь зуухад нь хүрэх хөрөнгө байсан юм гэв.

	— Алт гэнэ ээ! гэж харгалзагч авгай гэдрэг дэрэн дээрээ унасан тэр авгай руу өндийн харж, — Тэгээд, тэгээд юу байсан юм? Эх нь хэн гэж? Хэдийд юм? гэхэд, цаадах нь ёолсоор: 

	— Тэр алтаа надад ингэж хадгалуулсан юм. Би түүний хүзүүнд байгаагаа үзүүлэхэд л хулгай хийх санаа өвөрлөсөн юм. Хүүхэд нь ч гэсэн надаас болж яаж мэдэх вэ! Энэний учрыг мэдсэн бол тэд түүнийг арай дээр үзэх байсан байх даа! гэв.

	— Юуг гэж... хэлээч! гэж харгалзагч авгайн хэлэхэд өвчтэй авгай үүнийг анхааралгүй цааш нь хольж хутган хэлэхдээ: 

	— Хүүхэд нь өсөөд эхтэйгээ адилхан болсон гэдэг чинь, би түүнийг үзэх бүр л дандаа бодогддог юм. Хөөрхий тэр хүүхэн! Хөөрхий амьтан! Яах аргагүй залуу, хонь шиг номхон амьтан байж бил ээ! Байз... Надад бас хэлэх юм байна. Цөмийг би хэлж дуусаагүй байх аа, юу бил ээ? гэв.

	Харгалзагч авгай тэр нас барах гэж байгаа авгайн доройтсон дуугаар хэлэх үгийг сонсох гэж бөхийгөөд: 

	— Хэлээгүй, хэлээгүй. Бушуухан хэл, тэгэхгүй бол хожуу болох нь байна шүү! гэлээ.

	Тэр авгай дахин улам чармайж: 

	— Эх нь... Эх нь үхэх ёроо зөгнөмөгцөө миний чихэнд: хэрэв миний хүүхэд амьд төрөөд бойжвол хэзээ нэг цагт эхийгээ ингэж залуудаа зүдэрч үхсэн юм гэдгийг дуулаад нэг их зовохгүй байх цаг ирж юу магад. Ээ, бурхан тэнгэр минь! гэж залбираад: Хүү, хүүхэн аль ч байсан тэр үзэж харах хүнгүй, өнчин өрөөсөн хоцорч энэ зовлонт ертөнцөд үлдэх хөөрхий амьтанд хань нөхөд хайрлаж, өршөөх болтугай! гэж билээ.

	— Хүүхдийнх нь нэрийг хэн гэдэг юм? гэж харгалзагч авгай хоргооход цаадах нь дорой дуугаар: 

	— Оливер гэдэг юм. Миний хулгайлсан алтыг... гээд зогсоход харгалзагч авгай: 

	— Тэгээд, тэгээд юү?.. гэснээ, хариуг бушуухан сонсох гэж тонгойн бөхийсөн боловч цаадах нь дахин шулуухнаараа аяархан өндийж суугаад дараа нь хөнжлөөсөө хоёр гараараа зууралдан аман дотроо учир нь олдохгүй хэдэн үг хэлээд гэдрэг амьгүй унахад харгалзагч авгай гэдрэг болов.

	 

	* * *

	 

	Үүд нээгдмэгц яаран орж ирсэн хоёр чавганцын нэг нь: «Үхчихлээ!» гэнэ.

	Харгалзагч авгай

	— Ер нь л хэлсэн юмгүй шүү гэж хэлээд айвуу тайвуу гарч одов.

	Хоёр чавганц аймаар аягүй үүргээ биелүүлэх гэж зэхээд даан ч ажил ихтэй байсан бололтой хариу юм ч хэлсэнгүй хоцроод хүүрийн дэргэдүүр эргэлдэж байлаа.

	
ХОРИН ТАВДУГААР БҮЛЭГ : Ноён Фежин ба түүний түнш нарын тухай энэ бүлэгт дахин өгүүлнэ

	 

	Хязгаарын тэр нэгэн үйлтгэлийн газарт ийм явдал болж байхад Фежин ноён хуучин муу оромдоо (Оливерыг энд байхад өнөөх хүүхэн ирж аваачсан билээ) утаа баагьсан голомтынхоо дэргэд бодол болон сууж байлаа. Өвдөг дээрээ хөөрөг тавьчхаад галаа дүрэлзтэл ноцоох гэж хааяа хааяа хөөрөгдөх боловч гүн бодолд автагдан, хөөрөг дээр гараа тавиад эрхий хуруугаар эрүүгээ тулж тулганыхаа цэвэрхэн бүсийг алмайран ширтэнэ.

	Түүний ар талд овт Луйварч, Чарли Бейтс багш, Читлинг гурав ширээ тойрон суугаад хөзрөөр вист тоглож байна. Овт нь хий талтайгаар Бейтс багш, Читлинг ноён хоёртой тулж байв. Нэр нь эн тэргүүнээ дурдагдсан, угаас онцгой, сэргэлэн царайтай ноён, тоглоомдоо улайшраад бас Читлинг ноёны гар дахь хөзрийг хичээнгүйлэн харах учир одоо бүр ч их сонин болсон байх бөгөөд аятай завшаан гарах бүр дэргэдэх тэр найзынхаа хөзрийг нэвтлэх мэт хараад өөрийн гар дахь хөзрийг тагнуулынхаа үр дүнд зохицуулна. Тэр үдэш хүйтэн байсан тул Луйварч малгайтай суух бөгөөд ер нь энэ бол түүний сурсан зангийн нэг юм. Бас болхи хийцтэй гаансаа цаг үргэлж зууж байх бөгөөд харин байнга зууж, зүрхээ чангаруулах гэж ширээн дээр байгаа савтай архинаас уух гэхдээ л түүнийгээ амнаасаа салгана. Тэр дарсыг тэд бүгдэд зориулан бэлдсэн байжээ.

	Бейтс багш бол тоглоомдоо их анхаарал тавих боловч өөрийн авьяаст найзыг бодвол илүү хөөргөн санаатай тул архинаас байн байн уухын гадна бас чармайвал зохих тоглоомд хэрхэвч таарахгүй марзан үг яриа дэлгэнэ. Луйварч түүнтэй их түнш учраас тэрнийхээ тэгж дэмий зан гаргахад хэд хэдэн удаа сүрхий муухай дайрч байсан боловч цаадах Бейтс багш гуай нь тэр бүхнийг нь маш уужуу сэтгэл гарган сонсоод өөрийн найзыг чөтгөр аваачиг, гавлаа шуудайд хийлгэсэн чинь гэх буюу мөн ийм утгатай өөр сүрхий гоё хошин үг хэлэхэд Читлинг ноёны сэтгэл нь хөгжиж байв. Тэмдэглүүштэй нь: энэ ноён талынхаа хамт шувт хожигдох боловч энэ байдал түүний уурыг хүргэх байтугай харин ч сэтгэлийг нь ихэд засаж бий бололтой, майхан дуусах бүр л чих дөжиртөл инээд алдаж, ээжээс гарсаар ийм зугаатай тоглоом үзсэнгүй гэнэ.

	Читлинг ноён урт хүзүүгээ гүлдийлгэсээр наангиасаа хагас крон2 гаргаж ирээд: 

	— Хоёр хос, гурван тал. Чам шиг тоглодог хүнийг анх удаа үзэж байгаа маань энэ шүү Жек. Чи ер дандаа хожоод байх юм. Чарли бид хоёрт сайн мод ирээд ч хэрэг алга, хожигдчихоод байх юм гэнэ.

	Уг явдлаас ч болоод тэр үү, эсвэл энэ ярианы гунигтай аялгууг сонсоод ч тэр үү, Чарли Бейтсийн сэтгэл ихэд хөдлөн инээд алдахад еврей давхийн цочиж юу бол оо вэ? гэж асуулаа.

	— Юу бол оо вэ, гэнэ үү, Фежин? Бидний тоглохыг харж байгаагүй нь харамсалтай. Томми Читлинг ганц ч хожсонгүй. Бид хоёр нэг тал юм. Нөгөө нь Овт, хий талтай байгаа юм гэв.

	Еврей үүний шалтгааныг мэдэж байна гэсэн янзтай инээмсэглээд: 

	— За, за яах вэ. Дахиад үз. Том дахиад үз гэв.

	— Одоо ч би больсон дээр байх, баярлалаа Фежин. Больё! Луйварчийн аз их байна, яагаад ч дийлдэхгүй нь гэж Читлинг ноён хэлэхэд, еврей: 

	— Ха ха ха хонгор минь гэж инээд алдаж, — Луйварчийг хожъё гэвэл өглөө эртхэн босож бай гэхэд Чарли Бейтс: 

	— Өглөө гэнэ ээ! Шөнө гутлаа тайлалгүй, хоёр нүдэндээ нэг нэг яндан дуран хийгээд бас ар шилэндээ хоёр нүдний дуран зүүчхээд тогловол хожиж магадгүй.

	Даукинс ноён энэ сайхан магтаалыг гүн бодлогошрон хүлээн авч, 

	— Нэг шиллингийн мөрийтэйгөөр үзэлцье, хэнтэй нь ч хамаагүй тулна гэлээ. Тэдний хэн нь ч зориглосонгүй бөгөөд энэ үед гаансных нь гал унтарчхаад байсан тул Даукинс ноён тоглоомын хожоо тэмдэглэх хэрэгсэл болж байсан цэрдийг аваад ширээн дээрээ ньюгейтийн гяндангийн ерөнхий дүрсийг зурж зугаагаа гаргах зуур зэвүүцсэн маягтай исгэрч байв.

	Их л удаан дуугүй байцгааж байтал Луйварч гэнэт исгэрэхээ болиод: 

	— Яасан уйтгартай байх юм. Томми чи... гэж хэлснээ Читлинг рүү хандаж, — Тэр юү бодож байгаа гэж санаж байна, Фежин гэлээ. 

	Еврей хөөргөөрөө галаа үлээж эргэн хараад: 

	— Би яаж мэдэх вэ дээ? Магадгүй хожигдоод байгаагаа юм уу, эсхүл саяхан орхиод ирсэн хөдөө нутгаа бодож байгаа ч байж болно, тийм ээ? Ха ха! Тийм биз дээ, хонгор минь? гэв.

	Читлинг ноён хариулах гэтэл Луйварч хоорондуур нь орж: 

	— Ая аа яалаа гэж. Тэгвэл Чарли чи юу гэж бодож байна даа? гэв. 

	Чарли Бейтс аяархан инээж: 

	— Бетсид дурлачхаад ухаан алга гэж би бодож байна. Нүүрийн нь улайж байхыг хараач! Аяа! Бурхан минь, хөгөө чирсэн амьтан шүү! Томми Читлинг дурлачихжээ! Ээ Фежин, Фежин! Сүрхий еэ мөн! гэв.

	Читлинг ноёны эелдэг сэтгэлийн ярианы олз болсон багш Бейтс сандлынхаа түшлэгийг дэндүү хүчтэй налсан учир тэнцүүрээ алдаж шалан дээр өнхрөн ойчоод тэндээ (энэ явдал түүний наргианыг ер багасгасангүй) инээдээ барагдтал сунан хэвтэж дараа нь босож хуучин янзаар сууж дахиад л инээж гарав.

	— Энийг яриад яах гэсэн юм, эрхэм минь, гэж еврей Даукинс ноён руу харж нүдээ ирмээд Бейтс багшийг хөөргийнхөө хошуугаар цохиж шийтгэн, — Бетси ч сайн хүүхэн шүү. Том, чи наалдаад бай, наалдаад бай! гэлээ.

	Читлинг ноёны царай маш их улайж: 

	— Энэ бол ерөөсөө хэнд ч хамаагүй юм гэж л би хэлэх гэсэн юм. Фежин минь гэв.

	— Тийм байлгүй. Чарли ч чалчих хүн шүү. Тэр яах вэ, гайгүй. Бүү санаа зов. Бетси сайн хүүхэн шүү. Бетсийн юу гэж хэлснээр яв, Том. Тэгвэл чи баяжна шүү.

	— Би Бетсийн юу л гэсэн бүгдийг хийнэ. Үгээс нь гажвал бүтэн л үлдэхийг бодохоос биш. Гэтэл танд сайхан ажил шиг санагдаа юу, Фежин? Зургаан долоо дөчин хоёр хоног гэдэг ч юу ч биш. Хэзээ нэгэн цагт л бүтэх ёстой юм, тэгэхдээ гадуур ганхаж явах дур хүрдэггүй өвөл цаг тааралдвал дээр биш үү, аа? Фежин? гэхэд өвгөн еврей нь: 

	— Тийм байлгүй яах вэ, хонгор минь гэв.

	Луйварч, Чарли еврей хоёр луу харж нүд ирмээд: 

	— Хэрэв Бет зөв байсан бол чи дахин жаахан суузнах байсан уу, Том? гэж асуухад, Том ууртайгаар: 

	— Үгүй байх гэж бодож байна. За тэр ч яах вэ! Ер нь надаас өөр ингэж хэлж чадах ямар хүн байна? Би мэдэх юм сан, Фежин!

	— Тийм хүн байхгүй, хонгор минь. Ганц ч хүн байхгүй, Том минь. Чамаас өөр хийх хүн би ер мэдэхгүй. Ганцыг ч мэдэхгүй байна, хонгор минь гэнэ.

	Хөөрхий донгио тэр залуу их л ууртайгаар;

	— Хэрэв би тэр хүүхний нууцыг задалчихвал намайг хөөчих ёстой, тийм биз, Фежин? Надаас ганц үг гарахад л гүйцээ шүү дээ, тийм биз, Фежин? гэхэд еврей,

	— Тэгэлгүй яах вэ, хонгор минь гэх бөгөөд Том хэл амыг нь сугалчих алдаж: 

	— Би ганц ч үг алдаагүй яа? Тийм биз дээ, Фежин? гэж байн байн шийдэмгий асуулаа. 

	Тэгэхэд нь еврей: 

	— Үгүй, үгүй, ердөө ч үгүй, Тэр талаар ч чи хатуухан байсан шүү. Нээрэн хатуу байсан шүү, хонгор минь! гэнэ.

	Том ийш тийш харж;

	— Тийм ч байсан байх аа. Тэгээд намайг юуг нь дооглоод байгаа бил ээ, Фежин? гэхэд, Читлинг ноён үнэхээр их уурлаж байгааг еврей мэдээд 

	— Чамайг дооглосон хүн байхгүй гэв. Тэгээд, — Ер дооглосон хүн байхгүй биз дээ гэж гол доромжилсон этгээд болох Бейтс багшаас асуухад, тэр нь харин 

	— Би ерөөс амьдралдаа доог тохуу хийж яваагүй цаг байхгүй гэж юү юугүй хэлээд учиргүй чанга инээд алдсан тул доромжлуулсан Читлинг ноён тэр даруй босон харайгаад доромжлогч этгээдээ дэлсэхийг завдтал цаадах нь иймэрхүү ажилд овжин учир бултаж амжаад ардаа байсан зугаатай өвгөн ноёны хэнхдэгийг цохиулав. 

	Тэр нь гуйвалзсаар хананд тулж амьсгаадах бөгөөд Читлинг ноён ухаан алдахдаа дөхтөл айв. 

	Яг энэ үе Луйварч: 

	— Хүүе! Чимээгээ намд! Нэг юм дуугарах шиг боллоо гээд, лаа барьсаар шатаад өгсөхөд нь хонх дахин дуугарав. 

	Нэлээн бачимдсан хүн хонх дарах шиг янзтай. Энэ үе тэд цөм харанхуйд байлаа. Төдхөн Луйварч хүрч ирээд Фежиний чихэнд нэг юм нууцлан шивнэв.

	— Юү-ү!? Ганцаараа юу? гэж еврей дуу алдана. 

	Луйварч толгой дохиод лааны гэрлийг гараараа таглан нүд амаа хөдөлгөж Чарли Бейтсийг одоо инээж дамшиглаад байх хэрэггүй гэж занган мэдэгдээд өвгөн еврей юү гэж тушаахыг нь хүлээлээ. 

	Тэр өвгөн нэг хэсэгхэн хуруугаа хазлан бодол болж, сэтгэл нь догдолсноос нүүрнийх нь арьс таталдаж, ямар нэг юмнаас айн бүр муу юм сонсохоос халширч байгаа янзтай байснаа толгойгоо дээш өргөж;

	— Хаа байна, тэр чинь? гэж асуув. 

	Луйварч гарах гэж байгаа юм шиг хөдлөн тааз өөд заахад еврей;

	— Аа тийм үү, нааш нь оруулаад ир. Хүш! Боль Чарли! Зүгээр байж үзээч, Том! Зүгээр байцгаагаач! гэлээ. 

	Энэ товчхон тушаалыг Чарли Бейтс түүний саяхны дайсан хоёул тэр дор нь дуулгавартай биелүүлэв. 

	Луйварч гартаа лаа барьж шатаар бууж ирэхэд тэд цөм чимээ аниргүй байсан бөгөөд түүний хойноос ажлын муу дээл өмссөн нэг хүн даган орж ирэн ийш тийшээ харснаа нүүрнийхээ доод хэсгийг тагласан ороолтыг тайлбал овт Тоби Крекит мөн байлаа. Түүний царай ядарсан харагдана, бас нүүр гараа угаагаагүй, сахал сармайгаа хусаагүй аж. 

	Тэр эрхэм ноён еврей рүү толгой дохин;

	— Мэнд үү, Феги? Тэр ороолтыг миний минжин малгай дотор хийчих, Луйварч аа. Би сүүлд зайлахдаа эрэл болохгүй, амар олох юм. Ийм л цаг болоод байна шүү дээ! Чи ч харин энэ муу зөнөг луйварчийг бодвол сайн хулгайч болж чадах залуу байгаа юм даа гэж хэлээд дээлийнхээ хормойг шууж засаад нэг сандал авч галын дэргэд ойртон очиж зуухны торон дээр хөлөө тавилаа. Тэгээд гунигтайгаар гутлынхаа хамар луу зааж;

	— Хараач Феги, хэдийд ч нэг тосоллоо доо мөн их уджээ. Хар толбо ч үгүй болж шүү! Та намайг битгий муухай хар, өвгөн гуай. Цагийн юм цагтаа байдаг. Би нэг юм идэж уулгүй горьгүй нь, тэгэхээс наана ажил хэргийн тухай ярьж чадахгүй. За идэх уух юм аваад ир, гурван хоногт ганц удаа ч тайван идэж уусангүй гэв.

	Өвгөн еврей идэж уух юм юу байгааг авчирч өгөхийг Луйварчид тушаагаад өөрөө дээрэмчийн өмнөөс хараад хүлээж суув.

	Байдлыг нь харвал Тоби яриагаа эхлэхийг яарсан шинж огт үгүй. Еврей эхлээд түүний царай зүсний байдлаас юу болж өнгөрсөн учрыг тааварлан мэдэх санаатай тэсвэртэй хүлээн ширтсэн боловч юу ч мэдсэнгүй. Түүний байдал их л ядарч зүдэрсэн боловч угаас ажиггүй айвуу тайвуу байдаг янз нь хэвээр. Нүүр гараа угаагаагүй, сахал самбаа, хуузаа хусаагүй боловч өнөөх л овт Тоби Крекит нь тэнэг юм шиг инээмсэглэсээр байлаа. Еврей хүлээх тэсвэр нь алдагдаж түүний үмхлэх бүрийг ажиж, уур хөдөлснөө нуухаа больж өрөөн дотуураа хойш урагшаа холхиж эхлэв. Энэ ч тус болсонгүй. Тоби ер өчүүхэн ч ажиггүй цадталаа идэж ууж дуусаад Луйварчийг гарч бай гэж тушаан гаргаж, үүдээ түгжээд аягандаа спирт, ус хоёр хольж хийж аваад яриагаа эхлэв.

	— Юу юуны өмнө Феги минь... гэж Тоби эхэлтэл еврей сандлаа түүнд ойртуулан;

	— За, за гэж үгийг нь таслав.

	Крекит ноён устай хольсон спиртээсээ балгах гэж үгээ таслаад 

	— Сайхан архи болж шүү гэж хэлснээ хөлөө, нүднийхээ харалдаа хэмжээнд аваачих гэсэн юм шиг намхан зуухан дээр тавиад цааш нь ярив. — Юу юуны өмнө Феги минь, Билл мэнд үү? гэж тэр дээрэмч асуухад еврей суудлаасаа суга үсрэн босож шүдээ зуун: 

	— Юу гэнэ ээ! гэв.

	Тобийн царай цонхийн цайж: 

	— Та чинь юу хэлэх гэж байна даа?.. гэтэл еврей хилэгнэсэндээ хөлөөр шал дэвсэлж: 

	— Хэлэх гэсэн юм! Тэр хоёр яасан? Сайкс, жаал хоёр? Тэр хоёр яасан? Хаа байсан? Хаа нуугдсан? Яагаад наашаа ирсэнгүй вэ, тэд? гэж хашхичив.

	— Хулгай маань бүтсэнгүй гэж Тоби аяархан хэллээ.

	— Тэрийг чинь би мэдэж байна гэж еврей халааснаасаа сонин гарган ирж заагаад, — Тэгээд цааш нь юу бол оо вэ? гэлээ.

	— Буу дуугарч жаалыг сум дайрсан. Бид хоёр тэрийг дундаа хөтлөөд үргэсэн адгуус шиг эрэг рүү ганга, жалга дамжин зугтлаа. Хойноос хөөгөөд муусайн хогууд чинь! Тэр хавийн хүн амьтан цөм сэрж, нохой шувуугүй биднийг хөөчихсөн чинь!.. гэв.

	— Жаалаа яасан?

	— Билл үүрээд л хуй салхи шиг хурдлан гүйлээ. Тэгээд хоёул дамнаад явах гээд үзтэл толгойгоо доош унжуулаад бие мөч нь хүйт оргисон байлаа. Гэтэл хойноос улсууд хөөгөөд тулж ирсэн чинь бид хувиа хичээхээс өөр аргагүй болж амь мултрахыг л бодлоо. Тэгээд жаалаа нэг гуунд орхичхоод бид хоёр, хоёр тийшээ зугтсан, тэр жаал үхсэн амьдыг бүү мэд гэлээ.

	Еврей цааш нь сонсохоо больж, муухай хашхирч, толгойтой үсээ урж өрөөнөөсөө гүйж бүр гадаа гарлаа.

	
ХОРИН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ : Учиртай нэгэн авгай гарч ирэх бөгөөд энэ туужийн салшгүй холбоотой олон явдал үүсэж гарсан тухай энэ бүлэгт өгүүлнэ

	 

	Өвгөн еврей Тоби Крекитээс үг дуулаад учраа ололгүй ухаан балартаж гүйсээр гудамжны өнцөгт хүрээд ирэв. Угаас удаан явдаг боловч энэ удаа тэр мөн л гүйсээр байтал харин дэргэдүүр нь морин жууз тэрэг давхин, бас тэрэгний дор орж дайруулахаа дөхөж байхыг нь харсан явуулын хүмүүс хашхиралдахад сая ухаан орж явган хүний замд орлоо. Хөл үймээнтэй гудамжаар явахаас аль болохоор тойрч, тойруу зам, нарийн гудамж зайгаар гэтэж мяраасаар Цаст ухаа хүрч тэндээс улам хурдан явсаар нэг хашаанд орж сая гэртээ ирсэн юм шиг хуучин зангаараа маадайн алхалж, арай чөлөөтэй амьсгалах болсон бололтой.

	Хэрэв Лондоны Сити хэсгээс явбал Цаст Ухаа, Холборн Ухаа хоёрын уулзварын баруун талаас холгүй газар Сафрен-Ухаад хүрдэг харанхуй нарийхан гудамж харагддаг.

	Эндхийн зүдэр балиар мухлагуудад хуулга торгоор хийсэн есөн шидийн өнгө хэлбэр бүхий нусны алчуур зарахаар дэлгэжээ. Хүний өвөр халааснаас суйлсан алчуур худалдан авч дамжуулан зардаг худалдаачин хүмүүс энд суудаг ажээ. Мухлагуудын цонх нь: гадаах хадааснууд болоод хаалганы яс модноос тийм алчуур олон зуугаараа өлгөөстэй байна. Бас мухлагийн лангуун дээр ч дүүрэн байна. Талын нуур хэмжээгээр гавихгүй боловч энд үсчин, пивоны дэлгүүр, кофе цай худалдах, шарсан загас зарах гуанз мундахгүй олон байна. Энэ бол тэр чигээрээ жижиг хулгайчдын худалдааны зээл мэт бөгөөд өглөө эрт бол тийм жижиг сажиг юмны хулгайчид цуглаж, оройн бүрэнхийд бол арын харанхуй тасалгаануудад үг дуу цөөтэй худалдаачдаар хөл ихтэй болох бөгөөд тэдний ирж очих нь их л учиртай. Энд бошинзын мухлаг, гуталчин байна. Бас жижиг хулгайчдын таних тэмдэг бологч бараа таваараа дэлгэсэн, хуучин хувцас хунарын худалдаа байна. Энд бас яс, зэв даасан төмөр овоолоостой байна. Мөн өмхөрч хуучирсан ноосон даавуу, зотон эдлэл харанхуй зооринд өмхрөн ялзарч байна.

	Еврей чухам энд ирсэн хэрэг бөгөөд эндхийн ясан хэдрэг шиг болсон хүмүүсийг сайн таньдаг бололтой. Учир юу гэвэл юм худалдах буюу худалдан авах гэж зогсож байсан хүмүүс түүнийг дэргэдүүрээ гарахад хэзээ язааны танил байдалтай толгой дохин мэндэлцгээнэ. Еврей хариуд нь мөн толгойгоо дохиж өнгөрөх бөгөөд тэр нарийхан гудамжны адаг хүртэл хэнтэй ч үг зөрсөнгүй явсаар мухлагийнхаа үүдэнд хүүхдийн сандал дээр суучхаад тамхи татан сууж байсан жижигхэн нэг худалдаачин хүнтэй ярилцав.

	Еврей амрыг нь эрсний дараа эрхэм худалдаач: 

	— Фежин ноён минь, таныгаа харахаас л дотор онгойх шиг болох юм, гэхэд Фежин хөмсгөө сөхөж, гараа элгэндээ тэврээд: 

	— Манай хөршийнхөн их л үймсэн байх шив дээ, Лайвли? гэв.

	— Тийм гэнэ, урьд тэглээ ингэлээ гэж нэг хоёр ч дуулдаж байсан, тэгээд төдхөн намддаг байсан даг, тийм биз дээ? гэж худалдаач хариулав.

	Фежин зүйтэй гэсэн байдалтай толгой дохиод Саффрон Ухаагийн зүг зааж 

	— Тэнд өнөө үдэш улс ирсэн үү? гэж асуухад цаадах нь:

	— Зэрэмдгийнд үү? гэв.

	Еврей дахин толгой дохив. Бяцхан худалдаач бодлогошрон: 

	— Байзнаарай. Нээрэн миний мэдэх л лав тав зургаан хүн ирж яваа харагдсан шүү. Харин танай түнш байгаагүй байх аа гэлээ. 

	Еврейн царай бачимдсан байдалтай болж: 

	— Сайкс үзэгдээгүй юү? гэхэд нөгөө жижигхэн хүн толгой сэгсэрч айж гайхсан байдалтай нүдээ бүлтгэнүүлж: 

	— Олдоогүй гэж хуулийнхан ярьдаг юм байна билээ. Миний талаар өнөөдөр юмтай байгаа юу? гэхэд еврей түүнээс салж явангаа: 

	— Өнөөдөртөө юү ч алга даа гэв.

	Тэр жижигхэн хүн нь Фежиний хойноос: 

	— Зэрэмдгийнхэнд очих нь уу? Хүлээгээч! Би ч гэсэн тантай жаахан юм балгахаас буцахгүй шүү гэж хашхирахад өвгөн еврей эргэн харж, ганцаар явах маань дээр гэсэн шиг гараар дохио өгөв. Өнөөх бяцхан хүн ч жижиг сандал дээрээсээ босох гэдэг тийм ч амаргүй байсан тул «Зэрэмдгийнхэн» гэдэг гуанз энэ нэгэн удаа ноён Лайвлийн морилон ирэх хувийг хүртсэнгүй. Ноён Лайвлийг босох гэж мунгинасаар байтал цаадах нь алга болчихсон тул ноён Лайвли түүний барааг олж харах санаатай өлмий дээрээ зогссон боловч нэгэнт найдваргүй болж сандал дээрээ буцаж суугаад өөрийнхөө өөдөөс харсан мухлагийн нэгэн авгайтай харилцан толгой дохиж, үүгээрээ үл итгэсэн, эргэлзэж сэжиглэснээ илэрхийлээд их л тааламжтай байдалтайгаар гаансаа нэрж эхлэв.

	«Зэрэмдэг гурав» буюу тэнд дандаа ирдэг хүмүүстээ «Зэрэмдгийнхэн» гэж алдаршсан тэр гуанзны газар Сайкс ноён нохойгоо дагуулсаар ирдэг байсан ажээ. Фежин, лангууны цаана зогсож байсан хүнтэй дөнгөж дохисхийгээд шатаар дээш өгсөн хаалга нээж сэмээрхэн ороод ямар нэг хүнийг эрж яваа юм шиг нэг гараар нүдээ саравчлан, сандарсан янзтай ийш тийш харав.

	Тэр өрөөнд хоёр дэнлүү байна. Цонхны мод хаалттай улаан өнгийн гандмал хөшиг нь буулгаастай байсан тул гаднаас гэрэл орохгүй. Дэнлүүний тортогт халтар болгочихгүй гэж таазаа хар будгаар буджээ. Тасалгаа дүүрэн тамхины утаа манаран, эхлээд юү ч харагдахгүй шахам байв. Харин хаалга нь онгойсноос хойш утаа бага багаар гадагш гарсаар шингэрч, чимээ шуугиан шигээ эмх замбараагүй олон хүн байх харагдав. Ажиглагчийн маань нүд овоо дасаж одоо бүстэй бүсгүй олон хүн урт ширээ тойрон суугааг олж харав. Ширээний эхэнд даргалагч нь алх барьж суух ба бүр цаад талын буланд эвдэрхий төгөлдөр хуурын хажууд улаан хүрэн хамартай, шүд нь өвдсөн учир хацраа боосон хөгжимчин эрхэм сууж байлаа.

	Фежинийг ороход тэр хөгжимчин төгөлдөр баян хуурынхаа даруулыг даран удиртгал хөгжмийг оруултал олны зүгээс дуу дуулаач хэмээн хашхиралдав. Чимээ намжсаны дараа нэг залуу хатагтай дөрвөн бадагтай дуу дуулж хүмүүсийг цэнгүүлэх бөгөөд найруу хамсрагч хөгжимчин нь аялгууг эхнээс нь аваад адгийг нь хүртэл улам ч чанга дарж байлаа. Үүний дараагаар даргалагч нь үнэлсэн үгээ хэллээ. Тэгээд түүний баруун зүүн хоёр талд сууж байсан хоёр дууч хоршин дуулах санал илэрхийлээд дуулахад цугласан олон нь алга нижигнүүлэн ташицгаав.

	Олноос онцгойрсон зарим хүмүүсийн царайг ажиглахад сонин байв. Дараа нь «гуанзны эзэн» гэж нэг эв хав муутай, бадируун нүсэр эр байна. Тэр бол наргианд сэтгэл ханасан янзтай нүд нь үргэлж ийш тийш эргэлдэнэ, юү болж байгаа бүхнийг харж, юу ярилцан байгаа бүрийг чих тавин чагнах бөгөөд түүний чих сонор, нүд хурц бололтой. Тэрний хажууд хэдэн дуучин, цугласан олны магтаж шагшихыг хэзээ язааны ёс шиг ажиггүй сонсон сууж байна. Бүх насныхаа хамаг бузар булайн ул мөрийг бараг цөмийг нь хадгалсан, чухамхүү ой гутам хүйтэн царайгаараа хүний анхаарлыг аргагүй татах нүүр царайтай, гал эрсүүд устай хольсон архийг тэдгээр дуучид ээлж дараагаар барьж байлаа. Заль мэх, хорт санаа, архичин байдал тэдний нүүрэн дээр ил тод харагдана. Бүсгүйчүүдийн тухайд гэвэл заримд нь залуу үеийнх нь жавхлангийн ул мөр нүдэнд тусаад өнгөрөх шиг, зарим нь бүр ч бүсгүй хүнийхээ бүх намбааг алдаж гагцхүү завхай самуун, хулгай дээрмийн гутамшгийн биелэл болсон шиг харагдана. Охид залуу бүсгүйчүүлийн нэг нь ч амьдралынхаа балчир залуу үеийг уг нь дуусаагүй бөгөөд одоо тэр гутамшигт хүмүүсийн дотор хамгийн муухай, хамгийн хөөрхийлөлтэй амьтад болсон харагдана.

	Фежин элдэв юм бодож биеэ өчүүхэн ч зовоолгүй, хүмүүсийн нүүр царайг дагууд нь ажиглан харсан боловч эрсэн хүнээ олсонгүй бололтой. Фежин, даргын сандал дээр сууж байсан хүний нүдийг манасаар түүний харамц гараар сэм даллачхаад орж ирсэн шигээ тийм чимээгүй, хурдан буцаад гарав.

	Хойноос нь даган гарч ирсэн тэр хүн нь: 

	— Юу гээ вэ, ноён Фежин? Бидэнтэй нийлж суухгүй юу? Нэгд нэгэнгүй цөмөөрөө баярлах байх шүү гэж хэллээ.

	Еврей толгойгоо сэгсэрч,

	— Өнөөх чинь энд байна уу? гэж шивнэн асуухад, нөгөөдөх нь 

	— Байхгүй гэлээ.

	— Барниас сураг чимээгүй байна уу?

	— Ердөө юм алга гэж «Зэрэмдгийнхний» эзэн хариулах бөгөөд учир нь энэ бол өөрөө байсан юм. Нийтээр тайвшрахаас нааш тэр хөдлөхгүй. Лав ул мөрийг нь гаргасан байх. Тэгэхлээр хэрэв тэр эндээс хөдөлбөл ул мөрөө үлдээхгүй зайлж чадна. Барни дажгүй яваа байхаа тэрнээс биш надад юм дуулдалгүй яах вэ. Барни хувиа аргалж дөнгөөд байгаа л даа. Тэрний төлөө зовох хэрэг алга гэлээ.

	— Тэр чинь өнөө, энд ирэх бол уу? гэж еврей бас л төлөөний үгийг нь онцлон хэлэв.

	— Та Монксыг хэлж байна уу? гэж өнөөх хүний асуухад, еврей; 

	— Чш-ш! Тийм тийм, гэх бөгөөд цаадах нь халааснаасаа алтан цаг гаргаж, харангаа: 

	— Яриангүй ирнэ. Эрт ирэх байх гэж би хүлээж байна. Хэрэв та арваад минут хүлээвэл тэр... гэтэл,

	— Үгүй, үгүй гэж еврей яаруу хэлэх нь сурагласан хүнтэйгээ уулзаасай гэсэн хүсэлтэй мэт боловч түүнийг байхгүй байгаад нь сэтгэл амарсан янзтай байлаа. Тэгээд: 

	— Намайг өөртэй чинь уулзах гэж ирээд явсан, өнөө үдэш чамайг ирээрэй гэж байна билээ гээрэй. Өө золиг, өнөө үдэш гэж хэрэггүй, маргааш гэж хэлээрэй. Одоо энд ирээгүй хойно, маргааш ч гэсэн болно л доо гэв.

	— Тэгье, тэгье! Өөр хэлэх юү байна?

	— Өөр ганц ч хэлэх юм алга гээд өвгөн шатаар буув. 

	Нөгөөдөх нь шатны хашлага дээгүүр тэгнүүрдэж өнгийж сөөнгө хоолойгоор: «Одоо л ёстой хэргээ бүтээдэг цаг биш үү? Энд Фил Баркер шал согтуу байна. Ямар ч жаал гэсэн чадахаар болжээ» гэв.

	— Тийм бий! гэж еврей нүүрээ дээш болгон: — Фил Баркерын ээлж болоогүй. Тэрийг чинь зайлахаас нь өмнө бид бас нэлээн их юм хийлгэх учиртай. Ингэхлээр эрхэм минь тэдэндээ очоод ингэж хэл: Амьд мэнд гэлдэрч яваа цагтаа аль болох сайн наргиж яв гээ. Ха, ха, ха! гэв.

	Өвгөний инээхэд гуанзны эзэн бас л инээлцээд гийчид рүүгээ очив. Еврей ганцаар болмогцоо царай зүс нь хувирч бас л юм бодож түгшсэн байдалтай боллоо. Тэгж байснаа хөлсний жууз тэрэгчийг дуудан суугаад Бетнал Гриний зүг яв гэв. 

	Сайксын тусгай өрөөнөөс хугас бээрийн зайтай буугаад явган хүрч очлоо. Еврей үүдийг нь цохингуутаа: 

	— За даа муухай юм хийж наргиж байдаг бол би чамайг хэчнээн зальтай ч гэсэн чамаас заавал мэдэж авна даа, хонгор минь гэж бувтнана.

	Тэр хүүхэн нь гэртээ байжээ. Фежин шатаар алгуурхан өгсөж, ёсорхож маягласангүй шууд ороод явчихад нь тэр хүүхэн ширээн дээр толгойгоор дэрлэн хэвтэх бөгөөд үс нь хааш яаш сэгсийжээ.

	— Согтчихоо юм бол уу, аль эсхүл сэтгэл нь ганьхраа юм бол уу гэж еврей дотроо тоомсоргүй боджээ.

	Өвгөн ингэж бодоод үүд хаатал, гарсан чимээгээр нь хүүхэн өндийн түүний зальт царай руу хурцаар ширтэн харж, сонин юу дуулдаж байна гэж асуугаад Тоби Крекитийн хэлсэн үгийг түүнээс дам сонслоо. Түүний ярьж дуусахад хүүхэн түрүүчийнхээ янзаар болоод, ганц ч үг дуугарсангүй. Тэгээд лаагаа уцаарлангуйгаар дэргэдээсээ холдуулж, хөлөөр шалыг хоёр гурван удаа үрээд таг болчхов.

	Тэр зуур еврей Сайксыг хүрч ирээд нуугдчихаад байгаа юм биш вий гэсэн юм шиг ийш тийшээ байн байн харна. Сэтгэлдээ сэвгүй болтол ажиглаж аваад хоёр гурван удаа ханиаж, бас юм ярих гэж өчнөөн оролдовч хүүхэн дэргэдээ хүн байна гэж ер анзаарсан шинжгүй. Еврей дахин нэг оролдоод хоёр гараа үрчиж, байдаг чадлаараа эелдэг дуу гарган;

	— Хонгор минь, чи одоо Биллийг хаана байгаа гэж бодож байна? гэхэд хүүхэн мэдэхгүй гэж байгаа бололтой нэг юм хэлэв. 

	Дууных нь өнгийг ажихад уйлж байгаа бололтой.

	— Өнөө жаал! Хөөрхий амьтан! Гуунд орхичихсон гэдэг шүү! Нэнси хэцүү хэрэг ээ мөн ч! гэж еврей хэлээд нүүрийг нь харахыг хичээнэ.

	Хүүхэн толгойгоо гэнэт өндийлгөн;

	— Тэр жаал бидэнтэй байснаас тэндээ байсан нь дээр. Харин тэрнээс болж Биллид ч муу юм болохгүй байгаасай. Тэр жаал ч тэр гуундаа үхээд хэвтэж байгаа биз, тэндээ яс нь зэвхийрэг гэж би бодож байна гэхэд, еврей гайхаж;

	— Юу гэнэ ээ? гэж хашхирав.

	— Тийм ээ, ингэж л бодож байна. Тэр миний нүднээс холдож, тэгээд бас өнгөрчээ гэж дуулдвал би их баярлана. Дэргэд байхаар л биш болох юм, би ч өөрөө өөрийгөө зүхэж, та нарыг ч үзэн ядах болох юм гэж хүүхэн еврейн өөдөөс харж хэллээ.

	— Үгүй! Чи ч бүр мансуурчих аа шив дээ гэж еврей зэвүүрхэхэд, хүүхэн: 

	— Яалаа гэнэ ээ? Би согтоогүй байж гэмээ нь таны буруу биш! Хэрэв таны зориг чинь хүрсэн бол өнөөдрөөс өмнө дандаа л хөлчүүрүүлээд байх сан бий! Одоо тэр заншил чинь танд таарахгүй байх шив дээ, тийм биз дээ? гэж гунигтай хэллээ. 

	Еврейн уур хөдөлж: 

	— Тийм, таарахгүй болж! гэж зэвүүцэн хариулав.

	— Тэгвэл тэрийгээ өөрчил! гэж хүүхэн инээж хэллээ.

	— Өөрчил гэнэ ээ? гэж еврей хашхирах нь тэр хүүхний гэнэт зөрүүдэлсэн бас тэр шөнийн базаахгүй болсон явдлаас тэсэж үл чадах байдалд орсны тэмдэг байлаа. Тэгээд бас өөрчилдөг нь би болох нь ээ! Сонсож бай, хүүхэн минь! Сонсож бай! Би тав зургаан үг хэлээд л Сайксыг чадчихна. Энэ бол түүний бухан хүзүүг би хуруугаараа хуга мушгин чадахын нэг адил үнэн юм шүү! Хэрэв тэр жаалаа орхиод ирдэг бол үхсэн амьд ч гэсэн надад тэр жаалыг авчирч өгдөггүй бол чи өөрөө алаарай. Үгүй бол Жек Кеттийн гарт түүнийг оруулна шүү! Энэ тасалгаанд орж ирмэгц нь л алчхаарай, тэгэхгүй бол «Хохь чинь болоод хоцорно шүү» гэж миний хэлсэн үгийг бүү мартаарай! гэв.

	— Энэ чинь юу гэсэн хэрэг вэ? гэж хүүхэн өөрийн эрхгүй дуу алдав.

	— Энэ чинь юу, юу гэсэн хэрэг вэ гэнэ ээ? гэж Фежин хилэн нь бадран бувтнаж хэлээд, — Тэр жаал надад их үнэтэй цайтай хүн. Осол аюулгүй олж авах завшаан олдсон юмаа би энэ муусайн архичин согтуу новшнуудаас болж алдах хэрэг үү? Энэ муусайн хогийг чинь яасан ч миний дур шүү дээ! Шуламстай чинь би барилдлагатай хүн, тэр муу шуламст хэрэгтэй юм гэвэл гэрээс л байгаа юм, тэрний олж авах бололцоо, бололцоо... гэнэ. 

	Өвгөн еврей амьсгаа дээр гарсан учир түгдэрч хэлэх үгээ олж ядсан боловч уур хилэнгээ бариад зан байдлаа даруй өөрчлөв. Тэрнээс биш дөнгөж саяхан гар савраа арвалзуулан аашилж, нүд нь эргэлдэж, нүүр царай нь хувхай дааж байсан юм. Гэтэл одоо сандал дээр сууж биеэ хураан чичирч дэмий нууцаа задалчхав уу даа гэж айн, нэг хэсэг дуугүй сууснаа, хүүхнийг өдөж ярихыг оролдов. Хүүхэн түүнийг анх орж ирж байхад нь ямар ч байсан тэр янзаар ажиг ч үгүй суухыг еврей хараад дотор нь бага зэрэг уужирч сөөнгөдүү хоолойгоор: 

	— Нэнси минь! Чи миний хэлсэн үгийг сонссон уу, хонгор минь? гэлээ. 

	Хүүхэн залхуурсан янзтай толгойгоо аяархан өргөөд

	— Одоо намайг бүү зовоо, Фежин! Билл энэ удаа хийж чадаагүй гэхэд дараа хийх хүн. Танд түүний хийж өгсөн сайн юм багагүй шүү. Хэрэв тэр чадал нь хүрвэл хойшид бүр ч их юм хийж өгөх хүн. Харин чадахгүй болж гэм энэ тухай одоо яриад байх хэрэг алга гэв. 

	Уурласан еврей гарынхаа алгыг чичгэнүүлэн үрж;

	— Нөгөө жаалыг юу гэж бодож байна, хүүхээн? гэхэд, Нэнси тэр дор нь: 

	— Бусдаасаа юун ялгаа байх вэ, аюулд ор оо л биз. Гэсэн ч Биллд л муу юм болохгүй бол тэр жаал үхээд танаас ч хагацсан байж, аливаа бусад гай зовлонгоос ч хагацсан байх гэж би хэлээд байгаа шүү. Тоби гэмгүй, дажгүй мултраад ирсэн байхад Билл юу алзах билээ, Билл гэдэг чинь Тобийн чинээ хоёр амьтантай тэнцэх хүн шүү гэв.

	Еврей Нэнсийн гялалзсан нүднээс хараагаа салгалгүй ширтэж:

	— Миний хэлсэн зүйлийг юү гэж бодож байна хүүхээ? гэж асуухад, Нэнси: 

	— Хэрэв та надаар юм хийлгэх гээд байгаа бол та ярьснаа эхнээс нь аваад эцэст нь хүртэл дахиж ярилгүй горьгүй нь. Маргааш хүртэл хүлээвэл ч дээр байх. Ярьсан үгэнд чинь овоо сэнхэрсэн юм сан, харин одоо дахиад мангуурчихлаа гэв.

	Фежин түрүүнд хэнэггүйтэж үг алдчихсанаа Нэнсиг ажиглаа бол уу, үгүй бол уу гэдгийг үгээр цохиж мэдэхийг бодож хэдэн юм асуусан боловч цаадах нь дор дор нь хариу өгөөд түүний өөдөөс давгүй харах тул архинд мангуурчхаад байна гэж анх санасан маань зөв болов гэж яг таг боджээ. Нэнси ч үнэндээ тиймэрхүү явдлаас зайлаагүй байж. Ер нь еврейн эмэгтэй шавь нар цөм тийм ажээ. Тэднийг нэлээд багаас нь тэр муу заншлаас салгах байтугай харин өөхшүүлдэг байжээ. Нэнсийн царай зүс янз муутай болсон, тасалгаа дүүрэн архи дарсаар ханхлах тул еврейн таавар бүрэн батлагдав. Дээр нэгэнт дурдсан ёсоор тэр хүүхэн нэг хэсэг агсганаснаа дахиад мансууран мэлийж, дараа нь дахин агсганаж үүнээсээ болоод уйлан нулимс асгаруулж, «үхнэ гэж бүү ярь!» гэж янз янзаар хашхираад хэрэв эрэгтэй эмэгтэй ноёд хатагтай нар жаргалтай байвал муудаж хэрэлдэхийн хэрэг юү байна гэхэд нь иймэрхүү юманд догь еврей өвгөн Нэнсиг үнэхээр согтуу байна гэж сэтгэл дүүрэн баяртай мэдэж авчээ.

	Ноён Фежин энэ нээлтдээ санаа нь амарч, хоёр зорилгоо биелүүлээд, өөрөөр хэлбэл нэгдүгээрт тэр үдэш дуулж сонссон бүхнээ энэ хүүхэнд мэдээлээд, хоёрдугаарт Сайкс ирээгүй байгааг нүдээрээ очиж үзээд гэр лүүгээ буцжээ. 

	Залуу түнш хүүхэн нь ширээ дэрлээд унтаж хоцорчээ.

	Шөнө дунд хүрэхэд нэг цаг шахам үлдээд байв. Тэр үдэш харанхуй, жигтэйхэн хүйтэн байсан учир Фежин тэнүүчлэхийг эс хүсжээ. Гудамжаар үлээж байсан ширүүн салхи хүмүүсийг тоос шороо хийсгэх шиг хөөх тул гудамжаар үзэгдэх хүн цөөн, гэр гэртээ яаран орсон бололтой. Еврей салхины уруу явж байсан тул ширүүн салхинд туугдсаар байдгаараа бэгцийн бөхийж чичрэн дагжиж явсаар суудаг гудамжныхаа өнцөгт хүрч бүр үүднийхээ түлхүүрийг халааснаасаа тэмтрэн, явж байтал нь сүүдэр дотроос нэг хүн гарч ирээд гудамж хөндлөн огтолж өөрт нь сэмхэн ойртож очоод: 

	— Фежин! гэж бараг чихэнд нь шивгэнэв.

	Еврей түргэн гэгчийн эргэж: 

	— Хүүе! энэ чинь... гэхэд нөгөө хүн нь: 

	— Мөн мөн! Хүлээсээр хоёр цаг боллоо. Хаачив аа, чөтгөр аваачсан минь? гэв.

	— Чиний төлөө л явж байгаад ирлээ, хө, гэж еврей сандарсан байдалтайгаар нөгөөдхийгөө харж алхаагаа удаашруулаад, — Оройн туж чиний төлөө л явлаа гэв.

	— Аа тийм байлгүй! гэж нөгөө нь инээмсэглэн хэлээд, — Тэгээд юү болов доо? гэв.

	— Олигтой юм ер болсонгүй.

	— Муу ч юм бас болоогүй биз дээ? гэж нөгөө үл таних хүн асуугаад гэнэт зогсож, Фежинийг айсан янзтай харав.

	Еврей толгой сэгсэрч, хариу үг хэлэхийг завдсан боловч нөгөө үл таних хүн түүнд үг хэлэх зав өгөлгүй, дэргэдээ байгаа байшин руу зааж, удаан хүлээснээс бие хөшөөд, бас салхи үлээгээд болохгүй байна. Дотор орж ярилцъя гэж хэллээ.

	Фежин шөнө тийм орой болсон цаг гэртээ хүн оруулахад дургүй байна гэхээс буцахгүй байсан бөгөөд гал түлээгүй байгаа гэж хэлсэн боловч нөгөө хүн нь захирангуй маягтайгаар шаардсан тул Фежин үүднийхээ цоожийг гаргаж ороод би гэрэл аваад ирье, та хаалга зөөлхөн хаачхаарай гэв.

	Нөгөө хүн хэдэн алхам тэмтрэн яваад: 

	— Энд ч ёстой нэг булшин доторх шиг харанхуй байх шив дээ гээд, — Бушуул гэлээ. 

	Фежин гудмын нөгөө үзүүрээс,

	— Хаалгаа хаачих гэж шивгэнэхэд хаалгыг их дуу чимээтэй хаах сонстоод, нөгөө хүн мөрөө тэмтэрсээр: 

	— Миний буруу биш шүү. Салхинд тэгчхэв үү, эсхүл өөрөө хаагдчихлаа, энэ л хоёрын нэг дээ. Гэрлээ бушуу гаргаач, энэ муу харанхуй хар хонгилд чинь бүдчиж хадчихаад гавлаа хага цохичих гээд байна гэлээ.

	Фежин шатаар бууж мяраасаар гал тогооныхоо өрөө рүү явлаа. Төдхөн нэг гартаа лаа барьсаар буцаж ирээд, — Тоби, Крекит цаад талын өрөөнд дор унтаж байна, жаалууд наад талын өрөөнд унтаж байна гэж мэдэгдээд нөгөө хүнийгээ хойноосоо дахин дагуулж шатаар өгсөв.

	Еврей хоёрдугаар давхрын өрөөний хаалгыг нээж,

	— Энд ярья гэсэн бүхнээ ярьж болно, хө. Цонхны таглаа модонд нүхтэй, тэрүүгээр айл хөршид гэрэл харагдчихвал тусгүй, тэгэхлээр лаагаа шатан дээр орхичихъё, мөн биз? 

	Шатны дээд талын тавиур дээр яг тэр өрөөнийхөө үүдэнд лаагаа тавьчхаад өөрөө түрүүлэн оров. Тэнд ганц эвдэрхий сандал, хуучин нэг муу урт вандан буюу бүрхүүлгүй диваанархуу юм хаалганых нь ард байхаас өөр юү ч үгүй. Тэр диваан дээр нөгөө хүн нь ядарсан янзтай сууж, еврей өвгөн сандлаа ойртуулан яг өмнө өмнөөсөө харж суулаа. Өрөөний хаалга дутуухан хаалттай байсан тул шатны тавиур дээр тавиастай лааны гэрэл нөгөө талын ханан дээр туссан учир тэр өрөөнд тийм ч харанхуй биш байлаа.

	Тэр хоёр анхандаа шивнэлдэж байв. Энэ хоёрын ярианаас хоорондоо холбоогүй зарим нэг үг сонсогдох тул юу ч ойлгогдохгүй. Гэсэн ч нөгөө хүн Фежинийг зэмлэн ярихад Фежин өөрийгөө өмгөөлөн хариу өгөх бөгөөд цаадах нь маш их уурлаж байсныг, чих тавин чагнасан хүн амархан тааварлаж мэдэж болох байв.

	Тэр хоёр ингэж ярилцсаар хэрэв илүүгүй бол арван таван минут хэртэй болоод Монкс нь (еврей өвгөн тийнхүү ярилцаж байх зуураа тэр хүнийг хэд хэдэн удаа ингэж дуудаж байсан юм) дуугаа ялимгүй чанга болгож: 

	— Энэ бол муу төлөвлөгөө болсон байна гэдгийг дахин чамд хэлье. Тэрийг эдэнтэй нь хамт байлгаж байгаад, нэг муу нусгай, өвөр суйлагч болгож болсонгүй юу? гэхэд еврей мөрөө хавчисхийлгэж: Хэлдэг үгийг нь та сонссон болоосой! гэнэ. 

	Монкс уурлаж: 

	— Тэгье гэж бодсон ч болохгүй байсан юм гэх гээгүй биз? Бусад хүүхдийг бишгүй л сургаж байгаагүй бил үү? Та ядахдаа ганцхан жил тэссэн бол түүнийг цээрлүүлэн шийтгүүлээд англи нутгаас, магадгүй бүх насаараа ч хөөгдөж болох тийм хүн болгож чадах байсан биш үү? гэхэд, еврей нь гомдсон янзтайгаар: 

	— Тэгээд энэ чинь хэнд хэрэгтэй юм бэ дээ, хө? гэв.

	— Надад гэж Монкс хариу болоход, еврей хүлцэнгүйгээр: 

	— Үгүй, надад тус болохгүй шүү дээ. Тэр жаал надад тустай байж болох байсан юм. Хоёр этгээд гэрээ байгуулахдаа аль алиныхаа эрх ашгийг бодолцох хэрэгтэй болдог. Тийм биз дээ, хө? гэхэд Монкс: 

	— Өөр хэлэх юу байна? гэхэд еврей: 

	— Тэр жаалыг хулгайн ажилд сургана гэдэг амар хэрэг биш гэдгийг би ухаарсан. Тэр бол ийм байдалд орчихсон бусад жаалтай адилгүй хүүхэд байгаа юм гэв.

	— Монди чинь, огт адилгүй юм байж. Тэрнээс биш аль язгуурын хулгайч болсон байлгүй яах вэ! гэж Монксын хэлэхэд еврей түншийнхээ нүүр лүү түгшүүртэй харж;

	— Би ч түүнийг бузарлах гэж бариад байж чадсан ч үгүй. Ер яахын ч аргагүй байлаа. Би тэрийг айлгах гээд бүр цөхрөнгөө барав. Гэтэл бид хэзээд ч гэсэн айлгаж эхлэх ёстой, тэгэхгүй бол цаашдын ажил бүтэмжгүй болно шүү дээ. Тэгэхлээр би яана гэх вэ дээ? Луйварч, Чарли хоёртой явуулалтай биш! Мундахгүй л явуулж байсан даг, больё хө, та бүгдийн төлөө зовж ханасан гэлээ.

	— Би гай болоогүй шүү дээ гэж Монкс хэлэхэд, еврей 

	— Тийм ээ, тэр ч хаанаас даа, хаанаас гэж амдаж хэлээд, — Би одоо ч гэсэн өрөвдөх гэсэн юм биш. Ийм юм болоогүй бол та тэр жаалыг ер үзээгүй байх сан. Тэрийг эрж явлаа ч гэсэн анзаарахгүй, танихгүй өнгөрөх сөн байх! Би түүнийг өнөөх хүүхнээр танд буцаасан чинь харин тэр хүүхэн маань түүнийг өрөвдөж эхэлсэн байхгүй юу гэхэд Монкс тэсэж чадалгүй: 

	— Тэр муу хүүхний багалзуурыг нь атгах хэрэгтэй! гэв.

	— Одоо тэгж болохгүй хө, гэж еврей инээмсэглэн хэлээд, — Энэ бол даан ч бидний хийх ажил биш, түүнээс биш би ойрын өдрүүдэд дөнгөчхөлгүй яах вэ. Ер нь энэ хүүхнүүд гэдэг ямар улс болохыг би сайн мэднэ, Монкс минь. Тэр жаалыг нэлээд чийрэгжээд ирмэгц цаадах чинь түүнийг дүнз модноос нэг их илүү юм гэж үзэхгүй болно доо. Та тэр жаалыг хулгайч болгоё гэж бодоод байгаа юм шив дээ? Хэрэв амьд байгаа бол би түүнийг хулгайч болгоод өгүүж, хэрвээ... хэрвээ... гээд еврей сандлаа түүнд бүр ойртуулан, — Яаж мэдэх вэ, хэрвээ азгүй явдал болоод үхчихсэн байвал... гэлээ. 

	Монкс чичирсэн гараараа еврейн гарыг шүүрэн барьж, их айсан байдалтайгаар: 

	— Тэр үхсэн байлаа ч гэсэн би буруугүй шүү! Энийг бодоорой, Фежин! Надад падгүй хэрэг. Би түүнийг үхнэ гэж хэлээгүй байх, бусдыг нь чамд цөмийг хэлсэн. Би хүний амины хэрэг гараасай гэж хүсээгүй. Тийм хэрэг бол сүүл сүүлдээ заавал илэрдэг бөгөөд амар заяа үзүүлдэггүй юм. Жаалын амь үрэгдэх нь надад ямар хамаа байх вэ. Чи дуулж байна уу, үгүй юү? Энэ муу хонгилд чөтгөр үүрлэ ээ юү? Юу вэ? гэв.

	Еврей тэр зүрхгүй амьтныг суудлаасаа босон харайхад хоёр гараараа тэврэн авч: 

	— Юу бол оо вэ? Хаана? гэхэд цаадах нь: 

	— Тэр! Харахгүй юу? гэж өмнөх хана руугаа ширтээд, — Сүүдэр нь! гэв. — Нөмрөг дээлтэй, бүрх малгайтай бүсгүй хүн хананы дэргэдүүр түргэн гэгч сүүтийн өнгөрлөө! гэв.

	Еврей гараа суллаж, тэр хоёр өрөөнөөс даруй гарав. Салхинд урссан лаа, байсан газартаа л байлаа. Хоосон шат, бие биеийн цайсан царай хоёроос өөр юү ч харагдахгүй байлаа. Тэд чих тавин чагнахад, байшин дотор чимээ анир огтхон ч сонстохгүй нам гүм байлаа. Еврей лаа авч түнш рүүгээ эргэнгээ: 

	— Санаагаар чинь болсон байх аа гэхэд, Монкс чичирсээр: 

	— Тангараг, би түүнийг харсан. Намайг анх харахад бөхийсхийгээд зогсож байснаа дуугарахаар цаашаа алга болчихсон билээ гэв.

	Еврей түншийнхээ цонхийсон царай руу зэвүүхэн харж,

	— Хэрэв дургүйцэхгүй бол яах вэ, дагаад яв л даа гэж хэлээд хоёул шатаар өгсөв. Тэд бүх өрөөнүүдээр шагайвал цөм хоосон, хүйтэн, эл хуль байлаа. Тэндээс гудмаар явж доошоо зооринд ороход намхан хананд ногоон хөгц тогтсон, эмгэн хумс, дун хорхойн мөр, лааны гэрэлд гялалзах боловч эргэн тойрон чимээ анир огтхон ч үгүй. Булшин дотор л тийм байдаг байх. 

	Гудамд буцаад гармагц еврей: 

	— Одоо юу гэх гэж байна та? Биднээс өөр амьтан энэ байшинд алга. Тоби ч тэр, тэр жаалууд ч тэр, гэм хүргэхгүй. Мэд ээ биз! гэв. 

	Энэ тухайгаа биет баримтаар гэрчлэх гэж халааснаасаа хоёр түлхүүр гаргаж ирээд: 

	— Түрүүн гаднаас орж ирэхдээ яриаг маань хүн чагнаж магадгүй гэж бодоод тэднийг тасалгаа дотор нь цоожилчихсон юм гэлээ.

	Энэ шинэ нотолгоо Монкс ноёны бодлыг нэлээд гуйвуулжээ. Тэр хоёр, эрээд эрээд юү ч олдохгүй болох тусам түүний этгээдлэн зүтгэх нь гайгүй болсоор сүүлдээ нэг муу инээх болж, 

	— Алмайрч үймсэн сэтгэлээс маань болоод нүдэнд тийм юм үзэгдэж дээ гэв. 

	Гэсэн ч цаг нэгэнт шөнө дунд өнгөрч нэг хагас болоод байсныг гэнэт санаад тэр шөнө яриагаа үргэлжлүүлэхийг больж тийнхүү эрхэм хоёр түнш салжээ.

	
ХОРИН ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ : Нэгэн хатагтайг даанч нүнжиггүй орхигдуулсан түрүүчийн нэг бүлгийн гэмийг энд арилгана

	 

	Гэег мэтийн тийм эрхэм хүнийг хормойгоо шуугаад галын дэргэд буруу харан удаан хүлээлгэж чилээх гэдэг бол эгэл зохиолчид хэрхэвч зохилдохгүй. Бас түүний буурь суурь, самбагануур занг бодвол тэр гэег энэрэл дурлалынхаа нүдээр харж, хүүхэн хатагтай нарын хэний нь боловч зүрхийг догдлуулахуйц үгийг чихэнд нь шивнэж байсан авгайг нь бас тэгж үзвэл бүр ч үл зохилдох билээ. Эдгээр үгийг бичиж байгаа түүхч хүн (хэрэв хэрээ мэдээд энэ орчлонд эрхэм дээд засаг баригсдыг хүндэлдэг бол) тэдний хүртсэн хүндэтгэлийг илэрхийлэхээр яарч, бас тэдний өндөр их цол хэргэм (ингэхлээр) агуу их хишиг буянаар соёрхсон чухал чухал ёс дэглэмийг сахих гэж яарах биз ээ.

	Ийм санаа өвөрлөсөн зохиогч гэегийг бурхан шашны гаралтай, гэег хүн гэгч, эндэж бүдрэх ёсгүй гэж нотлохыг оролдох байсан юм. Ингэсэн сэн бол ухаан саруул уншигч авгай нарт энгүй их ашиг болж, баярын сэтгэл төрүүлэх байсан боловч аз дутахад орон зай, цагийн аль аль нь дутагдсан учир аль болох аятай сайхан үе тохиолдох хүртэл хойш тавихаас өөр аргагүй болоод байна. Харин тийм цаг ирэхэд засуул гэгч, чухам отгийн үйлтгэлийн газар алба хааж, отгийн сүмд мяндаг тушаалтай байдаг гэег бол аливаа бүх сайн сайхан чанар, хишиг буян төгс бөгөөд худалдааны газрын гэег, шүүх цаазын газрын гэег, тэр ч байтугай, суваргын гэег нарын (далимд нь хэлэхэд эд нар бол эдлэх эрхээр ялимгүй дульхан байдаг юм) нэгэн нь ч отгийн гэегийн тэдгээр хишиг буяны ганцыг ч эдлэх эрхгүй байдаг юм.

	Бамбл ноён, Корни авгайнд тийнхүү хүлээж суухдаа цайны жижиг халбагануудыг нь дахин тоолж, ёотонгийн хямсааг гар дээрээ цэгнэж, сүүний гүцийг нь ширтэн ажаад, гэрийн доторх модон хэрэгслийг нэгд нэгэнгүй болгоож, сандал дээр байсан адууны хялгасыг хүртэл нягтлан ажжээ. Энэ ажлаа лав, тав зургаа дахиад сүүлдээ Корни авгай одоо ирэх болсон байх гэж бодлоо. Бодох тусам нь өөр бодол төрнө. Корни авгай ирэх шинж огт үгүй байх тул Бамбл цагийг зовлонгүй амар өнгөрөөх гэж тэр авгайн шургуулгатай авдар савыг уудалж онгичихоор шийдээд, хүн ирж байгаа эсэхийг үүдний цоожны нүхээр харчхаад гурван урт шургуулгыг доод талынхаас нь эхлэн онгичвол цөм янз бүрийн гоёмсог сайхан эдлэлээр пиг дүүрэн бөгөөд бүгдийг хуучин сонинд ороон, бас хүйр хорхойноос хамгаалах лаванд  гэдэг ургамал хийсэн байхыг үзээд ноёны сэтгэл ханамжлав. Ноён Бамбл баруун өнцөгт (түлхүүр цухуйж харагдсан хайрцгийн дэргэд очоод хартал түлхүүр зүүлгээтэй жижигхэн хайрцаг, дотор нь байхлаар аваад сэгсчвэл зоос шиг жингэнэн дуугарах чимээ адил сэтгэлд тааламжтай дуу гарахад нь ихэмсгээр алхлан галын дэргэд ирж түрүүнийх шигээ суугаад хямсгар ширүүн дүр үзүүлэн «Би тэгүүж, гайгүй!» гэж хэлэв. Ийм сонин юм хэлчихсэнийхээ дараа арваад минут хэртэй бодлогоширч, би ч мөн л сайн эр юм даа гэж ганцаараа ярьж байгаа юм шиг толгойгоо сэгсэрч сууснаа хоёр хөлөө хажуугаас нь сонирхон хараад сэтгэл их баяртай байгаа бололтой.

	Энэ мэтийн юм бясалгаад дуниаран сууж байтал нь Корни авгай гэнэт амьсгал давхацсаар орж ирэн нэг гараар нүдээ дарж, нөгөөгөөр элгээ дарж галын дэргэд байсан сандал дээр үхлүүд суумагц нь ноён Бамбл, харгалзагч авгай руу өнгийж 

	— Корни хатан та яагаа вэ? Юу бол оо вэ? Хэлээч, би яа... гэв.

	— Ноён Бамбл тэвдсэндээ болоод «тэвнийн үзүүр дээр байгаа юм шиг» гэж хэлэхийн оронд «хагархай шилэн дээр байгаа юм шиг» гэчхэв.

	— Ай Бамбл ноён минь, би мөн сайн чадууллаа даа! гэж тэр авгай хашхирахад Бамбл ноён дуу алдаж:

	— Чадуулчихлаа гэнэ ээ! Хэн тэгэх нь тэр вэ? гээд биеэ барьж чаддаг зантай тул биеэ энэ удаа бас барьж ихэмсгээр: — Би мэдлээ, өнөөх муусайн гуйлгачид л тэгээ биз! гэв. 

	Корни авгай дагжин чичрүүлсээр: 

	— Бодохоос л айдас хүрэх юм гэх бөгөөд Бамбл ноён хариуд нь: 

	— Тэгвэл бодох хэрэггүй, битгий бод, авгай минь гэнэ.

	— Бодохгүй байя гэвч болохгүй юм.

	Ноён Бамбл тэр авгайнхаа сэтгэлийг засах янзтайгаар: 

	— Жаахан юм балгачихгүй юу? Ганц аяга дарс? гэнэ.

	— Үгүй, үгүй ердөө болохгүй, чадах ч үгүй нь гэсэн мөртөө: — Ай ёо, баруун талын буланд дээд талын тавиур дээр бий, ёо, ёо! гэж Корни авгай хэлээд шүүгээ рүүгээ арайхан зааж бачимдан тэвдсэндээ үрчилзэж хорчилзож эхлэв. 

	Ноён Бамбл тийнхүү тодорхойгүй заалгасан мөртөө шүүгээ рүү нь шууд хүрч очоод пинт3 хэмжээний ногоон өнгийн шилтэй архи авчирч аягалаад авгайд баривал цаадах нь дундуурыг нь ортол балгаад хойшоогоо налан сууж: — Бие маань жаал гайгүй болох шиг боллоо гэв.

	Бамбл ноён талархлаа илэрхийлэн адар өөд харснаа аягатай архи руу нүд нь явчхаад болсонгүй тул аягатай нь амандаа аваачтал Корни авгай дорой дуугаар: 

	— Амталж шанцайлсан4 юм шүү. Жаахан үлдэж, балгачих! гэхэд Бамбл ноён тэр эмийг сэжигтэйхэн янзтай амсаж тамшаалснаа дахин амсангаа цөмийг нь дугтарч, аягыг нь хоослов.

	— Тун аятайхан болов шүү гэж Корни авгай хэлэхэд, Гэег: 

	— Нээрэн тун аятайхан боллоо шүү гээд сандлаа бага зэрэг ойртуулаад: — Мартсан, ямар юм таны тавыг алдуулав? гэж эелдгээр асуулаа.

	— Яалаа ч гэсэн юмгүй, би ч мангуу дорой амьтан шүү.

	— Дорой биш ээ, авгай минь та, гэж ноён Бамбл хэлээд сандлаа бас нэлээд ойртуулахын зуур: — Та тийм дорой амьтан гэж үү? гэнэ.

	— Бидний хэн маань ч ерөөс дорой амьтад шүү дээ гэж ерөнхий хууль руу ороход, Гэег: 

	— Тийм ээ, тийм гэв.

	Тэр хоёрын аль аль нь нэг хоёр минутын төдий дуугүй байснаа Бамбл ноён тэр авгайн сандлын түшлэгээс гараа авч авгайн элгэвчийн бүснээс бариад ахиулсаар ахиулсаар тэврээд авчээ.

	— Бидний хэн маань ч дорой амьтад юм даа гэж Бамбл ноёны хэлэхэд Корни авгай санаа алдав.

	— Битгий санаа алдаад байгаач, авгай минь.

	— Байя гэсэн ч чадахгүй л байна шүү гээд бас санаа алдав. 

	Бамбл ноён эргэн тойрон харж байснаа: 

	— Мөн ч сайхан өрөө байна шүү, бас нэг байвал бүр ч сайхан байр болно доо гэхэд нөгөөдөх нь: 

	— Ганц бие хүнд дэндүү томдоно биз дээ гэж бувтнав.

	— Хоёр хүнд бол яалаа гэж томдох билээ. Тийм биз дээ, Корни авгай минь? гэж нялуурхан асуулаа.

	Гэегийн энэ үгийг сонсоод Корни авгай нүүрээ буруулан доош харав. 

	Гэег ч бас түүний царайг ажиглах гэж доош духайлаа. 

	Корни авгай нүүрээ буруулан халааснаасаа нусныхаа алчуурыг авах гэж гараа явуулсан нь аяндаа Бамбл ноёны гар дээр тавьчихжээ.

	Бамбл ноён түүний гарыг найрсгаар барилан: 

	— Зөвлөлөөс танайд нүүрс олгодог байх аа? гэв.

	— Лаа ч хүртэл өгдөг гэж Корни авгай хариу хэлэхдээ гэегийн гарыг яльгүй атгав.

	— Нүүрс, лаа, үнэгүй орон сууц гэдэг мөн сайхан аа! Та ч ёстой дагина юм аа! гэж ноён Бамбл өгүүлэв.

	Тэр авгай Бамбл ноёны сайхан үгэнд тэсэж чадсангүй түүний элгэнд наалдахад ноёны зүрх догдолж авгайн ариун нандин хамар дээр тачаалтайхан үнсээд хийморь нь сэргэж: 

	— Отог маань ийм л сайхан амьтантай байх гэж! Слаут ноёны бие өнөө орой муу байсныг мэдсэн үү, миний наран минь? гэж дуу алдлаа.

	— Мэдсээн гэж Корни авгай ичингүйрсэн маягтай хариу боллоо.

	— Эмч хэлэхдээ түүнийг нэг долоо хоногоос илүү насгүй болжээ гэсэн. Тэр чинь энэ газрын дарга шүү дээ. Тэгэхлээр үхсэн хойно нь сул орон тоо гарна, нэг хүн тавих л байх даа. Корни авгай минь, сайхан үүд нээгдэж байгаа юм шүү! Сэтгэл зүрхээ нэгтгэж эд хогшлоо нийлүүлэхэд мөн ч сайхан завшаан болно доо! гэв. 

	Корни авгай цурхиран уйлав.

	Бамбл ноён ичингүй хөөрхөн амьтныхаа нүүр лүү шагайж,

	— Ганц үгэнд үү? Ганц жаахан жаахан, жаахан үгэнд үү, гуа үзэсгэлэнт минь? гэнэ. 

	Цаадах нь:

	— Т... т... тийм! гэж сүүрс алдлаа.

	— Ганц үг, ганцхан үг соёрхооч хонгор минь! Хэзээ энэ хэрэг бүтэх вэ? гэж гэег хоргоов.

	Корни авгай хоёр дахин юм хэлэх гэснээ чадсангүй. Сүүлдээ ухаан орж зүрх гарган ноён Бамблын хүзүүгээр тэврээд 

	— Өөрөө мэд, чи л өөрөө мэдэхгүй юү дээ, хонгор минь гэлээ.

	Ажил хэргээ тийнхүү найрсаг хангамжтай нэг тийш болгоод бас нэг аяга амталж шанцайлсан архиар гэрээ юүгээн ёслон батлав. Аяга архи нь авгайн догдолж донсолсон сэтгэлийг барихад их л чухал байлаа. Тэр авгай аяга архиа ууж орхиод өнөөх эмгэний үхсэн тухай ноён Бамблд ярив.

	Тэр ноён архи уунгаа: 

	— Маш сайн байна. Би харих замдаа Сауерберийнхээр ороод юу хэрэгтэй бүгдийг маргааш өглөө явуул гэж хэлье. Чи минь тэрнээс болоод айсан хэрэг үү, хайрт минь? гэлээ.

	— Нэг их айхавтар юм ч болоогүй л дээ гэж авгай хулгасан янзтай хэлэхэд ноён Бамбл: 

	— Нэг л учир заавал бий дээ. Бамбл даа хэлэхгүй юм уу, хайрт минь? гэж хоргоолоо.

	— Одоо болохгүй. Нэг л өдөр хэлэмз... хоёулаа суусны хойно хэлүүж, хонгор минь гэв.

	— Хоёулаа суусны хойно гэнэ ээ! Эгээ тэр муусайн гуйранчдаас оролдох гэсэн биш..! гэж дуу алдахад, авгай нь яаран:

	— Үгүй, үгүй тэгээгүй хайрт минь! гэлээ.

	— Ийм хөөрхөн амьтанд санаархаж тэр муусайн хогууд бузар нүдээрээ шохоорхсон байвал, тэгж зүрхэлсэн байвал даа, би... 

	— Тэд тэгж зүрхэлж чадахгүй хайрт минь.

	— Тэр нь дээр байх аа! гэж Бамбл ноён гараа атган занах бөгөөд: — Отгийн ч тэр, отгоос дээд газрын ч тэр эрчүүлээс тэгж самбаганавал гайгүй би дахиад тэгэх зүрхгүй болгоод өгнө! гэв.

	Ингэхдээ нүд ам, гар хөлөө элдвээр учиргүй их хөдөлгөж зангаагүй бол тэрхүү авгайн гайхамшигт энэ магтаал багадах байсан юм. 

	Гэвч ноён Бамбл тийнхүү хардаж бусдыг занахдаа даан ч их сүржин байсанд авгайн сэтгэл хөдөлж үнэнчид нь гайхаад,

	— Чи бол миний ёстой үнэнч хонгор гэж магтлаа.

	Үнэнч хонгор нь пальтоныхоо захыг босгон гурвалжин малгайгаа өмсөөд ирээдүйнхээ ханийг энэрэнгүйлэн удаан тэвэрч салаад шөнийн хүйтэн салхи сөрсөөр зоригтой алхлахдаа гуйранч эрэгтэйчүүдийн тасалгаанд орж тэднийг бага зэрэг хараан аашилж, үйлтгэлийн газрын даргын үүргийг зохих ёсоор хатуу хэрцгий биелүүлж чадах юм байна гэж өөрийнхөө сэтгэлийг тэжээж хэдэн минут саатсанаас өөр юмгүй. 

	Ноён Бамбл авьяас чадвартайдаа итгэн тэндээс сэтгэл тайвшран гараад авсчиныд очтолоо, мөд дэвшинэ дээ гэж бөөн хөөр баяр болж явлаа.

	Ноён Сауербери хатны хамт айл хэсээд явчихсан бөгөөд Ноэ Клейпол идэж уух л гэж биеэ зовоохоос биш өөрөөр л зовоохыг хэзээ ч хүсдэггүй хүн тул ажлын цагаас, бүхэл нэг цагт өнгөрөөд байсан боловч дэлгүүрээ хаагаагүй байлаа. Ноён Бамбл лангууг нь таягаараа хэд хэд дахин цохисон боловч хэн ч хариу өгсөнгүй, харин дэлгүүрийн ар тал дахь зочны өрөөний шилтэй цонх гэрэлтэй байхаар нь юу болж байгааг үзэх гээд очиж шагайгаад үзсэн юмандаа багагүй их гайхлаа.

	Ширээ бүтээж дээр нь талх, шар тос, аяга таваг гүц, нэг шил архи тавьсан байна. Ноён Ноэ Клейпол түшлэгтэй сандал дээр хааш яаш сууж нэг талынх нь түшлэг дээр хоёр хөлөө дамнуулан тавиад нэг гартаа тэнийлгээтэй эвхмэл тонгорог, нөгөөдөө шар тос түрхсэн том зүсэм талх барьжээ. Түүний дэргэд Шарлот зогсоод лаазтай хясаа задалж өгөхөд Клейпол гайхмаар ховдог үмхэлнэ. Залуу ноёны угаас улаан хамар бүр ч их улайж баруун талын нүдээр арай чарай анивчихыг нь харвал согтуу байгаа бололтой бөгөөд их л таатайхан байгаагийн нь шинж байлаа. Дотор нь шатах мэт халуу оргиж байхад хөргөх чанартай хясаа иднэ гэдэг сайхан ч байлгүй яах вэ.

	— Энд нэг тарган байна. Энийг идчих, Ноэ хайрт минь! гэж Шарлот хэлнэ.

	Ноён Клейпол тэр тарган хясааг залгин:

	— Хясаа гэдэг мөн амттайхан эд шүү. Их идэхтэй зэрэг дотор эвгүй оргидог нь л даан ч тусгүй хэрэг шүү, тийм ээ, Шарлот аа? гэхэд цаадах нь

	— Даан ч базаахгүй хэрэг гэв.

	— Нээрэн тийм шүү гэж Клейпол хэлээд, — Та хясаанд дуртай юу? гэж асуухад Шарлот: 

	— Тийм ч их дурладаггүй. Өөрөө идсэнээс таны идэж байхыг харахад сайхан байх юм гэлээ.

	— Аа бурхан минь! Яасан хачин хэрэг вэ! гэж Ноэ юм бодсон бололтой хэллээ.

	— Бас нэгийг идчихгүй юү. Энд гоё гэгчийн, жигтэйхэн сайхан сахалтай нэг байна! гэж Шарлот хэлэхэд. Ноэ

	— Чадахгүй нь, дахиад даанч цаашаа явахгүй нь. Шарлот аа, нааш ир, би чамайг үнсье гэлээ.
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	Бамбл ноён өрөөн дотор орж ирээд:

	— Юу гэнэ ээ! Дахиад нэг хэлээдхээч, эрхэм минь! гэв. 

	Шарлот цочин чарлаж нүүрээ хормогчоороо дарав. Ноён Клейпол түрүүчийнхээ байдлаар суусан хэвээр гагцхүү хөлөө шалан дээр буулгаад гэегийг согтуу нүдээр айсан байдалтай харж байв.

	— Дахиад нэг хэлээдхээч, муу новш оо. Чи бас ийм юм ярьж суудаг бий! Аа чи муу ичгүүргүй, аальгүй хүүхэн бас энийг өднө өө! Хүүхэн үнсэх гэнэ! гэж Бамбл ноён маш их зэвүүрхэн хашхираад, — Түй! гэлээ.

	— Би ер тэгье гэж бодоогүй юм. Энэ хүүхэн намайг дуртай ч байсан, дургүй ч байсан дандаа л үнсэж байдаг юм гэж Ноэ гонгиноход Шарлот түүнийг зэмлэж: 

	— Үгүй ер нь! гэж хашхирахад Ноэ: 

	— Бишгүй л үнсдэг шүү дээ. Өөрөө мэднэ газар. Бамбл ноён гуай, энэ хүүхэн дандаа намайг үнсдэг юм шүү. Эрүү амыг минь базаж чимхээд, зүгээр суулгахгүй, эргүүлээд байдаг юм гэлээ.

	— Дуугаа тат! гэж ноён Бамбл сүрхий зандраад, — Хатагтай та зайл, Ноэ чи дэлгүүрээ хаа. Эзнийгээ иртэл дахиад нэг үг дуугарвал өөдлөхгүй гэж мэдээрэй. Эзнийгээ ирэхээр Бамбл ноён ирээд: маргааш өглөөнийхөө цайг уучхаад, эмгэнийг оршуулах авс авчирч өгөөрэй гэж хэлээд явсан гэж хэлээрэй. Мэдэв үү, эрхэм минь ээ? Үнсэлцэх гэнэ ээ! гээд ноён Бамбл өндөр дуугаар хэлээд гараа дээш өргөнө. — Энэ отгийн дорд язгууртны дотор завхай зайдан, нүгэл гэм гэдэг учраа алджээ. Улсын их хурал эдний бузар балай зан байдалд анхаарал тавихгүй бол энэ улс орон сөнөх нь ээ, тэгэхлээр тариачдын зан байдал ч балрах байх гээд авсчиныхаас маш ихэмсэг хилэгнэсэн дүртэй гарч одов.

	Гэр өөдөө харьж яваа гэегийг бид нэгэнт мөрдөөд, нас барсан эмгэнийг оршуулах бэлтгэлийг цөмийг нь дуусгасан учир одоо залуу Оливер Твистийн тухай ярилцаж, Тоби Крекитийн орхисон жалганд хэвтсээр байгаа эсэхийг нь үзье.

	
ХОРИН НАЙМДУГААР БҮЛЭГ : Оливер Твист ба тэрүүнд учирсан явдлуудын тухай энэ бүлэгт өгүүлнэ

	 

	Сайкс шүдээ хавирч: «Чонод сэглүүлмэрүүд!» Та нар миний гарт орвол улихгүй хаа зайлна гэж бувтнана. 

	Сайкс байдгаараа бачимдан сандарч тийнхүү хараал тавихдаа шархадсан жаалыг нугалсан өвдөг дээрээ тавьж мөрдөн хөөгчийг харах гэж гэдрэгээ эргэж харав.

	Манан будантай харанхуй байсан тул бараг юу ч үзэгдэхгүй боловч хойноос нь хөөж байгаа хүмүүсийн хашхиралдах, түгшүүрийн хонхны чимээгээр сэрсэн нохдын хуцалдах чимээ зүг бүрээс сонсогдоно.

	Урт хөлөө хайрлалгүй харайлгасаар байгаад түрүүлээд гарчихсан Тоби Крекитийн хойноос Сайкс: 

	— Зогс! Аймхай муу гөлөг минь, зогс! гэж хоёр дахь удаагаа хашхирахад Тоби түүний гар бууны сумны тусгалаас холдож чадаагүй байсан, бас Сайкс тоглоом хийгээгүй гэдгийг бодоод тэр дороо яг зогсов. 

	Сайкс хамсаатан найзаа муухай зүхэж: 

	— Наашаа ирээд энэ жаалыг дамналц! гэж хашхирлаа.

	Тоби үгэнд нь орж, ирж яваа байдал гарган аажуухан алхахдаа амьсгаагаа дарж ядан байж нам дуугаар, очих үнэхээр дургүй байгаагаа хэллээ. 

	Сайкс: 

	— Бушуул! гээд жаалыг хөлийнхөө дэргэд, хуурай жалганд тавиад халааснаасаа гар буугаа гаргаж: — Чи намайг маллаж чадахгүй шүү! гэлээ.

	Яг энэ үеэр дуу чимээ улам нэмэгдэхэд Сайкс дахин эргэн тойрон харвал өнөө хүмүүс түүний байгаа тарианы газрын хаалгаар даван оржээ. Тэдний түрүүнд нь хоёр нохой ирж яваа харагдав.

	— Болохоо байлаа, Биллээ! Наад жаалаа орхичхоод зугтаа! гэж ноён Тоби зөвлөөд дайсны гарт баригдсанаас нөхрийнхөө бууны суманд үхье гэж шийдээд бушуухан эргэж, хар хурдаараа зугтав. 

	Сайкс шүдээ зууж, яарч тэвдэхдээ Оливер хүүг ороож явсан цуваар нь хучаад, энэ хүүгийн хэвтэж байгаа газрыг мэдэгдэхгүй, хөөгсдийг төөрүүлэх гэж өөрөө хашаа дагаж нэг хэсэг гүйснээ эгц хөндлөн өнгөрсөн өөр нэг хашааны дэргэд очиж зогсоод агаарт хий буудчихаад хашаа давж цааш зугтан алга болов.

	— Хүүе, хүүе наашаа! Пинчер! Нептүн! Нааш ир! Нааш ир! гэж хөөгсдийн нэг нь итгэл муутай хашхирах сонсогдлоо.

	Иймэрхүү ажилд эздийнхээ нэг адил төдий л базааж дурласан юмгүй байсан ноход нь дуудахад даруй буцжээ. Энэ үед тарианы талбайд орж ирээд байсан гурван хүн дороо зогсоод зөвлөлдөж эхлэв. Тэр гурвын хамгийн тарган бүдүүн нь миний зөвлөгөө ч гэх юм уу, үгүй ер миний тушаах зүйл бол: Ерөөсөө л одоохон буцацгаая гэхэд нэг намхан хүн нь: Жайлс ноёны үгээс зөрөх юм надад алга гэх бөгөөд энэ хүн тийм туранхай, хатангир биш мөртөө царай нь цонхийн цайж, зан нь эелдэг болсныг нь үзэхэд айж сандарсны шинж илхэн ажээ.

	Нохойг дуудсан нөгөө нэг хүн нь: 

	— Би ч гажих гээд яах вэ, ноёд оо, ноён Жайлс мэдэж байгаа байлгүй гэв.

	— Тийм ээ, тийм. Бид Жайлс ноёны хэлснээс зөрөх гээд яах вэ. Ер хэрэг алга. Би ч хэрээ мэднэ, бурхан минь! Би хэрээ мэднэ гэж намхан хүн хэллээ.

	Үнэнийг нь хэлчихэд тэр жаахан хүн үнэхээр хэрээ мэдсэн бөгөөд тун сайн мэдсэн байдалтай боловч ярихдаа эрүү нь дагжганаж байлаа.

	— Бритлс, та ч бүр айчих аа шив дээ? гэж Жайлс ноёны хэлэхэд, Бритлс:

	— Үгүй, айгаагүй гэнэ.

	— Айж шүү дээ.

	— Худлаа, битгий хэл, Жайлс ноён гуай.

	— Та ч өөрөө худалч хүн байна шүү, Бритлс. 

	Энэ дөрвөн өгүүлбэр Жайлсын зэмлэж эхэлснээс үүсжээ. Харин Жайлс ноён тэгж зэмлэх болсон нь шалтгаантай юм. Түүнийг элдвээр магтан бялдуучилсан үг хэлээд, буцсаны хариуцлагыг түүнд хүлээлгэх гэсэн аж. 

	Гурав дахь хүн нь гүн ухаантны дүрээр: 

	— Ноёд оо! Бид гурвын хэн маань ч айсан байна шүү дээ гэж тэр хоёрын маргааныг таслав. Үүнд хамгийн их цонхийж цайсан ноён Жайлс:

	— Өөрийгөө л хэлэхгүй юү, эрхэм минь гэхэд, тэр хүн:

	— Би ч айж байна. Ийм байдалд айлгүй яах вэ, аргагүй хэрэг. Би ч айж байна, үнээн гэв.

	— Би л бас айж байна. Айлаа гээд хүнийг хамаагүй дайрах хэрэг юу байна? гэж Бритлс хэлэв.

	Ингэж илэн далангүй ярилцсаны үрээр Жайлс ноёны омог дарагдаж харин ч өөрөө бас айж байна гээд гурвуул гэдрэг эргэж гүйж явтал Жайлс ноён нь (сэрээ барьсан бөгөөд нөгөөдүүлээсээ амархан амьсгаадаж) түрүүний ууртаа болоод бодолгүй хэлчихсэн үгэндээ, битгий юм санаарай гэж уучлалт гуйхаар түр зогсохыг нөгөө хоёроосоо гуйв. 

	Ноён Жайлс тайлбарлаж яриад,

	— Гайхаад байх юм юу байх вэ. Шар хөөрч, уур хүрсэн цагт хүн юунаас ч буцахгүй даг шүү! Би хулгайч нарын нэгийг барьж авсан бол лав алчих байсан байх аа гэв.

	Нөгөө хоёр нь бас л ингэж бодож байсан бөгөөд харин одоо хилэн нь дарагдаад байсан тул тэд зан байдлаа тэгж гэнэт амархан хувирсан учраа харилцан ярилцлаа.

	— Би учрыг нь мэдэж байна гэж ноён Жайлс хэлээд, — Хаалга! гэв. 

	Бритлс тосож аваад: 

	— Тийм байж ч магадгүй гэж би бодож байна гэлээ.

	— Тэр хаалга л уур хилэнг маань жаал тайтгаруулсан шүү, бүр яриангүй тэгсэн. Тэр хаалган дээгүүр давж байхад уур хилэн маань арилж эхэлсэн юм гэж Жайлс ноён ярив.

	Маш гайхалтай байдлын улмаас яг энэ үеэр нөгөө хоёрынх нь ч дотор арзасхийх шиг болжээ. Ингэхлээр хаалга л шалтгаан болсон нь тун тод болжээ. Бас өөрчлөлт гарсан үе нь ч эргэлзээгүй болжээ. Яагаад гэвэл яг энэ үеэр тэр гурав, дээрэмчдийн барааг олж харснаа саналаа гэлцэнэ.

	Ингэж ярилцаж байсан тэр гурвын хоёр нь дээрэмчинтэй нүүр учирсан хүн, нөгөө нь тугалга зайлагч даяанч хүн байжээ. Түүнийг унтаж байхад нь сэрж хоёр нохойныхоо хамт дээрэмчдийн хойноос хөөцөлдөөч гэцгээн сэрээсэн ажээ. Ноён Жайлс бол хатан эмгэний гэрт хаалгач, хиагийн үүргийг давхар гүйцэтгэгч, Бритлс нь зарлага ажээ. Энэ хүн хар нялхаасаа тэр авгайнд ажил хийсэн бөгөөд сүрхий хүн болох тавилантай жаал гэж тэднийхэн одоо хүртэл ярилцдаг боловч тэрний нас одоо гуч гарчээ.

	Тэр гурав ийм яриагаар сэтгэлээ тайтгаруулавч ширүүн салхинд модны мөчир сэрчигнэж сүрчигнэхэд бие биедээ ойртон зүг зүг тийшээ аймхай харсаар гурвуулаа нэг модны дэргэд гүйж очлоо. 

	Тэд дээрэмчдэд дохио болгохгүйн тул дэнлүүгээ тэр модны цаад талд тавьсан юм байж. Тэр гурав дэнлүүгээ шүүрэн авмагцаа гэр өөдөө хурдан гүйцгээв. Тэдний бараа харагдахаа больсноос хойш дэнлүүнийх нь гэрэл сүүдийн сүүдийн гялайж харагдах бөгөөд манан будантай харанхуй агаарт ямар нэг намгийн гал байгаа шиг харагдана.

	Аажмаар үүр гийж, өдөр болох ойртох тутам улам жихүүнхэн болно. Эргэн тойрон манан будан улам өтгөрч, өтгөн зузаан утаа шиг болно. Өвс ногоо шал нойтон, зам харгуй, гуу жалга цөм ус ба шингэн шавар шавхайгаар дүүрчээ. Чийгтэй жихүүн салхи гэнэ залхуу нь хүрсэн юм шиг сэрчигнэнэ.

	Оливер хүү Сайксын орхисон газар тэр чигээрээ хөдлөхгүй, ухаангүй хэвтсээр байжээ. Үүр цайж эхлэв. Үүрийн анхны бүдэг гэгээ өдрийн түрүүч болохоосоо шөнийн төгсөл болж огторгуйд муухан тусахад салхи догшин ширүүвтэр боллоо. Харанхуйд аймшигтай сүүмэлзэн байсан юмнууд яваа яваандаа тод болсоор хэвийнхээ дүрсийг олж байлаа. Ширүүн усархаг бороо асгаж, нахиа навчаа алдсан бутны мөчрийг дэлсэнэ. Оливер ухаангүй хэвээр тул ямар ч арчаагүй, бороонд цохиулан газар хэвтсэн хэвээр байлаа.

	Чимээ аниргүйн дунд гэнэт гинших дорой дуу гарч Оливер хүү тийнхүү ухаан оржээ. Зүүн гар нь хүзүүний ороолтоор хааш яаш боолттой, хөдөлгөж бараг болохгүй, хэрэггүй болсон мэт бөгөөд гарын тэр боолтод нь цус нэвчжээ. Бие нь маш их туйлдсан учир арайхийж өндийн суугаад туслах тэтгэх хүн амьтан горьдож ийш тийшээ хараад өвчиндөө гиншиж байв. Бие нь ядарч даарсан тул дагжин чичирч байлаа. Босохыг оролдсон боловч хамаг бие нь толгой түрүүгүй салгалаад газар унав. Бие мөч нь тэгж удаан хугацаанд чилж бадайрсны уршгаар хөл дээрээ тогтож чадалгүй унасан Оливер хүү дараа нь зориг орж, бас тэнд удаан хэвтвэл үхэхээс зайлахгүй нь гэж мэдээд босож явахыг оролдов. Толгой нь эргэх тул согтуу хүн шиг гуйвлана. Гэсэн ч уналгүй, толгойгоо дааж ядан доош унжуулаад бүдчиж хадчих бөгөөд хаашаа явж байгаа зүгээ ч мэдэхгүй гэлдэрнэ.

	Тэгтэл элдэв аймаар юм элий балай ухаанд нь орж, нүдэнд нь харагдаж, чихэнд нь сонстох шиг болов. Хэрэлдэж явсан Сайкс Крекит хоёр түүнийг хөтөлсөөр яваа ч юм шиг, тэр хоёрын хоорондоо ярьсан яриа нь хүртэл сонстоод ч байгаа юм шиг байв.

	Ойчих шахаад арай ядан тэсэж ухаан ороход нь өөрөө тэр хоёртой ярьж байх шиг. Дараа нь Сайкстай ганцаараа үлдэж өчигдрийнх шиг гэлдэрч яваа ч юм шиг, дэргэдүүр нь элдэв хүмүүс өнгөрөх шиг болоход Сайкс гарыг нь чангалан атгаж байгаа ч юм шиг санагджээ. Тэгж байтал гэнэт буун дуу гарах шиг болоход арай л ойччихсонгүй. Энд тэндгүй хашхиралдаж гууглах шиг болно. Өөрийг нь ямар нэг хүн нэг тийш нь татаад ч байгаа юм шиг санагдана. Ингэж элдэв юм зүүд зэрэглээ шиг үзэгдэж байхад Оливерын шарх өвдөн зовоон шаналгаж байжээ.

	Гуйван салганасаар том хаалгаар гарч замдаа тааралдах хашааны завсар заалхайгаар дамжин явсаар нэг замд оров. Яг энэ үе гэнэт маш хүчтэй үер цутгахад Оливер хүү сая сэхээрлээ. Ийш тийш харвал тийм ч холгүй газар нэг байшингийн бараа харагджээ. Яваад байвал хүрчихмээр санагджээ. Тэнд очвол ингэж зүдрэн зовж яваа амьтныг өрөвдөж хайрлах хүн байж юу магад үгүй ч гэх нь ээ эзгүй хээр үхсэнээс хүнтэй газар үхвэл дээр гэж бодоод хамаг хүчээ шавхан дайчилж байшинг чиглэн итгэл багатайхан алхав. Ахисаар ахисаар тулж очвол урьд үзсэн байшин шиг харагджээ. Жижиг сажиг юмнаас нь тухайлан танихгүй боловч байшингийн ерөнхий дүрс төлөвийг нэг л үзсэн юм шиг санагдаад байжээ. Аргагүй! Тэр цэцэрлэгийн ханыг! Тэрний цаадах өвсөн дээр урьд шөнө Оливер ойчоод нөгөө хоёроос өршөөл гуйж байсан юм. Тэр бол тэдний дээрэмдэх гэсэн байшин байлаа.

	Оливер тэр байшинг тэгж танимагцаа учиргүй их айж өвчтэй шархаа ч мартчихаад зугтаахыг л завджээ. Зугтаая! гэж шийдсэн боловч хөл дээрээ арай чарай тогтож байсан хүн яаж ч зугтаж чадах билээ. Тэр хүүгийн хэврэг нярай биеийн хүч алдагдаагүй байлаа ч гээд хаашаа зугтах вэ дээ! Оливер хажуугийн жижиг хаалгыг нь түлхтэл цоожгүй байсан учир хаалга нээгджээ. Шалбааг дундуур бүдэчсээр үүдний шатаар өгсөж тэр айлын үүдийг тамиргүй гараараа тогштол хүч нь барагдаад үүдний пингийн нэг багана түшээд унажээ.

	Энэ үед ноён Жайлс, Бритлс, даяанчлал тугалга зайлагч гурвуул өнгөрөөн шөнийн аймшиг зовлонг амсаад жаал тэнхээ орох гэж цай ууж, элдэв шалдвын юм идэж ууж байсан ажээ. Ноён Жайлс доорд зарц нараа өөртэйгөө эрээ цээргүй байлгадаг заншилтай хүн гэж хэлж болохгүй бөгөөд тэдэнтэй ихэмсэг зөөлөвтөр харилцахдаа нийгмийн дотор арай илүү дээгүүр байгаа хүн шүү гэдгээ мэдүүлдэг байжээ. Гэсэн ч үхэл түймэр, хулгай дээрэм хүн бүхнийг эрх тэгш болгодог юм. Тэгээд ч ноён Жайлс задгай галын зуухныхаа торны тийш хөлөө жийчхээд зүүн гараар ширээн дээр тохойлдон, баруун гараа элдвээр хөдөлгөн дээрэмчид яаж яаж байсан тухай нэгд нэгэнгүй тодорхой ярихад дэргэдэх улс нь (ялангуяа шивэгчин, тогооч хоёр) учиргүй их анхааран сонсож байлаа.

	— Хоёр цаг хагаст юм уу, гурав ч шахаад байсан байж магадгүй, би гэнэт сэрээд орон дотроо эргэж хэвттэл (гэж Жайлс ноён хэлээд сандал дээрээ эргэлдэж ширээний бүтээлгийн сэжүүрийг өөрийн дээр хөнжил шигээ бүтээв) нэг чимээ гарах шиг болов гэж Жайлсын ярихад тогооч авгай айж царай нь цайгаад шивэгчнийг үүдээ хаачхаач гэв. 

	Тэр нь Бритлсийг гуйв. Бритлс нь даяанчийг гуйв. 

	Тэгэхэд цаадах нь дуулаагүй хүн болж суулаа.

	— ... Нэг чимээ гарах шиг болоод гэж ноён Жайлс цааш залган: — Анхан би санаа дагаж байгаа байлгүй гэж санав. Тэгээд дахин унтах гээд хучиж байснаа үгүй, бүр яах аргагүй чимээ сонсогдов гэхэд тогооч: 

	— Ямар шиг янзын? гэж асуух бөгөөд Жайлс ноён ийш тийшээ харж: 

	— Юм торжигнож байгаа юм шиг чимээ гарсан юм гэв.

	— Самрын ясыг төмрөөр хагалж байгаа юм шиг л чимээ гар аа биз гэж Бритлс таана.

	— Чамайг сэрэхэд тэгж дуулдсан байлгүй дээ. Тэрнээс өмнө нэг л юм балбаж байгаа юм шиг дуулдаад байсан юм гэж Жайлс хэлээд ширээний бүтээлгийг биеэсээ зайлуулж: — Би хөнжлөөсөө сугарч гараад орон дээрээ өндийж суугаад чагнасан чинь... гэхэд тогооч, шивэгчин хоёр зэрэг зэрэг "Ай бурхан минь!" гээд бие биедээ ойртон суулаа.

	— Гарцаагүй чимээ гарч байв. Хаалга юм уу, цонхыг л эвдээд байх шиг бололтой Бритлсийг очиж сэрээлгүй горьгүй, тэгэхгүй бол унтаагаар нь алчхаж магадгүй. Энэ чинь хоолойг нь баруун чихний нь тэндээс аваад зүүн чихийг нь хүртэл огтолж байсан ч сэрэхгүй байсаар байгаад алуулчих хүн шүү гэж Жайлс ноёны ярихад бүгдээр Бритлс рүү харна. Бритлс бүр айж амаа ангайн Жайлс ноён руу ширтэн харж байлаа.

	— Би хөнжлөөсөө бүр сугаран гараад, Жайлс гэж ширээний бүтээлгийг хажуу тийш нь болгоод тогооч, шивэгчин хоёр луу ширүүн харж: 

	— Орноосоо сэмхэн буугаад хоёр... гэж хэлэхэд даяанч хажуугаас нь 

	— Энд эмэгтэй хүн байгаа шүү гэж бувтнав.

	— ... хоёр гутлаа өмсөөд гэж түүн рүү эргэн харж энэ үгээ онцлон хэлээд, — Өлгөөстэй байсан гар буугаа аваад өлмий дээрээ сэмээрхэн гишгэсээр энэний өрөөнд ороод, 

	— Бритлс ээ! Битгий айгаарай! гэлээ.

	— Тийм тийм, тэгсэн гэж Бритлс нам дуугаар хариулав.

	— Бид ч өнгөрөх шиг болоод байна шүү, Бритлс минь, гэсэн ч битгий айгаарай гэсэн чинь гэж Жайлсын ярихад тогооч: 

	— Бритлс айгаа бол уу, Жайлс?

	— Жаахан ч айгаагүй, ээ мөн сүрхий зоригтой хүн шүү. Надаас ч дутахгүй байсан гэв. 

	Шивэгчин: 

	— Би бол ч лав дороо үхсэн байх аа гэв.

	— Бүсгүй хүн аргагүй гэж Бритлс жаал сэхээ орж хэлэв.

	Ноён Жайлс сайшаасан байдалтай толгой дохиж: 

	— Бритлс зүйтэй хэлж байна. Бүсгүй улс өөр ер яах билээ дээ. Бид эрчүүл болохоор яах вэ, Бритлсийн тэндэх зуухан дээр байсан бүрхүүлтэй дэнлүүг аваад харанхуйд тэмтэрсээр л шатаар буулаа шүү гэж Жайлс хэлмэгцээ суудлаасаа босож нүдээ аниастайгаар хоёр алхаад бусдынхаа адил гэнэт цочих мэт болоод бушуухан эргэж суув. 

	Тогооч шивэгчин хоёр дуу алдан хашхирав.

	Ноён Жайлс ер сандраагүй юм шиг царай гаргаж: 

	— Хаалга цохив уу даа. Нэг нь босоод тайлаад орхиоч гэхэд босох хүн гарсангүй.

	— Ийм, өглөө эрт хаалга цохино гэдэг чинь хачин хэрэг байна даа гэж ноён Жайлс өөртэйгөө адил айж царай нь зэвхийрсэн бусдынхаа нүүр лүү хараад, — Юу ч болсон хаалгаа тайлах хэрэгтэй, алив нэг нь яваач! гэв. Ноён Жайлс ингэж хэлээд, Бритлс рүү харав. Цаадах нь уулаас дорой амьтан болохоор өөрийгөө юман чинээ бодохгүй байгаа бололтой ямар ч хариу хэлсэнгүй дуугүй байлаа. Ноён Жайлс даяанч руу харахад тэр нь гэнэт унтаад өгсөн байв. Бүсгүйчүүдийн тухай яриад ч юу хийх билээ.

	Жайлс хэсэгхэн дуугүй байснаа, 

	— Бритлс хань татаад байгаа бол яах вэ би ч очилцож болно гэхэд даяанч гэнэт унтсан шигээ, гэнэт сэрж: 

	— Би ч бас очилцож болно гэв.

	Эдгээр болзлыг Бритлс аргагүй дагах болжээ. Тэд бүгдээр үүр нэгэнт цайсныг (цонхны таглаа модыг нээхэд) мэдэж сэтгэл нь жаал уужран нохойнуудаа дагуулсаар шатаар өгсөв. Нөгөө хоёр авгай хоёулхнаа үлдчихээс айгаад тэдний араас нь дагажээ. Жайлс ноёны зааснаар олуул байгаа гэдгээ гадаа байгаа хорт этгээдэд мэдүүлэхийн тул хоорондоо чанга чанга ярилцаж бас тэр ухаант ноёны бодож олсноор нохдыг чанга чанга хуцуулах гэж сүүлийг нь хүчтэй мушгилаа.

	Ингэж урьдчилан сэргийлсэн арга хэмжээ авч дуусаад Жайлс ноён даяанчийн гараас (түрүүний эелдэг хэлснээр зугтаалгачихгүйн тул) лав чанга бариад 

	— Одоо үүдээ нээ! гэж тушаав.

	Бритлс хэлсэн ёсоор гүйцэтгэхэд бусад нь айцгаан бие биеийнхээ ард ороод өнгийлцөж байтал хөөрхий ядуу жаал хүү Оливер Твистээс өөр аймаар юм юу ч үзэгдсэнгүй. Тэнхээ тамир нь барагдсан учир Оливер юм хэлж ч чадсангүй зөвхөн хөмсгөө арайхийн өргөөд өршөөж хайрлахыг үг дуугүй гуйжээ.
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	Ноён Жайлс даяанчаа гэдрэг нь зоригтой түлхээд, 

	— Хүүхэд л байна! Юу бол оо юм бол оо? Бритлс хараач! Таних юм уу, үгүй юү? гэж хашхирлаа.

	Бритлс (үүд нээхдээ) түүний ард нь орчхоод байсан тул Оливерыг харамцаа чанга гэгчийн хашхирчихжээ. 

	Ноён Жайлс Оливерын нэг гар нөгөө хөлөөс нь (аз дайрахад эрүүл гар нь тааралджээ) шүүрэн бариад байшинд чирч оруулан шалан дээр тавив.

	— Энэ бий гэж Жайлс сэтгэл ихэд хөдлөн, шатны зүг эргэн харж муухай хашхираад, — Өнөөх дээрэмчдийн нэг нь байна, авхай! Шархадсан байна, авхай! Би буудчихсан юм, харин Бритлс гэрэл барьж байсан шүү! гэлээ.

	Бритлс дуугаа улам чанга болгох гэж амандаа гараа хийгээд

	— Дэнлүү барьж өгсөн юм авхай гэлээ.

	Өнөөх хоёр зарц авгай, ноён Жайлс, нэг дээрэмчин бариад авлаа гэж хэлэх гэж дээшээ гүйж гарах бөгөөд Оливерыг дүүжлүүлэхээсээ өмнө үхчихгүйг болгоомжлон, ухаан оруулах гэж даяанч оролдож байлаа. Тэр их үймээн шуугиан дундуур нэг эмэгтэй хүний асралт дуу гарахад цөм чимээгүй болцгоов.

	— Жайлс! гэж шатны дээд талын талбайгаас бүсгүй хүний шивнэх дуу гарна.

	— Би энд байна авхай. Битгий ай, би гайгүй байна. Нэг их сүрхий хариуцаж загнасангүй авхай! Учрыг нь амархан олчихсон шүү гэж ноён Жайлс хэлэв.

	— Чимээгүй! Та нагацыг минь хулгайчаас ч илүү айлгачив шүү. Хөөрхий тэр жаал хүнд шархдаж уу? гэж залуу бүсгүйн асуухад, Жайлс жигтэйхэн сагсуурч: 

	— Хачаан авгай гэлээ.

	— Одоо юу юугүй үхчих гэж байх шиг байна, авхай минь? гэж Бритлс мөн л муухай дуугаар хэлээд, — Үхчих юү магад, та доошоо бууж ирээд энийг харахгүй юу? гэнэ.

	— Та нар битгий хашхиралдаад байгаач! Би нагац эгчтэйгээ очиж ярилцаад ирье. Энэ хооронд чимээгүй түр хүлээж байцгаагаач! гэж тэр авхай хэлнэ.

	Дуу хоолой шигээ эелдэг зөөлөн алхалсаар тэр залуу хүүхэн цаашаа явлаа. Төдхөн өнөөх бүсгүй эргэж ирээд шархтай жаалыг одоо даруй аятайхан болгоомжтой өргөж дамнан дээш гаргаж ноён Жайлсын өрөөнд оруул, харин Бритлсийг морь эмээллээд Чертси рүү бушуухан явж тэндээс цагдаагийн дарга, эмч хоёрыг аль болох түргэн залж авчир гэж тушаав.

	Ноён Жайлс, Оливерыг ховор нандин өдтэй шувуу буудаад унагаачихсан юм шиг их бахархаж: 

	— Юу ч гэсэн энийг харчихгүй юу, авхай? Ганц удаа ч гэсэн, аа? гэхэд залуу бүсгүй: 

	— Үгүй, үгүй одоо яавч харахгүй би. Хөөрхий амьтныг! Хайрлаж үзээч, Жайлс, намайг бодооч! гэлээ.

	Өвгөн зарц Жайлс залуу бүсгүйг эргээд явахад түүний өөрийнхөө хүүхэд шиг бахархал хөөртэйгөөр харж байлаа. 

	Тэгээд Оливерыг бүсгүй хүн шиг эв зүйтэй болгоомжтойгоор дамналцаад дээш гарлаа.

	
ХОРИН ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ : Оливер толгой хавчуулах болсон тэр айлын хүмүүсийн тухай урьдчилсан мэдээ өгнө 

	 

	Доторх засал нь шинэ үеийн хээнцэр гоёмсог эд биш боловч хуучин цагийн тохитой сайхан нэгэн өрөөнд гоёхон зассан ширээний ард хоёр авгай сууна. Аятайхан хар өнгийн богино дээл өмссөн Жайлс ноён тэднийг үйлчилж, шүүгээ ширээ хоёрын тэг дунд толгойгоо ялимгүй гилжийлгэн, зүүн хөлөө урагш тавьж, баруун гараа хантаазныхаа завсраар хийчхээд зүүн гар дээрээ тавиур тавиад байхыг нь харвал өөрийн гавьяа, ач тусыг ухаарч их л урамтай байгаа хүний дүртэй үзэгдэнэ.

	Хоёр авгайн нэг нь нэлээд ахимаг настай болсон боловч сууж байгаа сандлынхаа түшлэг шиг эгц шулуухан сууж байна. Тэр авгайн өмссөн хувцас нь гэвэл хуучин маягийн чамин хувцас ажээ. Шинэ үеийнхнийг бодвол зарим талаар арай дор боловч ерөнхийдөө хэрхэвч доргүй, харин ч хуучин маягийн гоёлыг харуулжээ. Авгай хоёр гараа ширээн дээр тавиад цэмцгэр намбатай сууж, хамт байгаа залуу авгай руугаа ширтэн харах түүний нүд залуугийнхаа өнгийг бараг л алдаагүй аж.

	Залуу бүсгүйн гуа үзэсгэлэнтэй нь хаврын нялх цэцэг шиг. Мөнх бус байх тавилантай энэ бүсгүй шиг тийм сайхан амьтад онгон сахиус бурхны сайхан үйлс буяны төлөө хувилсан ч юм уу, гэвэл бурхнаа алдас эс болох биз ээ гэмээр. Түүний нас арван долоогоос хэтрээгүй ажээ. Харахад маш нандин, сэвгүй, эелдэг номхон, гуа цэвэр учраас энэ ертөнц түүний орон биш, энэ ертөнцийн бүдүүлэг хүн амьтан түүнд үл тохирох мэт харагдана. Түүний тунгалаг цэнхэр нүдэнд гэрэлтэх, ариун магнайд нь илрэх оюун ухаан нь хүртэл түүний насанд ч, энэ ертөнцөд ч таараагүй мэт санагдана. Гэтэл түүний эелдэг зөөлөн байдал, царай зүсийг нь гэрэлтүүлсэн олон мянган гэрэл гэгээ сүүдэр үлдээсэнгүй. Ялангуяа түүний мяралзтал баяр баясгалантай хөөрхөн инээмсэглэх нь гэр бүлийн төлөө, голомт, энх жаргалаар төгөлдөр байхын бэлэг тэмдэг болно.

	Тэр бүсгүй их л хичээнгүй эзэгнэнэ. Настай авгайн харахад залуу бүсгүй санаандгүй сөрвийн хараад энгийн хээгүй байдлаар аялуулж самнасан үсээ нүүр лүүгээ буусныг жавхлантайяа хойш болгож байгаа түүний золбоотой харц нь баясгалан, чухамхүү чин үнэн хайрын сэтгэлтэйг нь илэрхийлэх бөгөөд тэнгэр бурхан хараад ч мишээхүйц байлаа.

	— Бритлс яваад цаг гаруй болох шив дээ? гэж настай авгай нэг хэсэг дуугуй суусныхаа дараа асуулаа.

	Ноён Жайлс хар оосортой мөнгөн цаг гаргаж хараад: 

	— Цаг хорин минут болоод байна, хатагтай минь гэлээ.

	— Тэр хэзээ л хурдан явж байлаа гэж настай авгай хэлэхэд,

	— Бритлс ерөөс хөдөлж ядсан хүүхэд шүү гэж тэр хиа хэлэв. 

	Дашрамд нь хэлэхэд хэрэв Бритлс гучин жил шахаж, болхи бойдуу хүүхэд хэвээр явж ирсэн бол одоо авхаалжтай хүн болно гэж бодоход хэцүү юм.

	— Миний бодоход тэр дээрдэхгүй, харин ч дордоод байх шиг байна.

	— Өөр хүүхэд шуухадтай эрхэлж тоглоод мунгинаад байвал хэрхэвч уучилж болохгүй шүү гэж залуу бүсгүй инээмсэглэн хэлэв.

	Ноён Жайлс хүндэтгэн инээмсэглэе үү, бай юу гэсэн бололтой бодол болж байтал нь цэцэрлэгийн явган хаалганы дэргэд хоёр дугуйтай морин тэрэг хүрч ирж, дотроос нь нэг бүдүүн эрхэм үсрэн гараад үүдний зүг шууд явж ямар нэг овжин аргаар байшинд орж улмаар өрөөнд нь орж ирээд ноён Жайлсыг хоолны ширээний хамт эгээ л онхолдуулчихсангүй.

	— Ийм юмыг би энэ насандаа дуулсангүй гэж тарган эрхэм дуу алдаж хэлээд, — Эрхэм хатагтай, Мэйли минь... Аах... Бурхан минь!.. Бас тэгээд шөнийн цагаар шүү... ийм юмыг энэ насандаа дуулсангүй! гэнэ. 

	Тарган ноён ингэж эмгэнээд хоёр авгайн гарыг барьж, сандал авч суугаад бие лагшныг нь лавлав.

	— Айснаас болоод, ер ганц айснаас л болоод үхчихэд байг гэхгүй шүү. Над руу юунд хүн явуулсангүй вэ? Миний зарц ч тэр дороо ирэх байсан, би ч өөрцгүй, туслагч маань ч хөөр болох байсан вий, ер нь хэн ч гэсэн ийм юм болоход ирэлгүй яах билээ. Ай бүү үзэгд, бурхан минь. Тэгж гэнэт болох гэж! Бас тэгээд шөнийн харанхуйгаар шүү! гэж тарган ноён ярилаа.

	Тэр доктор дээрэмч хулгайчдыг ажлаа заавал үдэд хийгээд бас хулгай дээрэм хийх тухайгаа нэг хоёр хоногийн урьдаас шуудангаар мэдэгддэг заншилтай юм шиг бодоод хулгайч гэнэт санаандгүй байхад, бас тэгээд шөнийн цагаар хулгай хийх гэж завдсанд нь маш их гайхаж байгаа бололтой байлаа.

	— Та ч гэсэн, Роз авгай... би... гэж доктор хэлэнгүүтээ залуу бүсгүй рүү харахад залуу бүсгүй үгийг нь тасалж: 

	— Аа тийм ээ, яриангүй. Таныг нагац эгч, дээр хэвтэж байгаа нэг жаалыг үзээд өгөөч гэсэн юм гэлээ.

	— Тэгье, тэгье. Тийм байх аа! Жайлсын үйлдсэн хэрэг гэж би ойлгосон гэж доктор хариулав.

	Аяга шаазанг мэрийн хурааж байсан Жайлсын царай барайн улайж: 

	— Үнээн, энэ ажлыг үйлдсэн миний гавьяа гэв.

	— Гавьяа гэнэ ээ? Би ч мэдэхгүй байна. Гал тогооныхоо өрөөнд орсон хулгайчийг буудаж онох гэдэг чинь арван хоёр алхмын зайтай байгаа хүнийг буудахаас нэг их илүү гавьяатай юм болох гэж үү? Тэр нь хий буудсан, харин та өрсөлдөж тулалдсан гэж бод л доо, Жайлс! гэж доктор асуулаа.

	Ажил хэргийг ингэж хөнгөмсгөөр үзэж байгаа явдлыг ноён Жайлс өөрийнхөө алдар гавьяаг бууруулах гэсэн хэрэг гэж үзээд 

	— Иймэрхүү юмыг би шүүж бодохгүй гэж ихэмсгээр хариулсан боловч, нөгөө этгээдийгээ тоглон дэмийрэх сэхээгүй байна гэж боджээ.

	— За тийм байж! Тэр чинь хаа байна? Надад заагаад өгөөч. Би доош буухдаа дахиж шагайгууж, Мэйли авхай. Тэрний орж ирсэн цонх энэ жаахан уу, аа? Үгүй мөн хачин юм даа! гэж доктор дуу алдаж явна.

	Доктор ноён Жайлсыг дагаад дээш явахдаа зогсоо завгүй чалчиж явах бөгөөд тийнхүү өгсөж явах зуур түүний тухай уншигч авгай нарт танилцуулъя. 

	Тэрхэн нутгийн эмч ноён Лосберн бол хааш хаашаа арваад бээрийн газар «доктор» гэж алдаршсан; сайн сайхан амьдарч байсандаа биш, харин сайхан санаатайдаа таргалж бүдүүрсэн хүн юм. Эелдэг зөөлөн зан ааштай мөртөө ганц бие гозон толгой явдаг сонин, ийм хүнийг шинжээч энэ хавийнхаас тав дахин том нутгаас ч эрээд эрээд олохгүй биз ээ.

	Доктор тийшээ ороод ноён Жайлс, хөгшин залуу хоёр хатагтайн санаанаас их л удаж байснаа тэргэн дээрээсээ хавтгай том хайрцагтай юм оруулуулав. Унтлагын өрөөнөөс байн байн хонх дуугарч зарц шивэгчин нар шатаар дээш доош гүйлдэж байхыг нь үзвэл тэнд үнэхээр чухал ажил хийж байна гэж бодмоор байлаа. 

	Тэг тэгсээр доктор гарч ирэхэд өвчтөний бие лагшин ямар байна? гэцгээнэ. Доктор жигтэйхэн учиртай царай гаргаж эргэн тойрон харснаа үүдээ сэмээрхэн хаагаад онгойлгож болохгүй гэсэн юм шиг араараа дарж зогсоод: 

	— Тун эгзэгтэй хэрэг байна, Мэйли авхай гэв.

	— Арай үхчихгүй байгаа? гэж настай авгай нь асуухад, доктор;

	— Нөхцөл байдлыг нь үзвэл нэг их эгзэгтэй юм болмооргүй санж, гэсэн ч үхчихнэ гэж би бодохгүй байна. Та өөрөө энэ хулгайчийг харсан уу? гэв.

	— Үгүй.

	— Тэрний тухай юм сонссон уу?

	— Юу ч сонсоогүй. 

	Жайлс хоорондуур нь орж: 

	— Өршөөгөөрэй. Би танд яг түүний тухай ярьж өгөх гэж байтал доктор Лосберн ороод ирсэн юм гэв.

	Жайлс ноён анхандаа ганц тэр жаалыг л буудсан гэж хэлж чадахгүй байсан нь учиртай юм. Түүний эрэлхэг зориг нь магтуулахуйц байсан тул түүнийгээ тайлбарлахыг хэдхэн минут хойшлуулахыг хүсэх бөгөөд энэ завсар гуйвшгүй зориг гаргаж байж түр зуурын яруу алдрын туйлд хүрчээ.

	— Роз үзээсэй гэсэн байх. Би ч үзэх байтугай сургийг нь дуулах ч дургүй байсан юм гэж Мэйли авгай хэллээ.

	— Өө! Харахад ч тийм их аймаар амьтан биш шүү! Та намайг байхад нэг харчихгүй юу? гэж доктор хэлнэ.

	— Заавал үзэх ёстой юм бол яах вэ даа гэж настай авгай хариу боллоо.

	— Заавал үзэх хэрэгтэй гэж би бодож байна. Ямар ч гэсэн хойшлуулбал сүүлдээ харамсах юм болж магадгүй. Одоо нам гүм томоотой хэвтэж байгаа дээр нь үзвэл зүгээр. Роз авхай, би яавал яана? Айх юм өчүүхэн ч байхгүй, би бүр тангараглая! гэж доктор хэлэв.

	
ГУЧДУГААР БҮЛЭГ : Оливерыг үзсэн хүмүүс юу гэж бодсон тухай өгүүлнэ

	 

	Доктор нэг гараар залуу авгайн гарыг барьж, нөгөөг Мэйли авгайд өгөөд маш цэмцгэнэн ёсорхож шатаар өгсөхдөө

	— Та нар тэр хэрэгтнийг үзээд жигтэйхэн гайхна даа гэж явлаа.

	Доктор унтлагын өрөөний хаалганы бариулыг сэмхэн эргүүлээд,

	— За одоо та нар түүнийг үзээд юү гэж бодох бол! Сахал самбайгаа хусуулаагүй удсан боловч харахад тийм ч аягүй биш шүү. Гэсэн ч та нар эндээ байж бай! Үзэж болохоор байна уу, үгүй юү? Би урьдаар хараад орхиё гээд тэдний түрүүнд гарч өрөө рүү нь шагайснаа яваад ир гэх дохио өгч тэднийг ормогц хаалга аяархан хааж, орны наагуур татсан хөшгийг сэмээрхэн нээв. 

	Тэгсэн чинь тэдний бодож байснаар шинж муутай хүйтэн царайтай, өөдгүй амьтан байсангүй, харин өвчинд шаналсан туранхай жаал, нам гүм унтаж байв. Шархдаж боосон өрөөсөн гараа элгэн дээрээ тавьж, нөгөө гараа дэрлэжээ. Толгойн урт үс нь дэрийг нэлмийн бүрхсэн тул гарын хагасыг далдална.

	Эрхэм ноён орны урдуур татсан хөшгийг барьж жаал хүүг түр зуур дуугүй харж зогсов. Тийнхүү өвчтөнөө ажиглан зогсож байхад залуу бүсгүй түүний хажуугаар сэм өнгөрөн орны дэргэдэх сандал дээр суугаад Оливерын нүүр лүү буусан үсийг гэдрэг болгож бөхийхөд нүднийх нь нулимс хүүгийн нүүр дээр дуслаа.

	Өрөвдөж энэрсэн энэ явдал нь энэ насандаа үзээгүй байсан хайр энхрийллийн тухай ямар нэгэн таалалтайхан мөрөөдлийг жаал хүүд төрүүлсэн мэт тул тэр унтаагаар хөдөлсхийгээд инээмсэглэв.

	Уянгат хөгжмийн яруу аялгуу, нам гүмийн дунд шоржигнон урсах усны урсгал, ариун цэцгийн анхилмал үнэр, бас танил дотнын үг эд бүгд бол аль дивангарын өнгөрсөн ямар нэг сайхан амьдралын тухай агшин зуур санаанд орж ирээд амьсгаа авахын хооронд алга болчихдог дурсамж бодол, тархи толгойгоо шавхан байж бодсон ч сэтгэлд орж ирэхээргүй урьд өмнө амьдралдаа үзээгүй тийм зүйлийн тухай бүүр түүр дурсамж бодлыг зарим үед төрүүлдэг юм.

	— Юу гэсэн хэрэг вэ? Энэ хөөрхий жаал хаанаас дээрэмчдийн хамсаатан байв гэж! хэмээн настай авгай хэлэв.

	— Муу ёр! гэж эмч санаа алдан хэлээд хөшгийг буулгаж, — Сүм хийдэд ч хүртэл шүглэсэн байдаг юм. Сайн сайхан харагдах зүйлийн цаана юу байгааг яаж мэдэх бил ээ? гэв.

	— Ийм нялх амьтан арай тиймгүй байлгүй гэж Роз хэлэв.

	Эмч толгойгоо гунигтай сэгсэрч: 

	— Хонгор бүсгүй минь, гэмт хэрэг гэдэг чинь үхлийн адил ганц ахимаг настныг дайраад зогсдог юм биш. Хар нялх, хайрламаар сайхан амьтад гэмт хэрэгт орсныг алийг тэр гэх вэ? гэв.

	— Үнэхээр... үнэхээр... Ийм эмзэгхэн, жаахан амьтан тэр муусайн хогуудтай өөрийн дураар сүлбээтэй байсан гэж та бодож байна гэж үү? гэж Роз асуув.

	Эмч тэгээгүй гэхийн газаргүй гэсэн бололтой толгой сэгсрээд өвчтөнийг сэрээчих магадгүй гэж, — Хажуугийн тасалгаанд орцгооё гэв. 

	Тэгэхэд Роз үргэлжлүүлэн: 

	— Завхарсан ч байлаа гэсэн дэндүү нялх амьтан байна шүү дээ. Эхийн хайр, гэр орны жаргал гэдгийг үзээгүй байж ч магадгүй шүү дээ. Жанчуулж зодуулах, өлсөж цангахаас өөр юм үзэхгүй байсаар тийм гэмт улстай нөхцөх болсон байж юун магад. Нагац аа! Хайрт нагац минь, та бодооч. Энэ өвчтэй хүүхдийг шоронд бүү хийлгээч, энэ хүү тэнд эдгэрэх горьдлогогүй болно! Би хэдийгээр өнчин боловч таны хайр халамжийн ачаар өнчин хүн гэж хэзээ ч гонсойж явсангүй. Харин энэ хөөрхий хүүхэд шиг үзэж харах амьтангүй, өөрөө яах ухаанаа олохгүй өнчин ядуу амьтан болж болох байсан шүү! Энэ хүүхдийг өршөөж хайрлаж үзээч! гэв.

	Ахимаг настай авгай тийнхүү уйлж байгаа охиныг элгэндээ тэвэрч: 

	— Хонгор минь, би энэ жаалыг яах ч үгүй, толгой үснээс нь ч хялгас таслахгүй гэхэд, 

	— Ай больж дээ! гэж ам дүүрэн хэлнэ.

	— Би яах ч үгүй. Миний нас өтөлж хоногийн тоо цөөрчээ. Өөртөө буян болог гэж бодохоор өрөөл бусдыг өрөвдөж энэрэхийг боддог хүн шүү би. Энэ жаалын амь насыг яаж аврах вэ, ноёнтоон? гэж настай авгай асуухад, доктор: 

	— Юу ч гэсэн жаал бодъё, авгай гуай, гээд халаасандаа гараа хийгээд өрөө дотуур хойш урагш алхалж байн байн зогсосхийн өлмий дээрээ гишгэх ба хөмсгөө сүртэйеэ зангидна. «Оллоо!» «Үгүй олоогүй!» гэж олон дахин хашхирсныхаа хэрээр хөмсгөө зангидсаар хэвээр алхалж байснаа нэг зогсохчоо болж: 

	— Жайлс, жаал хүү Бритлс хоёроо айлгахыг та надад ёсорхвол би энэ хэргийг нэг тийш болгож чадмаар байна. Жайлс чинь үнэнч, танай хуучин зарц хүн гэдгийг би мэдэж байна, гэвч түүнтэй үгээ ололцох арга танд мянга түм байдаг шүү дээ. Тэрнээс гадна мэргэн буудсанд нь шагнаж ч болно. Танд дургүйцмээр юм байна уу? гэхэд Мэйли авгай: 

	— Энэ хүүхдийг аврах өөр арга байхгүй бол яах вэ дээ гэхэд доктор: 

	— Өөр ямар ч арга алга. Ямар ч арга алга, би худлаа хэлэхгүй гэхэд, уйлсаар байсан Роз инээмсэглэж: 

	— Миний нагац эгч танд хэмжээгүй эрх олгож байна шүү. Харин тэднийг дэндүүлж хэрэггүй шүү гэнэ.

	— Роз авхай, та өнөөдөр өөрөөсөө өөр өрөвдөх сэтгэлтэй хүн байхгүй, цөм хатуу сэтгэлтэй улс байна гэж бодож байх шив дээ. Таны хайр соёрхлыг хүртэх хувьтай залуу тантай учирсан цагт та ийм нинжин сэтгэлтэй, энэрэнгүй зантай байх болтугай! гэж би өсвөрийн залуу хөвгүүдийн төлөөнөө ерөөж найдах байна. Би, өнөөдрийн ийм сайхан завшааныг хүртэх тийм залуу хүн байсан ч болоосой гэж доктор хариу өчихөд, Розын царай улайж,

	— Та ч гэсэн муу Бритлс шиг л хүүхэд шүү дээ гэв. Доктор элгээ хөштөл инээж: 

	— За яах вэ, энэ ч тийм хэцүү юм биш байдаг байна. Одоо өнөө жаалынхаа тухай ярья даа. Хэлэлцээрийнхээ үндсэн асуудлыг ярилцах дутуу байгаа шүү. Энэ жаал одоо, нэг цаг хэртэй болоод сэрэх байх, тэгэхлээр нь хэдүүлээ ороод гэм хүргэлгүй ярилцууж. Харин би тэр дор шатны тэнд байгаа өнөөх тэнэг Канстебльд чинь ингэж хэлсэн юм, энэ хүүхдийг битгий үймүүлж зовоо, ярьж ч болохгүй, тэгвэл аминд нь халгаатай шүү гэсэн. Би нэг болзол тавья: та нарыг байхад би эхлээд юм хум асууна. Тэгээд түүний үг ярианаас нь хэдүүлээ эрүүл ухаанаараа дүгнэлт хийгээд хэрэв түүнийг засрах төлөвгүй завхарчхаж гэж мэдвэл (бараг л ийм л болсон хүүхэд байх аа) тэрийг гаргуунд нь орхиё. Би ямар ч болсон энэ хэрэгт дахиж хошуугаа дүрэхгүй гэлээ. 

	Роз: 

	— Аа яалаа гэж нагац аа! гэнэ.

	— Аа тэгэлгүй яах вэ нагац аа, тэгж шийд ээ биз дээ!? гэж доктор хажуугаас нь хэлэхэд, Роз: 

	— Энэ жаал яагаад ч болохоо байчихсан өөдгүй амьтан биш л дээ, лав яагаад ч тийм биш гэхэд, доктор:

	— Тийм болох тусмаа сайн хэрэг, тэгэхлээр миний саналыг хүлээж авах үндэс бүр ч их байх шив дээ гэнэ.

	Тэг тэгсээр хэлэлцэн тохиролцоод аль аль нь Оливер хүүгийн сэрэхийг тэсэж ядан хүлээж байлаа.

	Хөгшин залуу хоёр авгай, ноён Лосбернын тааварласнаас ч удаан хүлээхэд хүрчээ. Яагаад гэвэл Оливер бөх унтсаар нэг байтугай хэд хэдэн цаг болжээ. 

	Зөөлөн сэтгэлт эмч бүр үдэш болоод байхад өнөөх жаал сэрээд бас ч ярилцах тэнхээтэй боллоо гэсэн мэдээг нөгөө хоёрт сонсгов.

	Эмчийн үгээр бол тэр жаал их хүнд өвчтэй байгаа, ялангуяа цус алдсанаас болж тамир их сулджээ. Гэсэн ч нэг маш чухал юм хэлэх гээд байна гэнэ. Тэгээд эмч тэрийг нь хэлүүлэх бололцоо олговол таарна, заавал өглөө хүртэл тайван байлгах гээд яах юм гэх бөгөөд үгүй ч гэх нь ээ яаж ийж байгаад учрыг нь олох хүн шүү.

	Оливертой маш удаан ярилцжээ. Оливер өөрийнхөө өчүүхэн түүхийг тэдэнд ярьж өгөв. Ярих зуураа бие нь өвдөх, тамир барагдах зэргээс болж байн байн зогсож завсарлана.

	Хар дотортой харгис хүмүүс яаж яаж дарлаж доромжилж, зовоож байсан тухай тэр харанхуй өрөөнд дорой сул дуугаар өвчтэй жаал хүүхэд ярьж байхыг нь сонсоход их л өрөвдөлтэй. Бид өөрийн төрөлтнийг дарлан хавчихдаа өшөөгөө авах гэж бидний толгой дээр буухаар алгуур удаанаар боловч тэнгэрт дэгдэх өтгөн хар үүл шиг байдаг хүний алдаа төөрөгдлийн аль муухай, заль мэхийн талаар ганц ч гэсэн удаа бодож үзвэл дээ! Ямар ч хүч, ямар ч бардам этгээд дууг нь хорьж дуугүй байлгаж чадахгүй, талийгаач бологсдын үнэнийг бүдэг дууг агшин зуур сонсоод эргэцүүлж бодвол доо! Амьдралд өдөр тутам тохиолдож байдаг доромжлол, шударгагүй явдал, зүдүүр зовлон, өлсгөлөн гуйланчлал, харгис буруу явдлаас юу үлдэх бол!

	Тэр шөнө Оливерын дэрийг энэрэлт хүний нандин гар засаж, түүний унтахыг хайр халамж, сайн санаа манаж байлаа. Оливерын дотор онгойж, сэтгэл дүүрэн баяртай байсан тул үг дуугүй үхэхээс ч гажихгүй байжээ.

	Чухал яриа дуусмагц Оливер дахин нойрсоход эмч нүдээ арчаад,

	— Бас дэндүү уян нүд шүү! гэж зэмлэн Жайлстай үзэлцэхээр доош буув. 

	Зочны өрөөнд ганц ч хүн байхгүй байсан тул гал тогооны өрөөнд ороод үзэлцэх ажлаа эхэлбэл бүр ч сүрхий болно гэж бодоод тийшээ оров.

	Тэдний тэр доод танхимд5 шивэгчин нар, Бритлс, Жайлс, тугалга зайлагч (энэ хүн тус хүргэсний учир тэр өдөр тэднийд зочилж өнжихөөр уригдсан ажээ), бас Констебль байжээ. Энэ сүүлчийн ноёны барьсан таяг том, өөрийн толгой нь том, ерөөс том нүүртэй, бас гутал нь маш том бөгөөд ийм учраас дарсыг ч мөн их уух байдалтай, үнэхээр ч их уудаг байлаа.

	Тэдний ярианы сэдэв нь урьд шөнийн явдал байжээ. 

	Эмчийг орж ирэхэд Жайлс гуай өөрийн санаа эрүүл байгаа гэж ярьж байх бөгөөд Бритлс нь гартаа аяга дарс барьчхаад түүний хэлсэн үг бүрийг хэлж гүйцээгүй шахуу байхад нь шургуу нотолно. 

	Эмч гараар дохиж,

	— Битгий хөдөл! гэхэд Жайлс гуай: 

	— Танд талархъя, ноёнтон. Манай авгай бидэнд жаахан дарс өгсөн юм, ноёнтон. Би өөрийнхөө өрөөнд орох дур огт хүрэхгүй болохоор нь.., ноёнтон минь, энд эдэнтэй нийлж наргиж байгаа юм гэлээ.

	Жайлс гуайн тийнхүү бэмбэгэнэхэд эхлээд Бритлс, дараа нь авгайчуул, бусад эрхмүүд цөмөөр түүний үгтэй санал бүрэн нийлж байгаагаа ам амандаа шивнэлдэн илэрхийлэв. Жайлс гуай тэднийг зүгээр байсан цагт би та нарыг хаяж явахгүй гэсэн байдалтай тал тал тийшээ ивээлт байдлаар харна 

	Тэгээд: 

	— Өвчтөний тань бие ямар байна, ноёнтон гуай? гэхэд, эмч: 

	— Базаахгүй байна. Жайлс гуай, та нэлээн бэрх юманд орчихсон вий дээ гэхэд Жайлс чичирхийлэн эхэлж: 

	— Эгээ үхчихнэ гэж байгаа юм биш биз, ноёнтон? Тийм болбол миний жаргах цаг өнгөрөх нь тэр шүү. Би ер нь ганц ч хүүхдийг, энэ Бритлсийг ч гэсэн хөнөөхийг ер бодохгүй. Гүнгийн нутагт байгаа бүх мөнгөн хутга, сэрээг цөмийг өгье гэсэн ч тэгэхгүй, ноёнтон минь гэлээ.

	— Учир нь тэндээ ч байгаа хэрэг биш л дээ гэж эмч нууц байдалтай хэлээд, — Жайлс та чинь протестант мөргөлтэй биз? гэхэд Жайлсын царай зэвхий дааж: 

	— Тийм, тийм байх аа, ноёнтон минь гэж ээрсээр хэлэв. 

	Эмч Бритлс рүү огцомхон эргэж: 

	— Чи чинь ямар мөргөлтэй бил ээ, жаал аа? гэхэд Бритлс давхийн цочиж: 

	— Бурхан минь, авраарай ноёнтон минь... би... би Жайлс гуайтай адил, ноёнтон минь! гэлээ.

	— Тэгвэл та хоёр хоёулаа нэг зүйлд хариу аль: энэ жаал, одоо дээр байгаа тэр жаал урьд шөнө цонхоор орсон хүүхэд чинь мөн үү? Хэлээдэх! Мөн үү? Үгийг чинь бид хүлээж байна гэв.

	Энэ орчлон ертөнцийн хамгийн төв төлөв зантай хүний нэг гэж алдаршсан тэр эмч нь ийм асуудлыг их л хилэгнэсэн янзтай тавьсан учир дарс ууж, улаан зээрд болоод байсан Жайлс, Бритлс хоёр юу ч хэлж чадахгүй, дэмий л бие бие рүүгээ харж гөлөлзөв.

	— Констебль, та сайн чагнаарай! гэж эмч долоовор хуруугаараа үлэмж ёсорхгоор занан тэр эрхэм хүний хурц ухааныг сэргээх гэж хоншоорыг нь мөн хуруугаар дэлсээд, — Одоо жаал зугаа юм мэдэгдэх байх гэхэд, Констебль чадах ядахаар ухаан юугаа дайчилсан царай гарган буланд задгай зуухыг залхуу нь хүрсэн юм шиг налаастай байсан таягаа авлаа.

	— Хараад байгаарай, энэ бол хүний чанар шалгах асуудал шүү! гэж эмч хэлэхэд Констебль аягатай дарсаа санд мэнд балган буруу хоолой руугаа явуулчхаад учиргүй их хахаж цацсаар: 

	— Тун зүйтэй, ноёнтон минь гэлээ. 

	Эмч цааш нь: 

	— Байшинд хулгайч нар орж ирэхэд хав харанхуйн дунд үймээн түгшүүр ид болж байхад... бас тэгээд бууны утаа дарь харанхуйлж байхад нэг хүүхэд байхыг та хоёр, хоёул хоёул олж харсан байх нь ээ. Тэгээд өглөө нь энэ байшинд нэг жаал хүрч ирэхэд та нар барьж аваад гарыг нь хүлж, элдвээр дайраад хулгайч мулгайч ч гэсэн, энэнээс чинь болж түүний амьдралд айхтар аюул учраад байна. Ингэх ёстой байсан уу, үгүй юү? гэж асуумаар байна. Тэгэх ёсгүй байсан бол та хоёр ямар шиг аюулд ороод байна даа, аан? гэлээ.

	Констебль их юм бодсон бололтой толгой дохиод,

	— Хэрэв тэгсэн маань хууль биш хэрэг байсан гэж байгаа, бол ямар хэрэг болохыг нь мэдэх юм сан гэлээ. 

	Эмч хүнгэнэсэн чанга дуугаар: 

	— Энэ хүүхэд чинь чухам тэр хулгайч мөн гэж ам тангаргаа та өгч байна уу, үгүй юү? гэж би дахин асууя гэлээ.

	Бритлс, Жайлс ноён руугаа яая даа? гэсэн байдалтай харахад ноён Жайлс өөрийг нь бас яая даа гэсэн байдалтай харлаа. 

	Констебль хариу үг сонсох гэж гараа чихэндээ барив. Хөгшин залуу хоёр авгай, тугалга зайлагч гурав сайн чагнах гэж хүзүү сунгав. Эмч эргэн тойронгоо ширтэн харна. 

	Гэнэт үүдний хонх дуугарч, бас тэрэгний дугуйн дуу сонсогджээ.

	Бритлсийн дотор нэлээн онгойж байгаа бололтой.

	— Энэ лав хайгуулчид байх аа! гэв. 

	Одоо харин айж эхэлсэн эмч: 

	— Юу вэ? гэж хашхирлаа.

	— Цагдаагийнхан л байна гэж Бритлс хариулаад лаа барьж, — Жайлс ноён бид хоёр өнөө өглөө дуудуулсан юм гэхэд, эмч: 

	— Яалаа гэнэ ээ? гэв.

	— Яах юу байх вэ. Би нэг морин тэрэгчнээр мэдээ явуулсан. Харин тэд аль хэдийний ирэх ёстой байсан юм, ноёнтон гэлээ.

	— Чи явуулаа юу? Чи явуулаа юу? Танай эндхийн муусайн хөлсний тэрэгнүүд ч дээ сажилсаар байгаад л өнгөрдөг биз! гэж эмч хэлээд гарч одов.
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	Бритлс үүдийг ялимгүй онгойлгон, дэгээг гаргалгүй, барьсан лаагаа гараар халхалж: 

	— Хэн бэ? гэж асуухад цаанаас нь гадаа байсан, еглөө хэл аваад ирж байгаа цагдангийн хүн, 

	— Хаалгаа нээгээч гэж дуугарав.

	Ийм хариу сонсож сэтгэл нь амарсан Бритлс хаалга цэлийтэл нээтэл пальто өмссөн нэг ихэмсэг хүн орж ирээд ганц ч үг хэлэлгүй, хэзээ хэргийн юм шиг гутлаа сийрсэнд арчжээ. 

	— За залуу минь, нэг хүн явуулаад манай нэг хүний оронд морь харуулж байгаач, танайд морин тэрэг оруулаад тав арван минут байлгаж байх хашаа бий юү? гэлээ.

	Бритлс бий гэсэн хариу хэлээд байшин өөд заахад өнөөх ихэмсэг ноён эргэж гаран цэцэрлэгийн хаалганд очиж морин тэргээ нөгөө хүнийхээ хамт хашаанд оруулав. Энэ завсар Бритлс сэтгэл ихэд хөдөлж тэдэнд гэрэл барьж байлаа. Ингэснийхээ дараа тэд эргэж ирээд зочны өрөөнд орж пальто малгайгаа тайлж, байдаг бие бялдраа харуулав.

	Түрүүнд хаалга цохисон хүн бол бие бахилуу, нас тавь орчим, дунд зэргийн нуруутай, нэлээд их тайруулсан хар үс нь нүүрийг нь даган унжих бөгөөд жаахан хуузтай, нүүрийнх нь хэлбэр дүгрэг, нүд гялалзуур. Нөгөө нь хүрэвтэр хүйтэн царайтай, янхигардуу, эргэмэл түрийтэй гуталтай, шантгар, харахад муухай хамартай хүн.

	— Блетерс, Даф хоёр ирлээ гэж эзэндээ айлтгаарай гэж бахилуу биетэй хүн нь хэлээд үсээ илбэсээр ширээн дээр гарын гав гарган тавиад, — Сайн байна уу, хатан авгай? Танд ганцаарт чинь хэлэх үг байна гэлээ.

	Энэ үгийг дөнгөж сая орж ирсэн Лосберн ноёнд хэлсэн учир тэр бээр толгой дохин Бритлсийг гаргаж, хоёр авгайг оруулж ирээд үүд хаажээ.

	Лосберн ноён, Мэйли авгай руу зааж,

	— Энэ айлын эзэн нь энэ дээ гэхэд ноён Блетерс мэхийн ёслов. 

	Энэ хүн суухыг соёрхсон хариу авч малгайгаа шалан дээр тавиад суухдаа Дафыгаа бас суу гэлээ. Энэ нь хүндлүүлж үзээгүй хүн учир биеэ их л барьж элдвээр салганан хөдөлж байснаа суухчаа болж мунгинаж байгаад таягийнхаа толгойгоор амаа нударчхав.

	— За энд болсон хулгай дээрмийн асуудалтай танилцъя даа, авгай гэж Блетерс хэлээд, — Ямар шиг янзтай болсон хэрэг вэ? гэв.

	Лосберн ноён цаг хожих гэсэн янзтай уг байдлын тухай маш тодорхой, тэгэхдээ нэлээн хужир давстай ярилаа. 

	Блетерс ноён, Даф хоёр их л анхааралтай сонсож байгаа царай гаргах бөгөөд хааяа харилцан толгой дохино.

	— Чухам хаана болсныг нь нүдээр үзээгүй цагт тийм юм байна гэж би юугаа хэлэх вэ, гэсэн ч яах вэ, санаагаа хэлчихвэл ч хэлчихье: юу ч л гэсэн болхи борчуулын хийсэн хэрэг биш байна. Тийм үү, Даф? гэж Блетерсийн хэлэхэд, Даф: 

	— Өөр юү ч алга гэв.

	— Авгай нар учрыг нь сайн олог гэж танай энэ хэлж байгаа үгийг чинь орчуулбал энэ хулгай дээрмийн хэргийг хөдөөгийн хүн хийхийг завдсан хэрэг биш гэсэн үг шив дээ? Би ингэж ухаж байна гэж ноён Лосберн инээмсэглэж асуухад, Блетерс: 

	— Тийм, тэгж байгаа юм. Өөр ярих юм алга уу? гэхэд 

	Эмч: 

	— Өөр юү ч алга гэв.

	— Танай зарц шивэгчин нар чинь нэг хүүхдийн тухай ярилцаад байдаг юу бил ээ? гэж Блетерс асуухад, эмч: 

	— Дэмий юм ярьцгааж байгаа юм. Зарц нарын хэн нь ч юм, бүү мэд нэг нь айж сандарсандаа болоод тэр жаалыг хулгай дээрмийн ажилд оролцсон байх гэж бодсон байна. Шал дэмий, ёстой лойсон юм ярьж байгаа хэрэг гэлээ.

	— Тийм бол учрыг нь олох юу байх вэ гэж Даф хажуугаас нь хэлэв.

	— Зөв юм хэллээ гэж Блетерс хэлээд толгой дохин сайшааж, гарын гавыг хааш яаш оролдон байж хэлээд, — Тэр жаалыг чинь хэн гэдэг юм? Өөрөө юү гэж ярьж байна? Хаанаас ирсэн юм? Газар дороос л гэнэт гараад ирээгүй хэрэг шүү дээ, аа? гэжээ.

	Эмч, хоёр авгай руу мэгдсэн байдалтай хяламхийж хараад,

	— Тэр ч яалаа гэж дээ. Би бүх түүх намтрыг нь мэдэж авсан, гэсэн ч энэний талаар сүүлд ярилцаж болно шүү дээ. Та нар эхлээд хулгайч нарын орж ирэх гэж оролдсон газрыг үзэхгүй юү? гэлээ.

	— Тэгье гэж Блетерс ноён тосож аваад, — Эхлээд тэр газрыг нь үзье, тэгээд зарц шивэгчин нараас асууя. Уг хэргийг ингэж мөрдөж заншсан юм.

	Гэрэл гаргаж Блетерс, Даф хоёрыг дагалдан Констебло, Бритлс, Жайлс ер нь товчхон хэлэхэд бусад нь цөмөөр гудмын үзүүрийн жижиг өрөөнд ороод цонхоор нь гадагш харцгаан, тэгээд гадаа гарч, байшин тойрон шалбааг дундуур явж цонхоор дотогш харцгаав. Дараа нь цонхны хаалт банзыг лааны гэрэлд үзэв. Тэгээд хөлийн мөр харах гэж дэнлүүний гэрэл гаргалаа. Дараа нь сэрээ барьж бут бударганаар эрэл хайв. 

	Үзэгч олны анхаарлыг ихэд татсан энэ ажлаа дуусгацгаагаад дахин дотогш орж Жайлс, Бритлс хоёроор урьд шөнийн болсон явдлын тухай нэгд нэгэнгүй шуурхай илтгүүлж эхэлсэн бөгөөд тэр хоёр ярихдаа тав зургаа дахиж, бие биетэйгээ ам зөрж, нэг чухал юмны талаар адаглаад л нэг зөрж, өөр талаар өдий төдий зөрж байв. 

	Ийм юм дуулж авсан Блетерс, Даф хоёр нөгөөдүүлийг цөмийг нь хөөж гаргаад хоёулхнаа үлдэж маш нууц, маш ёсорхгоор удаан зөвлөлдөхийг нь үзвэл анагаах ухааны асар бэрх асуудал хэлэлцдэг их эмч нарын зөвлөгөөн түүний дэргэд хүүхдийн тоглоом шиг санагдах билээ.

	Энэ завсар өнөөх эмч маань сэтгэл туйлын түвдэж, хажуугийн өрөөнд урагш хойш хөлхөх бөгөөд хоёр авгай түүнийг сэтгэл зовсон байдалтай харж байлаа. 

	Эмч тийнхүү тоо тоймгүй урагш хойш хөлхсөөр хөлхсөөр нэг зогсож: 

	— Би яахаа нээрэн мэдэхгүй байна гэхэд, Роз: 

	— Энэ улсад энэ хөөрхий жаалын түүхийг шударга үнэн яриад өгвөл, гайгүй өнгөрнө биз гэлээ.

	— Ай даа мэдэхгүй, хонгор бүсгүй минь! гэж эмч толгой сэгсэрч, — Эд нар ч тэр, эднээс дээгүүр алба хаадаг хууль цаазынхан ч тэр, тийм юм сонсоод зүгээр өнгөрөхгүй байх аа. Ер нь тэгээд энэ жаал чинь юун хүн бэ? Оргодол л гэцгээх болно шүү дээ. Ер нь үнэнээр нь бодвол энэ жаалын түүх намтар тун ч сэжигтэй байгаа юм гэхэд Роз үгийг нь тасалж: 

	— Та ч өөрөө сэжиггүй гэж итгэж байгаа шүү дээ гэв.

	— Яагаад ч бүү мэд, би итгээд байгаа юм. Би зөнөсөн тэнэг болохоороо тэр юм уу, бүү мэд. Гэсэн ч тийм юм яриад яриад цагдангийн хашир түшмэлд юү болох вэ дээ гэжээ.

	— Яагаад? гэж Роз асуув.

	— Яагаад гэх нь юү байх вэ дээ, эрхмээс эрхэмсэг байцаагч минь гэж эмч хэлээд, — Яагаад гэвэл тэд сонсоод ноцтой олон зүйл байна гэнэ дээ: жаал минь ярихдаа хүнд муу санагдах юм хэлэхээс биш аятайхан санагдах юм ганцыг ч хэлж чадахгүй. Энэ муусайн хогууд чинь "тэгээд? яагаад?" гээд элдвийн юм шалгаах мөртөө хүний үг итгэх биш! Жаалын хэлж байгаагаар бол хулгайч нартай нэг хэсэг нийлж нэг ноёны өвөр суйлаад цагдан сэргийлэх шүүхэд орж байсан байна. Сүүлдээ тэр ноёныд байтал нь өөр улс хүчээр өөр газар аваачиж, чухам хаана, ямар газар аваачсаныг тодорхой ярьж ч, хаа байдгийг ч зааж чадахгүй байна. Тэр улс энэ жаалтай барилдлагатай юм шиг царай гаргаж Чертсид хүчээр авчраад хулгай хийлгэх гэж энэ байшингийн цонхоор оруулж. Тэгэхэд нь энэ байшингийнхныг сэрээж өөрөө ял гэмгүй гарахыг завдаж байтал энэ нэг тэнэг амьтан, энэ нэг лоймол этгээд түүнийг буудсан байх юм. Өөртөө тустай юм хийхэд нь яг санаатай саад хийсэн шиг хэрэг болжээ. Одоо хамаг учрыг нь ол оо биз?

	— Олж байх шиг байна гэж Роз, докторын сэтгэл хөдлөм үгийн хариуд инээмсэглэн хэлээд, — Гэсэн ч ял оноомоор муу юм энэ хөөрхий жаалд огт алга байна шүү дээ гэв.

	— Тийм л дээ, байхгүй байгаа юм! Танай бүсгүйчүүлийг бурхан өршөөх болтугай! Бүсгүйчүүд гэгч хэрэг явдлыг ганц сайн юм уу, муу талыг нь хардаг улс, тэгэхдээ анх харагдсан талыг нь л үздэг улс шүү гэв.

	Эмч ийнхүү амьдралынхаа туршлагын үр дүнг өгүүлээд халаасандаа гараа хийж, өрөөн дотуур урагш хойшоо улам хурдан хурдан алхлав. 

	Эмч цааш нь үргэлжлүүлэн: 

	— Энэ хүүхдийн жинхэнэ үнэн түүхийг эдгээр хүмүүст яривал бидэнд яршиг төвөг тасрахгүй болно гэж энэ тухай бодох тусам надад тэгж санагдах боллоо. Тэд ерөөс үнэмших ч үгүй л дээ. Мэдээж хэрэг. Сүүл сүүлдээ тэд хор хүргэж чадахгүй ч гэлээ гэсэн энэ жаалын түүх намтар, эргэлзээ сэжигтэй зүйлийг улс амьтан мэдэж орхихоор түүнийг зовлон зүдүүрээс гэтэлгэх гэсэн таны ариун санаа боогдох болно доо гэв.

	— Яах бил ээ! Бурхан шүтээн минь! Эднүүд яах гэж энэ улсыг ирүүл ээ вэ? гэж Роз чанга дуугаар хэлэхэд, Мэйли авгай: 

	— Тийм ээ, тэр чинь яах гэж ирүүл ээ юм бол? Би л бол тэднийг юү болсон ч наашаа оруулахгүй дээ гэв.

	— Миний мэдэх ганц л юм байна гэж Лосберн ноён хэлээд сая нэг санаа нь муухан амарсан бололтой сууж, — Бид оролдож зүрхтэйхэн л үзэх хэрэгтэй юм байна. Зорилго маань сайхан болохоор буруу юу байх вэ. Энэ жаалд их хүнд хумх тусах шинж бүрдсэн байна. Тэгэхлээр одоо түүнтэй үг ярьж болохгүй. Энэ нь бидэнд харин аятайхан хэрэг боллоо. Энэ байдлыг бид сайн ашиглах ёстой. Тэгээд олигтой юм болохгүй бол яана гэх вэ, бидэнд гэм байхгүй шүү дээ. Орцгооё! гэв.

	— За эзэн авхай минь... гэж Блетерс нөгөө нөхрийнхөө хамт орж ирэнгээ хэлээд үүдийг жаахан дутуу хааж, — Энэ бол холионтой хэрэг байна даа гэв.

	— Холионтой хэрэг гэж элэнцгийгээ хэлдэг юм дээ? гэж эмч тэсгэлгүй асуулаа.

	— Холионтой хэрэг гэж, авгай минь... гэж Блетерс хоёр авгайн зүг тэр хоёрын болхи чанарыг хөөрхийлж, эмчийн болхи чанарт зэвүүцсэн юм шиг харж, — Холионтой хэрэг гэж бид зарц шивэгчин нар оролцсон хулгай дээрмийг хэлдэг юм гэлээ.

	— Энэ хэрэгт тэд оролцсон гэж хэн ч сэжиглээгүй байна гэж Мэйли авгай хэлэв.

	— Тийм байж бололгүй яах вэ. Гэсэн ч энэ хэрэгт тэд хутгалдсан байж магадгүй нь гэж Блетерсийн хэлэхэд Даф: 

	— Тэд ч бүр яриагүй л дээ гэв. 

	Блетерс түүний хэлснийг цааш үргэлжлүүлэн: 

	— Хотынхноос л өдсөн хэрэг байна гэж бид хоёр олж мэдлээ. Сүрхий цэвэрхэн ажилласан байна шүү гэнэ.

	— Тийм ээ, мөн сүрхий ажилласан байна шүү гэж Даф шивнэсхийн хэлэв.

	— Хоёр том хүн, нэг хүүхэд гурвуул байсан байна. Цонхны хэмжээгээр бодоход ил байна. Бид одоохондоо хэлж чадах юм ийм л байна. Одоо, хэрэв та нар зөвшөөрвөл, бид дээр хэвтэж байгаа хүүхдийг даруй үзэх хэрэгтэй байна гэж Блетерсийн хэлэхэд, эмч: 

	— Мэйли авгай, та тийшээ орохын өмнө эдэнд уух юм өгөхгүй юм уу? гэж хэллээ. 

	Түүний царай гял тусахыг нь үзвэл шинэ санаа бодол түүнд төрсөн бололтой.

	— Өгөлгүй яах вэ. Одоохон зочлоход бэлэн байна гэж Роз дуртай тосон аваад хэлэв.

	Блетерс ханцуйгаараа уруулаа арчиж: 

	— Гялайлаа авгай. Бидний үүрэгт ажил гэдэг чинь баахан хуурай ажил шүү. Юу ч яах вэ авгай, биднийг бодож нэг их явдал гаргаад хэрэггүй гэхэд, эмч, залуу авгайн хамт шүүгээний дэргэд хүрч очоод Блетерсээс: 

	— Та юунд дуртай вэ? гэж асуулаа.

	— Та нарт төвөг ургуулахааргүй бол яах вэ нэг балга спирттэй юм явуулчихъя. Лондоноос ирэх замдаа арай л бээрчихсэнгүй. Спирт ерөөсөө дулаацуулахдаа сайн гэдгийг мэдэж авсан юм гэж Блетерс хэллээ.

	Энэ сонирхолтой мэдээллээ Мэйли авгайд хандуулахад тэр нь их л эелдгээр сонсож байлаа. 

	Ингэж ярьж байх зуур эмч сэмхэн гараад явчхав.

	— Ха! гэж Блетерс ноён хэлээд хундагыг ишнээс нь барьсангүй харин эрхий, долоовор хоёр хуруугаараа ёроолдоод хэнхдэгийнхээ харалдаа аваачиж, — Эзэн авгай минь, би энэ насандаа иймэрхүү хэрэгтэй зөндөө л учирч явлаа гэнэ.

	Даф ноён найзыгаа хажуугаас нь сэнхрүүлэн дэмжиж: 

	— Эдмонтоны хойно хөдөө замын тэнчээх том хулгайн хэргийг ч аваад үз л дээ, Блетерс! гэнэ.

	— Эндэхтэй нэлээд төстэй шүү, тийм ээ? Тэр чинь хамар Чикундийн өдүүлсэн хэрэг байсан юм гэж Блетерс тосож аваад хэлэв.

	— Та дандаа тэрүүнд тохож байх юм. Тэрийг чинь айлын Пит өдүүлсэн юм гэж би хэлсэн. Хамар Чикунд тэр хэрэгт, би ямар хамаагүйтэй адил хамаагүй юм гэж Даф өчив.


— Боль доо! Би чамаас илүү мэдэж байна. Хамар, мөнгөө алдсаныг чи санаж байна уу? Ёстой нэг сонин хэрэг байсан шүү. Би л тийм юмыг ямар ч юмнаас олж үзээгүй дэг гэж ноён Блетерс загналаа.

	Роз зэвүүн зочдынхоо зан авирыг аятайхан байлгахыг хичээж: 

	— Ямар юм болсон юм, ярьж өгөөч! гэлээ.

	— Хулгайн хэрэг байсан юм, эзэн авгай. Хүний санаанд оромгүй жигтэйхэн сүрхий хэрэг байсан шүү. Тэр хамар Чикунд гэдэг... гэхэд Даф хажуугаас нь: 

	— Хамар гэж том хамартай болохоор нь хочилсон хэрэг гэв. 

	Блетерс: 

	— Энэ үгийг ойлгож байгаа байлгүй яах вэ, чи дандаа л үгийг минь тасалж байх, яасан хүн бэ. За тэгээд тэр Хамар Чикунд гэдэг чинь Тулалдааны гүүр замын хажууд гуанз гаргаж, бас тахиа ноцолдуулах, нохойгоор дорго бариулах, үзвэрийн газар байгуулж тэнд нь залуу ноёд их цугладаг байж. Ийм үзвэрээ их сүрхий зохиодог байсан юм, би нүдээр үзсэн. Тэр үедээ тэр хулгайн бүлэгт ороогүй байсан юм. Гэтэл нэг шөнө тэрний зотон ууттай гурван зуун хорин гинег яг шөнө дунд нүднийхээ дээр хар мэнгэтэй өндөр хар хүн унтлагынх нь өрөөнд орж, орон дор нь нуугдаж байгаад мөнгийг нь олж авмагцаа цонхоор нь гараад явчихжээ. Хоёр давхрын цонх байж. Маш түргэн завдуулж. Мань Хамар ч мунгинасангүй, чимээгээр сэрээд орноосоо босон харайж хойноос нь буудаж, айл хөршийнхнөө ч сэрээжээ. Хулгайчийн хойноос тэр даруй хөөцөлдөөн болж ул мөрийг нь ажиглаж үзэхэд мань Хамар хулгайчийг чадчихсан байжээ. Хашааны зүг яваад мэдэгдэхгүй болсон тэр хүний мөр дагуу их цус асгарсан байв. Тэр хулгайч ямар ч гэсэн олзоо аваад арилж өгчээ. Спирт зарах тэмдэгтэй байсан гуанзны тэр эзэн ноён Чикундийн нэр сонинд бусад сүйрсэн газрын нэрсийн дотор зарлагджээ. Мөнгөн хөрөнгөө алдаж, санаа сэтгэлээр их унасан тэр хөөрхий хүнийг тэтгэх гэж хөрөнгө цуглуулах, туслах ажил болсон юм. Өөрөө гурав дөрөв хоног гудамжаар толгойтой үсээ зулгаасаар хэсүүчлэхэд зарим хүн түүнийг амиа хорлох нь гэж айдаг байсан юм. Гэтэл нэг өдөр өнөөх чинь цагдангийн шүүхэд санд мэнд гүйж ирээд шүүгчтэй ганцаар уулзжээ. Шүүгч түүнтэй их удаан ярилцсаны дараа хонхоо дарж Жем Спайерсыг (энэ хүн цагдангийн хамгийн авхаалж самбаатай төлөөлөгч байжээ) дуудаж ирүүлээд тушаахдаа, Чикунд ноёнтой хамт яваад гэрийг нь тоносон хүнийг баривчлалцаад ир гэжээ. Чикунд Спайерсад ярьсан нь: «Өчигдөр орой манай хажуугаар өнгөрөхийг нь би харсан» гэхэд, Спайерс: «Харсан юм бол гүйж очоод заамдаад авахгүй яагаа вэ?» гэхэд, зайлуул тэр хүн: «Би гэж ухаан зулаггүй тэвдчихээд яах учраа ч олохгүй байлаа. Шүдний сойзоор цохиод авсан ч би явчих байсан шүү. За яах вэ, өнөөдөр хэдүүлээ барьж авна даа. Оройн арав, арван нэгэн цагийн хооронд манай гадуур дахин гарна билээ» гэв. Спайерс ийм үг сонсоод дав даруй бэлтгэж тэнд очоод нэг хоёр хоног саатаж, юу магад хэмээн бодоод орны цэвэр даавуу, самаа авч өвөрлөн явж тэднийд очоод гуанзных нь цонхны дэргэд жижигхэн улаан хөшгөөр халхавч хийн хэдийд ч гарч гүйхэд бэлэн байх гэж малгайгаа ч авалгүй суужээ. Тийнхүү үдэш орой болтол тэндээ гаанс нэрээд сууж байтал гэнэт Чикунд: «Өнөөх чинь, хараарай! Хулгайчийг бариарай! Зандалчныг!» гэж хашхирахад Спайерс үсрэн гараад харвал Чикунд хашхирсаар, хар хурдаараа гүйн яваа харагджээ. Спайерс хойноос нь гүйж Чикунд нисэх адил цааш гүйнэ. Улс амьтан эргэж харцгаан: «Хулгайч, хулгайч» гэж цөм хашхиралджээ. Чикунд ч бас солиотой хүн шиг ер дуу хамхихгүй хашхирсаар байв. Чикундийг нэг булан орооход Спайерс барааг нь түр алдсан боловч гүйж очвол нэг хэсэг бөөн улс харагдана, тэдэн дундуур өнөөх чинь зүсэж яваа харагдана. «Хаа байна өнөөх маань? Чөтгөр аваачсаныг чинь бас алдчихлаа» гэж байжээ. Тийм амархан алга болчихмооргүй мөртөө ер олдох шинжгүй тул тэр хоёр буцахаас өөр замгүй болжээ. Спайерс маргааш өглөөнөөс нь аваад өнөөх газраа сууж нүдэн дээрээ хар мэнгэтэй том хүнийг хоёр нүдээ чилж өвдтөл харж суужээ. Тэгээд нүднийхээ чилээг гаргах гээд жаахан аньтал яг нөгөө Чикунд: «Өнөөх чинь!» гэж хашхирчээ. Спайерс гараад ирэхэд Чикунд мөн л хэзээний түрүүлээд гудамжны тэг дунд гүйж явна. Цааш нь тэр зэргийн зайтай хоёр дахин гүйтэл өнөөх хүн бас алга болжээ. Үүнээс хойш хоёр дахин тэгж хөөцөлдөөд хоёр дахин алдчихжээ. Сүүл сүүлдээ Чикундийн хөршийнхний нэг хэсэг нь ярилцахдаа эднийхийг лав чөтгөр өөрөө дээрэмдсэн хэрэг байлгүй, тэгээд л даажигнаж байгаа байлгүй дээ гэнэ, нөгөө нэг хэсэг нь — Хөөрхий муу ноён Чикунд, сэтгэл санаа зовсоор солиорсон шиг байна гэцгээх болжээ.

	Энэ туужийн түрүүчээр эргэж ирсэн эмч: 

	— Жем Спайерс юү гээ бол? гэж асуув.

	— Жем Спайерс юу ч хэлэхгүй, хүн амьтны ярьсан бүгдийг сэм чагнасаар их удсан юм. Ингэхлээр ажлаа сүрхий л мэддэг хүн байж шүү дээ. Нэг өглөө түүний гуанзны өрөөнд орж тамхиныхаа уутыг гаргаж ирэнгээ: «Чикунд ээ, хулгай хийсэн хүнийг нь мэдлээ» гэхэд Чикунд: «Нээрэн үү, яана гэнэ ээ?» гэж дуу алдан, — Ай даа, эрхэм хайрт Спайерс минь, би түүнээс чинь хариугаа аваад л үхэх юм сан! Ай хайрт Спайерс минь. Тэр муу хог чинь хаана байна?» гэлээ. «За боль!» гэж Спайерс түүнд чимх хамрын тамхи өгөнгөө, «— Дэмий юм донгосохоо боль. Чи өөрөө хийсэн хэрэг байна шүү дээ!» гэжээ. Нээрэн өөрөө тэгсэн байж. Тэгснээрээ баахан мөнгөтэй болж авсан байна. Хэрэв Чикунд нэг их хачин загнаад байгаагүй бол үнэнийг нь хэн гуай ч олж чадахгүй байсан юм гэж ноён Блетерс эхэлсэн туужаа дуусган, барьж байсан хундагаа доош тавьж гарын гавыг хажигнуулав.

	— Мөн ч их сонин явдал байна шүү гэж эмч хэлээд, — За одоо, хэрэв та дээш оръё гэвэл, оръё доо гэв.

	— Хэрэв таныг оръё гэж байгаа бол яах вэ гэж ноён Блетерс хариу хэлэв. 

	Тэр хоёр сэргийлэхийнхэн ноён Лосберны хойноос дагаж явсаар Оливерын унтаж байгаа өрөөнд оров. Тэднийг гартаа лаа барьсан ноён Жайлс замчлан явжээ.

	Оливер зүүрмэглэж байж, царай нь арай ч дорой, өвчин нь түрүүчийнхээс ширүүсжээ. Эмч түүнийг түшиж дэмжин орон дээр өндийлгөн суулгахад Оливер танихгүй улс байхыг үзээд юү ч болж байгаа учрыг олохгүй, тэр ч байтугай хаа ямар газар байгаа, юу болсныг ч санахгүй байгаа бололтой байлаа.
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	— Энэ дээ, өнөө жаал чинь гэж ноён Лосберн шивнүүр боловч хичээнгүйлэн хэлээд, — Энэ жаал дүрсгүйтэж явж зэрлэг суманд дайруулаад шарх олсон юм. Тэгээд өнөө өглөө гүйж ирэхэд нь тэд дор нь барьж аван гартаа лаа барьсан энэ эрхэм ноён элдвээр муухай аашилж, амь насыг нь аюулд учруулаад байгааг би, эмч хүний хувьд батлах гэж байна гэлээ. 

	Ингэж зэмлүүлсэн ноён Жайлсыг, Блетерс Даф хоёр ноён харна. Гайхаш нь тасарч, сандарч мэгдэж шившгээ тарьсан тэр ноён Оливерыг нэг харж, нэг байж, ноён Лосберныг ширтэнэ.

	Эмч Оливерыг дэрэн дээр нь зөөлхөн хажуулуулахын хамт: 

	— Миний хэлсэн үнэн биз дээ? гэв.

	— Би ч... би ч аль болохоор л сайн юм хийгээсэй гэж бодсон юм, ноёнтон минь. Энэ жаалыг мөн гэж би бодсон шүү, тэрнээс биш би юунд гар хүрэх билээ. Би хүний тэмдэггүй хүн биш шүү дээ, ноёнтон минь гэж Жайлс хэлэв.

	— Өөр юун жаал байсан юм? гэж цагдангийн тэр дарга асуухад, Жайлс: 

	— Хулгайчдын жаал. Тэдэнтэй... тэдэнтэй хамт нэг жаал явах нь явж байсан юм гэлээ.

	— Яалаа гэнэ ээ? Та одоо хүртэл ингэж бодож байна уу? гэж Блетерсийн асуухад, Жайлс түүнийг сүрхий харж: 

	— Юу, тэгж бодож байна уу? гэв.

	— Тэнэг толгой минь, энэ чинь тэр жаал, тэгээд мөн юм уу даа, биш юм уу? Юу гэж чи бодож байгаа юм? гэж Блетерс яарангуй тайлбарлан байцаалаа.

	— Мэдэхгүй байна. Үнэндээ мэдэхгүй байна. Мөн гэж тангараглаж чадашгүй нь ээ гэж Жайлс уймарсан байдалтай хэлэв.

	— Тэгээд юү гэж бодож байгаа юм?

	— Юу гэж ч бодохоо мэдэхгүй боллоо. Энэ жаал биш байх л гэж бодож байна. Бараг биш байх аа гэж бодож байна. Яаж энэ жаал байх вэ дээ, та нар харж байгаа биз гэж хөөрхий Жайлс хэллээ.

	Блетерс, эмч рүү эргэн харж: 

	— Энэ хүн согтуу байгаа юм уу? гэж асуулаа.

	Даф, ноён Жайлсыг туйлын их зэвүүцэн харж: 

	— Чи ч ёстой мангуу эр юм даа! гэв.

	Энэ товчхон ярианы завсар ноён Лосберн, жаалын судас барьж үзээд орны дэргэдэх суудлаас даруй босож хэлсэн нь:

	— Хэрэв та нарт өөр лавламаар юм байвал хажуугийн өрөөнд ороод Бритлстэй ярилцахгүй юу гэв. 

	Түүний хэлсэн ёсоор гарцгаан хажуугийн өрөөнд орж Бритлсийг дуудан, лавлан асуухад, мань өвгөн өөрийгөө болон өөрийн хүндэт тэргүүнээ дэмий уялдаагүй үгээр аалзны тор шиг дахин хэрээд өөрөө л ганц сандарч мэгдэж дууссанаа бүр харуулснаас өөр ганц ч зүйлийн учрыг илтгэж чадсангүй. 

	Түүнээс гадна Бритлс ингэж хэлжээ: ноён Жайлсын яриа хөөрөөнөөс л би Оливерыг тэр жаал мөн гэсэн болохоор үнэндээ надад уг жаалыг одоо үзүүллээ ч гэсэн би танихгүй л дээ, ноён Жайлс сая хэдхэн минутын өмнө гал тогооны өрөөнд байхдаа арай ч яарчхаж үү дээ гэж, айж байгаагаа хүлээсэн юм гэв.

	Тэгж даамай хурцаар таамаглаж байтал яриан дундуур "ер нь ингэхэд ноён Жайлс нээрэн хүн буудсан юм бол уу?" гэсэн асуудал гарчээ. Тэгээд Жайлсын хэрэглэсэн гар бууг шалгаж үзвэл дарь, чигжээ цаас хоёроос өөр сүйтгэлтэй цэнэг байсангүй. Энэ нээлтэд цөм маш их гайхна. Гэтэл арван минутын өмнө сумыг нь сугалаад авчихсан эмч гуай л ажирсангүй. Харин хөөрхий амьтныг үхтэл нь шархдуулж орхиогүй байгаа даа гэж хэчнээн цагийн турш хэн хэнээс илүү зовж тарчилж байсан ноён Жайлс тэрхүү нээлтийг ихэд шохоорхон, тэр санааг сэтгэл хөгжөөнтэй шүүрч аваад, байдаг хүч чадлаараа дэмжиж байлаа.

	Тэгсээр сүүлдээ цагдаагийн дарга нар Оливерын тухай олон яршиг төвөг удалгүйгээр Чертсийн Констеблийг тэднийд хоцроогоод өөрснөө хотод очиж амраад маргааш өглөө нь ирэхээр явжээ.

	Маргааш өглөө нь цуу үг тарж Кингстоны шоронд хоёр том хүнийг нэг хүүхдийн хамт урьд шөнө сэжиглэн баривчилж аваад хийж гэнэ. Ноён Блетерс, Даф нар Кингстон орохоор явж гэнэ. Ер нь тэднийг сэжиглэн баривчлах болсон шалтгаан гэвэл тэд нуруулдсан өвсөн дор унтаж байжээ. Энэ явдал бол шоронд хоривол зохих маш хүнд гэмт хэрэг мөн боловч хааны харьяат олондоо түгээмэл хайртай байдаг Английн эрхэмсэг хууль ёсоор бол өөр баримтгүй байхад тэнд унтаж байсан нэг буюу олон хүн том хулгай хийсний хангалтгүй гэрч гэж үзэх бөгөөд ингэхлээр цаазаар аваачвал зохих ажээ. Ноён Блетерс, Даф хоёр яваад ирэхдээ илүү сэнхэрсэн юм алга байв.

	Товчхон хэлбэл дахин асуун байцааж, хязгааргүй их ярилцсаны эцэст нутгийн цагдаагийн шүүгч нь Оливерыг энд тэндээс дуудвал очих болно гэсэн Мэйли авгай, Лосберн ноён хоёрын даалгасныг дуртай хүлээжээ. Харин хоёр гинеагаар шагнуулсан Блетерс, Даф хоёр хот руугаа буцав. Тэр хоёр энд ирсэн зорилгынхоо талаар санал зөржээ. Даф нь бүх нөхцөл байдлыг нягтлан шинжлээд тэр хулгайн ажлыг Бүлийн Пит хийх гэж оролдсон байх гэж бодох төлөвтэй байв, гэтэл Блетерс тэр бүх гавьяаг их хүн, хамар Чикунд сэдсэн бол уу гэхээс буцахгүй байлаа.

	Энэ завсар Оливерын бие бага багаар сайжирч Мэйли, Роз хоёр авгай, зөөлөн сэтгэлт ноён Лосберн нарын халамж хүртэж магнай тэнэгэр байлаа. Баяр хөөрөөр дүүрэн зүрхнээс ундран гардаг бадрангуй мөргөл бол тэнгэрт дуулдах аж, гэтэл тийнхүү дуулдахгүй байвал ямар мөргөл байх бил ээ! Тэгвэл өнчин хүүхэд залбирч мөрөөдсөн хишиг буян тэдний сэтгэлд нэвт шингээд амгалан тайван, зол жаргалыг бэлэглэсэн байдаг юм.

	
ГУЧИН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ : Оливер сайн найз нарын хамт жаргалтай амьдарч эхэлсэн тухай энэ бүлэгт өгүүлнэ

	 

	Оливерт туссан өвчин шаналгаатай бөгөөд ужиг байв. Буун суманд шархалсан гар нь түргэн эдгэрэхгүй өвчтэй байснаас гадна хүйтэнд даарч, бороонд цохиулаад туссан хумх өвчин хэчнээн олон долоо хоног илаарь болохгүй хамаг тамир тэнхээг нь баржээ. Гэсэн ч яваа яваандаа засарсаар бага сага үг ярих чадал орж сайн аальт хоёр авгайд гүнээ баярласнаа хэлж, хожим эдгэж тэнхээ орсон цагтаа тийнхүү баярлаж байгаагийнхаа баталгаа болгож нэг юм хийж өгнө, тэгээд зүрх сэтгэлээсээ хэчнээн их хайртай, үнэн байгаагаа үзүүлнэ, нээрэн ч би та нарын ачийг хариулахаа юухан хээхэн төдий нэг тус хүргээд хариулна гээд хөөрхий хүү авгай нарын ач энэрлээр зовлон зүдүүр буюу үхлээс гэтэлсэндээ тэр хоёрын төлөө энэ биеэрээ зүтгэхийг хүснэ гэж байлаа.

	Оливер цайсан уруулаа хөдөлгөн баярлаж талархсан үг хэлэхийг завдахад нь Роз: 

	— Хөөрхий минь! Хүсэл байвал бидэнд тус болох юм чамд юу мундах вэ. Манайхан одоо ингээд хөдөө гарах гэж байгаа, авга эгч маань ярихдаа чамайг хамт аваад явна гэж байна билээ. Чимээ аниргүй, ариун агаартай, хөгжил баясгалантай, үзэх харах гоё сайхан юмтай газар очихтой зэрэг бие чинь хэдхэн хоногт засарна. Чамд л яршиг төвөг болохгүй бол бидэнд чамаар хийлгэх юм олон зуу байна гэжээ.

	— Юун яршиг төвөг байх бил ээ! гэж Оливер хэлээд, — Ай ачит авхай минь ажлыг чинь хийж, цэцгийг чинь усалж, шувууг чинь маллаж, ийш тийш явах ажилд чинь бүхэл өдрийн туж гүйж та нарыг баярлуулах юм сан, тэгвэл би юугаа ч өгөхөөс хайрлахгүй! гэхэд Мэйли авхай инээмсэглэж: 

	— Чамаас юу ч авахгүй. Би сая чамаар олон зуун юм хийлгэнэ гэсэн шүү, хэрэв чамайг үүний тэн хагасыг нь хийсэн байхад би баяртай байх болно гэлээ.

	— Баяртай байна гэнэ ээ, авхай! Яасан сайхан үг вэ!

	— Чи намайг хэчнээн их баярлуулахыг надад хэлэх үг алга гэж тэр залуу авхай хэлээд, — Чиний ярьж байсан гунигт явдлаас миний хайрт ачит авга эгч, хүнийг аварсанд нь миний сэтгэл хязгааргүй тэнийж байна. Миний авгын өрөвчих сэтгэл хайр халамжийг хүртсэн хүн нь үнэхээр их баярлан үнэнч сэтгэлтэй байгаад нь би чиний бодож байгаагаас ч илүү их баярлаж байна... Ойлгож байна уу? гэж асуун Оливерын бодол болсон нүүрийг харав. 

	Оливер: 

	— Ойлголгүй яах вэ, ойлгож байна авхай минь. Харин би шинжгүй зан гаргасан байна шүү гэхэд, залуу авхай: 

	— Хэн тэр вэ? гэв.

	— Намайг их бөөцийлж байсан өвгөн ноён, сайхан ааштай хөгшин авгайд. Намайг тэд ийм их баяртай байна гэж мэдвэл лав сэтгэл нь амрах байх даа.

	— Тэгэлгүй дээ тэр ч. Лосберн гуай угаас сайн хүн болохоор чамайг айл хэсэж чадах болохтой чинь зэрэг ирж аваачна гэж аль хэдийн хэлсэн шүү гэж Оливерын ивээлт авхай нь хэлэхэд, Оливер баярласандаа: 

	— Яалаа гэнэ ээ, тэгж хэлсэн гэж үү, авхай минь? гэж хашхирчхаад, — Би тэр сайн улстай дахин уулзаад баярлахдаа юу гэж хэлэхээ мэдэхгүй байна гэлээ.

	Нэг их удсан ч үгүй Оливерын бие сайжирч айл хэсэх чадалтай болжээ. Тэгээд нэг өглөө Оливер, ноён Лосберны хамт Мэйли авхайн нэг жижигхэн морин тэргээр явж Чертси гүүр хүртэл Оливерын царай зэвхий даан цайж, чанга дуу алдахад: 

	— Юу бол оо вэ, жаал минь? гэж эмч сурсан зангаараа унжруулж, — Юм үз ээ юү, сонс оо юу, юу бол оо юм? гэж асуухад Оливер тэрэгний цонхоор зааж: 

	— Тэр харагдаж байна, ноён гуай. Тэр байшинг хараач гэв.

	— Харлаа, юү гэж? Хүүе хөтөч өө! Эндээ зогсооч гэж эмч хэлээд, — Энэ чинь юун байшин юм дээ, жаал аа? гэхэд, Оливер;

	— Энд хулгайч нар байдаг юм. Тэд намайг энд авчирсан юм гэж шивгэнэлээ.

	— Аа чөтгөр! гэж эмч хашхираад, — Энд байдаг вий! Алив би гараад орхиё, туслаач! гээд хөтчийг суудлаасаа бууж амжаагүй байтал тэргэн дотроос аль хэдийн гарч тэр буйд байшин руу гүйж очоод хаалгыг нь хөлөөрөө галзуу юм шиг нүдэж эхлэв.

	— Хэн бэ? Юу бол оо вэ? гэсээр цаанаас нь нэг царай муутай, жижигхэн биетэй, бөгтөр хүн гэнэт хаалга нээсэн тул хаалгыг нь хамгийн сүүлд хүчтэй гэгчийн өшиглөж байсан эмч арай л дотогшоо нисээд орчихсонгүй.

	Эмч өчүүхэн ч эргэцүүлэн бодолгүйгээр тэр хүнийг заамдан аваад: 

	— Болсон юм их бий! Их бий. Хулгай дээрмийн хэрэг гарсан байна! гэв.

	— Намайг тавихгүй бол хүний амины хэрэг ч гарна шүү гэж тэр бөгтөр, хайхрамжгүй хэлээд, — Дуулав уу? гэнэ.

	Эмч түүнийг гайгүй сайн сэгсчин угзчиж: 

	— Дууллаа. Тэр муу өнөөх, чөтгөрт алгадуулмар, хэн бил ээ? Хогийг... аа тийм Сайкс. Сайкс чинь хаа бий вэ, хулгайч аа? гэлээ.

	Бөгтөр хүн гайхаж зэвүүцэн, ухаа сэхээ алдсан байдалтай мэлийн ширтсэнээ эмчийн гараас зальтай гэгч мултран, муухай хараал тавьсаар буцаад орж явчхав. Гэвч эмч түүнийг хаалгаа хааж амжаагүй байтал ямар ч үг хэлэлцэлгүй өрөө рүү нь шууд ороод зовсон байдалтай эргэн тойрон харвал модон хэрэглэл, юм хүм, авдар шүүгээ байгаа газар нь Оливерын хэлсэнтэй зөржээ.

	Эмчийг нягтлан, нүд салгахгүй харж байсан өнөөх бөгтөр хүн: 

	— За тэгээд, та юунд миний байшинд хэл зэлгүй хүчээр орж ирэв? Намайг талж дээрэмдэх гээ юү? гэв. 

	Түргэн ууртай эмч: 

	— Талж дээрэмдэх гэж яваа хүн ингэж сүйх тэрэгтэй хүрч ирж байсныг чи муу зөнөг толгой, махчин, олныг үзсэн үү? гэлээ.

	— Тэгвэл чи яах гээд байгаа юм? Эсэн мэнд байгаа дээрээ зайлна уу, үгүй юү? Муу золиг вэ!гэж бөгтөр хэллээ.

	Лосберн гуай нөгөө өрөөг нь шагайж харахад Оливерын хэлж байсантай бас огт төсөөгүй байв: 

	— Тэгээд явах цагаа болохоор явна даа. Гайгүй чамайг сүүлд илрүүлэх өдөр гарах байх, эрхэм минь гэв.

	— Аа тийм бий! Хэрэв би танд хэрэгтэй бол би эндээс зайлдаггүй хүн. Энд би ухаан элий балай, ганц биеэр хорин таван жил суухдаа чамаас айх арай юу бол. Би ингүүлчхээд чамайг зүгээр өнгөрөөхгүй гэж тэр тамтаг болсон хүн хэлээд хашхирч, уур хилэндээ ухаан алдаж галзуурсан юм шиг тасалгаа дотуур дэвхцэж эхлэхэд, эмч: 

	— Даан ч дэмий юм болж байх шиг байна. Жаал маань лав эндүүрсэн шиг байна. Май энийг аваад өвөртөө хийчих, тэгээд түгжээд суудгаараа суу гэж аяархан хэлээд бөгтөр хүнд нэг зоос хаяж өгөн, тэргэндээ суухаар буцахад цаадах нь эмчийг элдэв муухай харааж зүхсээр сүйх тэрэгний хажууд хүрч ирэв. 

	Лосберн ноёныг хөтөчтэй ярилцах зуур тэр бөгтөр хүн тэрэгний цонхоор шагайж Оливерыг маш муухай нэвт шувт занаж, хорссон янзтай харсан тул Оливер түүнээс хойш хэчнээн сар өнгөрсөн боловч огт мартахгүй, бас зүүдэнд нь ч ороод болохгүй байжээ. 

	Хөтчийг суудал дээрээ сууж амжаагүй байхад бөгтөр хүн муухай муухай хараал тавьсан хэвээр л байв. Тэднийг хөдлөөд явснаас хойш холоос харахад өнөөх хүн үнэн юм уу, худал юм уу, галзуурсан юм шиг газар дэвсэлж, толгойтой үсээ урах харагдана.

	Эмч нэг хэсэг дуугүй явснаа: 

	— Би ч илжиг шиг тэнэг юм даа. Чи ер түрүүний мэдсэнгүй юү, Оливер оо? гэхэд Оливер: 

	— Үгүй, ноёнтон гуай гэв.

	— За яах вэ, дахиад л битгий мартаарай гэж эмч хэлээд нэг хэсэг дуугүй болж, — Ер энэ газар мөн байгаад бас тэр хулгайч нар нь байж гэхэд ганц би юу хийж чадах вэ, би мөн илжиг шүү. Надад туслах хүмүүс байлаа гэхэд юу болж төгсөх байсныг бүү мэд. Лав намайг өөрийг минь илчлээд энэ явдлыг би хэрхэн нуусныг минь гарцаагүй илрүүлэх байсан байх аа. Гэсэн ч надад нэг их муу юм болохгүй биз. Ууртаа болоод би гэдэг хүн дандаа л тусгүй юманд ордог юм. Гээд над ашигтай ч юм болсон байж бас ч юу магад билээ,

	Сайн зант энэ эмч бүх насандаа, түргэн зангаа барьж чадахгүй явсан нь аливаа ноцтой бэрхшээл, муу явдлаас зайлж ирснээр барахгүй таних хүн бүрдээ гүнээ хүндлүүлж, дотно найрсаг болдог ажээ. Хэрэв үнэнийг нь хэлбэл Оливерын ярьсан ярианд баталгаа нь олдох эхний горьдлого нь бүтэлгүй болсон тул тэр эмч нэг хоёр минутын хэртэй нэлээд урамгүй байв. 

	Гэсэн ч төдхөн санаа тайвширчээ. Оливер түүний асуусан зүйлд ер түгдэрч зовохгүй, тууштай хариу өгч, бас түрүүчийн шигээ үнэхээр үнэн зөв ярьж байгаа бололтой гэж эмч гуай түүний үгэнд бүр итгэх боллоо.

	Оливер нэгэнт ноён Браунлоугийнхыг мэдэх учир тэд шууд тийшээ чиглэв. Сууж явсан морин тэрэг нь булан тойроход Оливерын сэтгэл маш их хөдөлж, нулимсаа арай чарай барьж явлаа.

	— За хүү минь, өнөөх байшин чинь хаа байдаг юм? гэж Лосберн ноён асуув.

	— Тэр байна, тэр! гэж Оливер цонхоороо тэсгэлгүй зааж, — Тэр цагаан байшин. Ай түргэхэн явахгүй юу, түргэхэн! Би үхэх нь байна шүү. Хамаг бие чичрээд байна гэнэ.

	Сайн сэтгэлт эмч түүний мөрийг алгадан: 

	— За, за одоохон уулзана, тэд чинь чамайг эсэн мэнд, бүрэн бүтэн байгааг үзээд ухаангүй баярлана гэв.

	— Тэгнэ байх гэж би найдаж байна. Тэд надад хэчнээн сайн байсан гэнэ. Ёстой их сайн байсан юм шүү! 

	Тэрэг нь цааш жаахан яваад зогссон нь буруу газар зогсжээ. Дараах хаалга байв. Дахиад хэдхэн алхам яваад зогсоход Оливерын баярын нулимс хацрыг нь дагаад урсаж байв.

	Ай зайлуул тэр цагаан байшин эзэнгүй бөгөөд цонхон дээр нь «хөлсөлнө» гэсэн зарлал байжээ.

	Ноён Лосберн Оливерын гараас барьж: 

	— Тэр нэг хаалгыг нь цохиоч! гэж хэлээд, — Танай хөрш, байшинд чинь байсан ноён Браунлоу яасан бэ, та мэдэх бол уу? гэж асуухад, тэр айлын шивэгчин мэдэхгүй гэсэн боловч сураглаад ирье гэж яваад эргэж ирэн, — Ноён Браунлоу эд хөрөнгөө худалдчихаад баруун Энэтхэг рүү явсаар бүтэн хагас сар болоод байгаа юм гэнэ ээ, гэхэд, Оливер хоёр гараа хавсран, гэдрэгээ сулдайн унажээ.

	Ноён Лосберн нэг хэсэг дуугүй байснаа: 

	— Нярав нь ч хамт явчихсан уу? гэж асуухад нөгөө шивэгчин: 

	— Тэгсээн ноёнтон гуай. Өвгөн ноён өөрөө, нярав нь , бас ноён Браунлоугийн найз нэг ноён цөм хамтдаа явжээ гэв.

	— Буцахаас биш дээ, энэ золигийг Лондоноос гартал, та морьдоо хооллуулах гэж, битгий зогсоорой гэж ноён Лосберн хөтчид хэлэв.

	— Өнөө номын худалдаачнаа яах вэ? Би тийшээ очих зам мэднэ шүү. Тэрүүнтэй уулзахгүй юу, уулзаач та гэж Оливер хүсэв.

	— За хүү минь, өнөөдөртөө болих уу даа, урам хугарах юм бишгүй л олныг үзлээ. Дахиад өөр юм үзэх хэрэг бид хоёрт хоёуланд алга. Тэр номын худалдаачин чинь үхчихсэн юм уу, эсхүл байшингаа шатаачихсан, нэг бол тэндээс зайлаад явчихсан л байх биз. Юугаа хийх вэ, шууд харья гэж Лосберн ноёны гэнэт шаардахад түүний үгэнд ороод буцацгаав.

	Оливерын урам их хугарч жаргалтай сайхан байлаа ч гэсэн гуниглан зовж байв. Оливер өвчтэй байхдаа ноён Браунлоу, Бедуин авгай хоёртойгоо уулзахад тэр хоёр юу хэлэх бол, тэр хоёроос салаад хэчнээн зовлон үзсэн, тэр хоёрын ачийг бодож өнгөрөөсөн өдөр, шөнө хэчнээн олон байснаа ярина даа гэж сэтгэлээ засдаг байжээ. Тэр хоёртой уулзсан цагт учир байдлаа уудлан ярихад нэрээ ариунаар хадгалж чадна гэж бодохдоо зовлон амсаж байсан Оливер зориг ордог байжээ. Харин тэд алс хол явахдаа өөрийг нь үхэн үхтэл хулгайч, мэхлээч гэж бодсоор явна гэж одоо бодохоос, тэсэж суухын аргагүй санагджээ.

	Харин өнөөх ивээлт хүмүүс нь урьдын адил сайн сайхан тэтгэсээр байв. Түүнээс хойш бас хоёр долоо хоног өнгөрч мод бүхэн нахиалж, навч бүхэн цэцэглэсэн нэг сайхан тунгалаг өдөр тэд Чертсийгээс гарч хэдэн сарын турш жуулчлал хийхээр бэлтгэжээ. Тэд Фежиний хорхойг хүргэдэг хоолны мөнгөн хэрэгслээ банканд өгч, Жайлс бас нэг зарц хоёроор байшингаа сахиулахаар үлдээгээд хотоос ихээ хол зайтай нэг тосгонд очжээ. Тэд Оливерыг хамт аваад явлаа.

	Зэлүүд орших тэр тосгоны эргэн тойронд өтгөн ой, нов ногоон толгод байхыг үзэж, анхилмал сайхан үнэрт агаараар амьсгалахад өвчтэй байсан Оливер хүүгийн баяр цэнгэл, сэтгэл тайвширч, амарлингуй болсныг үгээр илэрхийлэн бичихэд бэрх ажээ. Хөл үймээн ихтэй, зай завсар муутай хотын зүдэрсэн амьтдын сэтгэлд нам гүм, тайван байдал ямраар тусч, тэдний тарчилсан зүрхэнд хэчнээн шинэ соргог байдгийг хэн өгүүлж барах бил ээ? Бүх насаа хүн олонтой нарийхан гудамжнуудад өнгөрүүлж, тэр байдлаа өөрчлөхийг ер бодоогүй, заншил нь болж хувирсан, өдөр тутмынх нь зугаалгад хил хязгаар болдог тоосго, чулуу бүрийг бараг л хайрладаг болсон тийм хүмүүс үхлийн аман дээр оччихоод байхдаа л сая нэг байгаль гэдгийг хоромхон зуур боловч харж, нүд хужирлахыг мөрөөдөн шаналдаг юм. Тийм улс зовж байсан газраасаа холдохтой зэрэг туйлын их баярлаж, бүр шинэ ахуйд орсон юм шиг санагддаг. Тэд, наран гийгүүлсэн ногоон зүлэг дээр өдөр бүр гарч тэнгэр, дов толгод, хоолой хөндий, гялбалзах усыг харахтайгаа зэрэг, нөгөө ертөнцөд тонилох нь улам ойртсон үед ч гэсэн уужуу тайвуу болж, хэдхэн цагийн өмнө унтлагынхаа тасалгааны цонхоор сулхан эрээлжлэх нүдээрээ харсаар байтал нь жаргаж байсан нар шигээ амар жимэр авсандаа ороод өгдөг юм.

	Нам гүм хөдөө тосгоны байдлыг санахад хот орныхтой адилгүй, хот орныхны бодол санаа, итгэл найдвартай адилгүй байдаг юм. Хөдөөгийн байдал хүний сэтгэлийг уяруулах учир биднийг хайртай байсан талийгаач бологсдынхоо булшин дээр амьд цэцэг тавьдаг болгон сургаж, бидний санаа сэтгэлийг ариутгаж, урьдын дайсагнах, үзэн ядах ёсыг арилгаж магадгүй л даг. Гэсэн ч түүний цаана нь бага сага бясалгагч хүн болгоны санаанд ийм ёсыг дээр эрт үед бүтээх гээд оролдсон цаг бий билээ гэдэг бүүр түүр ойлголт байдаг. Энэ бол алсын ирээдүй цагийн тухай эрхэм санаа сэдэгч бардам чанар, мунгинуу ёсыг дарагч санаа юм.

	Тэдний очсон газар гайхалтай сайхан нутаг байлаа. Муу муухай хүмүүсийн дунд, үймээн шуугиан, хараал зүхэл тасрахгүй байдаг газар байсан Оливерт ёстой шинэ амьдрал эхлэх шиг санагджээ. Саргай зэрэг цэцэг ургамал байшингийн хана өөд асан ургаж, малтуур өвс модны их биеийг ороон ургасан байна. Цэцэрлэгийн дотор ургасан цэцэг навч агаарыг анхилмал сайхан үнэртэй болгожээ. Тэрүүхэн хавьд хүн оршуулсан булшнууд бүхий газар байна. Тэнд булшин дээр нь янз муутай хавтгай чулуун тэмдэг байхгүй боловч хөдөөгийн настан нойрсох газар зүгээр овгорхон шороонууд харагдах бөгөөд тэдгээрийн дээр газрын хөрс хөвд шинэхэн ургажээ. Энүүгээр Оливер байнга хэсэж эхийнхээ доожоогүй булшийг санаж суугаад хүнээс нууж уйлдаг байжээ. Гэсэн ч хөх тэнгэр өөд харахад эхийгээ газар дор булаастай байгаа гэж бодохоо болиод уй гашуугүй боловч гунигтай уйлдаг байжээ.

	Энэ үед амьдрал нь жаргалтай сайхан байсан болохоор өнгөрсөн өдөр бүхэн нь тайван, тунгалаг бөгөөд шөнө нь ч айж зовох юмгүй. Ой гутам шоронд суух, ой гутам хүмүүстэй хамт байхгүй тул Оливер баяртай, цовоо сэргэлэн байлаа.

	Оливер жижигхэн сүмийн ойр суудаг нэг буурал, настай өвгөнийд өглөө бүр очиж ном түргэн унших, бичихийг заалгадаг бөгөөд тэр өвгөн ноён туйлын эелдэг сайхан зантайгаас гадна юм сургах гэж санаа их тавьдаг тул Оливер түүнд аль болохоор тус болохыг хичээнэ. Өглөө ном заалгаж ирээд Оливер нөгөө Мэйли авгай, Роз хоёртой хамт явж тэдний ямар нэгэн номын тухай ярилцахыг сонсох буюу сүүдэрт суугаад залуу авхайн ном уншихыг чагнаж суусаар номын үсэг харагдахгүй болтол оройн барай бүрий болгочихдог ч байжээ. Дараа нь маргаашийнхаа хичээлд бэлтгэх гэж бүр орой болтол жижигхэн тасалгаандаа чармайж сууна. Хоёр авгай орой дахин салхинд гарахад Оливер хамт явж тэдний ярихыг дуртай сонсож тэр хоёрт ямар нэг цэцэг аятайхан санагдвал хүрч очоод авч өгнө, хэрэв ямар нэг юм гэртээ мартчихсан байвал хар хурдаараа гүйж, авчрахдаа их л хөөрнө. Бүр харанхуй болсон хойно тэд гэртээ эргэж ирнэ. Залуу хүүхэн төгөлдөр баян хуураар сайхан уянгат аялгуу дарах буюу авга эгчийнхээ дуртай хуучны дуунаас нам зөөлөн хоолойгоор дуулна. Ийм үед гэрэл гаргадаггүй байсан тул Оливер цонхны дэргэд суучхаад тэр сайхан хөгжмийг их л сэтгэл хөдлөн чагнаж суудаг байжээ.

	Ням гараг болоход хэчнээн сайхан юм болдог гэж санана! Хэчнээн жаргалтай байв! Бусад өдөр нь ч гэсэн өөрцгүй! Өглөөгүүр жижиг сүмд очно. Тэр сүмийн цонхны дэргэд модны ногоон навч найгаж, шувуу донгодно, намхан жижиг хаалгаар нь ариун агаар дүүрэн орж анхилмал сайхан үнэрийг бий болгоно. Цэвэр нямбай хувцасласан ядуу хүмүүс энд албын хүчээр цугласан биш харин ёстой тааламжаараа ирж сөгдөн мөргөж байна. Тэдний мөргөл, аялан дуулах нь эв дүй муутай ч гэсэн Оливерын урьд үзсэн бусад сүм хийдээс илүү сайхан, үнэн сэтгэлээсээ дуулцгааж байгаа санагдана. Дараа нь нар салхинд гарч, ажилчин хүний цэвэр гэр оронгоор орж, орой болох дээр Оливер долоо хоногт заалгасан шашны судраас нэг хоёр бүлэг уншиж, өөрөө хувраг хүн байсан байж гэхэд түүнээс ч илүү бахдалтай, сэтгэл дүүрэн баяртай байна.

	Өглөөний зургаан цаг гэхэд Оливер босчихсон, хээр талаар тэнэж эрүүл газраас амьд цэцэг эрж олж авчраад өглөөний цай уухаас өмнө хичээнгүйлэн баглаад ширээн дээр тавьдаг байжээ. Оливер, Мэйли авхайн шувуунуудын үүрийг цэцэг авчирч аль чадах сайхнаар засаж чимэглэнэ. Үүнийг тэндхийн нэг хашир клеркаас6 сурсан ажээ. Бас Оливерыг ямар нэгэн хүнд тус хүргүүлэхээр тосгон руу явуулах буюу зүлгэн дээр крикет тоглуулдаг байв, үгүй гэх нь ээ цэцэрлэгийн цэцэг ургамлыг янзлах ажил мундахгүй байжээ. Оливер энэ талаар сонирхон, их дуртай оролдож байв (өнөөх цэцэрлэгийн мэргэжилтэй өвгөн түүнд зааж өгнө). Роз авхай хүрч ирээд Оливерыг элдвээр магтаж сайшаана.

	Ингэж тэгсээр байтал гурван сар ер мэдэгдэлгүй сум шиг өнгөрчээ. Энэ гурван сар бол мэнд сайн яваа хүний амьдралд тохиолдсон хязгааргүй жаргал гэж хэлж болно, харин Оливерт бол ёстой жаргал цэнгэл болжээ. Оливерыг тэд нэг талаар хамгийн ариун уужуу сэтгэлээр хайрлаж, нөгөө талаар түүнд чин үнэн гүнзгий итгэж байжээ. Энэ хугацаанд Оливер Твист нөгөө хөгшин авгай, түүний зээ бүсгүй хоёртой ихэд дасаж дотно болсон нь гайхах юмгүй. Чин сэтгэлтэй Оливер хүүд тэр хоёр их дотно болж, түүгээр бахархах болжээ.

	
ГУЧИН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ : Оливер ба түүний найз нөхдийн аз жаргалд гэнэт аюул учирсан тухай өгүүлнэ

	 

	Хавар хурдан өнгөрч зун болов. Хэрэв хөдөө тосгон урьд нь сайхан байсан бол одоо бүр ч өнгө өнгөөр яралзаж, өгөөмөр баян харагдана. Урьд нь хатаж горзойн, нүцгэн байсан том том мод одоо амьдрал, жавхлан төгс болж, ангаж онгосон газар дээгүүр урт урт ногоон мөчир навчаа дэлгээд цулдан хоосон газрыг чухаг сайхан болгон өтгөн сайхан сүүдэр туссан тэр газраас алс холхи хүртэл цэлийн харагдах, нарны туяанд гялбалзах газрыг харж болно. Газар дэлхий тод ногоон хүрмээ өмсөж, сайхнаас сайхан үнэр ханхлуулна. Ид нялх зун, жилийн хамгийн сайхан цаг, амьтан, юм бүхэн жавхлантай, жаргал баясгалантай ажээ.

	Өнөөх жижиг тосгонд түрүүчийн адил амгалан тайван, хүн амьтан нь зовж зүдрэх юмгүй. Оливер аль хэдийн эдгэрч чийрэгжжээ. Хүний зан хүнийг эрүүл явах цагт нэг янз, өвчтэй байх цагт өөр янз болох ёс бишгүй байдаг боловч Оливер өвчтэй буюу эрүүл байсан алин ч гэсэн халамжлагч хүмүүстээ туйлын сайн хэвээр байжээ. Оливер өвчтэй тарчилж бусдын халамж сувилгааны ачаар байсан цагт ямар зантай хүүхэд байсан яг тэр хэвээрээ номхон, томоотой, хүнд хайртай байлаа.

	Нэгэн маш халуун өдрийн орой тэд ердийнхийгөө бодвол салхинд их л удаан гарчээ. Тэгэхэд сарны саруул гэрэл тусч, ер бишийн сайхан үнэрийг авчирсан зөөлхөн сэвэлзүүр салхи үлээнхэн байлаа. Роз сэтгэл дүүрэн баяртай байсан тул тэд юм хүм ярьж хөөрсөөр их л хол явжээ. Мэйли авгай ядрах төлөвтэй болоход тэр гурав гэр өөдөө буцаж яарамгүй алхсаар иржээ. Залуу авхай гэртээ орж ирмэгц малгайгаа авч тавиад төгөлдөр хуурынхаа дэргэд сууж даруулгыг нь хэдэн минут хэртэй алмайрсан байдалтай дарж байснаа удаан аятай эрхэмсэг ая дарах зуур өөрөө уйлж байх шиг байв. 

	Настай авгай нь: 

	— Яагаа вэ, Роз минь! гэхэд Роз юу ч хэлсэнгүй, харин хөгжмөө нэлээд түргэн цохих болж настай авгайн хэлсэн үг түүний анхаарлыг сэтгэлийг нь зовоодог ямар нэг бодлоос салгах шиг болов.

	— Роз, хонгор минь! гэж Мэйли авгай хашхирч, яаран босоод дэргэд нь очиж, — Яав? Уйлж байна уу даа? Яагаа вэ, хүү минь, юунд уйлаа вэ? гэхэд, цаад бүсгүй нь: 

	— Зүгээр авга минь, зүгээр! Юу ч гэх юм дээ, мэдсэн хэр нь хэлж болохгүй юм гэнэ.

	— Бие чинь эвгүй байна уу, хүү минь?

	— Үгүй, үгүй! Бие зүгээр! гэж Роз чичирч хэлэх нь түүнийг үхлийн хүйтэн салхи үлээгээд байгаа юм шиг байлаа. — Одоо гайгүй болох байх аа, цаад цонхоо хаачихгүй юү! гэв.

	Оливер түүний хэлснийг ёсоор болгох гэж яарна. Роз урьдынхаа адил цовоо байдал гаргах гэж оролдож нэлээн хөгжөөнтэй ая дарсан боловч хуруу нь хөгжмийнхөө даруулга дээр өөрийн эрхгүй хөшин зогсжээ. Тэгээд нулимсаа бүр барьж чадахаа больсон Роз гараар нүүрээ таглан диваан дээр очиж хэвтэв.

	— Хүү минь! гээд настай авгай түүнийг тэвэрч, — Хэзээ чи минь ингэж байлаа даа! гэв.

	— Би таныг юунд зовоохыг бодох билээ. Хэчнээн оролдоод ч чадсангүй. Миний бие үнэхээр базаахгүй байна, авга эгч минь.

	Розын бие үнэхээр тийм байв. Лааны гэрэл гаргаад харахад гэртээ орж ирснээс хойш тэрхэн зуур түүний царай хаш шиг цагаан болон цайжээ. Нүүрний байдал хөөрхөн хэвээр боловч хувирсан нь л хувирсан байв. Булбарай царайнд нь урьд ер үзэгдээгүй түгшүүрт шийдэмгий янз тодорсноо агшин зуур царай нь улайж, эелдэг цэнхэр нүд нь галзуу мэт гялалзсанаа нүүж яваа үүлний сүүдэр шиг алга болоод дахин зэвхий даан цайв.

	Оливер, настай авгайг сэтгэл зовнин ажиглаад байхад Розын царай тийнхүү байн байн хувирахыг хараад сандарч байгаа нь ил байв. Үнэнийг нь хэлэхэд Оливер ч зовжээ. Гэсэн ч сүрдмээр юм болоогүй гэж Роз оролдож байгааг Оливер дагахыг бодсон тул Роз, авга эгчийнхээ зөвлөснөөр унтах болж дотор нь амраад нэг их өвчтэй биш, харин ч өглөө болоход зүгээр болсон байх байлгүй дээ гэж нөгөө хоёртоо ярьж байлаа.

	Мэйли авгайг эргээд орж ирэхэд Оливер: 

	— Их аюултай юм болохгүй байх аа? Өнөө орой царай нь базаахгүй байгаа ч гэсэн... гэхэд, настай авгай ярилцах хэрэггүй гэж дохио өгч тасалгааны мухарт удаан дуугүй сууж байснаа чичиргэнэсэн хоолойгоор: 

	— Гайгүй байгаа даа л гэж бодож байна шүү дээ, Оливер минь. Би хэдэн жил хэчнээн жаргалтай явав, дэндүү л сайхан жаргалтай явлаа. Одоо зовох цаг ирж ч байгаа юм уу, хэн мэдэх вэ дээ. Гэсэн ч энэ удаа арай тийм юм болохгүй байх аа гэв.

	— Юу гэнэ ээ? гэж Оливер асуухад настай авгай;

	— Өдий олон жил миний ганц, сэтгэл зогоож жаргал болсон хайртай амьтнаа алдвал үхсэнтэй өөрцгүй юм болно шүү гэнэ.

	— Ай бурхан өршөө! гэж Оливер яаран дуу алдахад, настай авгай гараа атгаж: 

	— Сахиус авар, хүүг минь! гэнэ.

	— Тийм их аймаар аюултай юм болоогүй байх аа. Хоёр цагийн өмнө бүр зүгээр байсан шүү дээ гэж Оливерын асуухад, настай авгай: 

	— Бие нь одоо тун их өвчтэй байна. Бүр ч муудмаар шинжтэй байна. Хөөрхий, хөөрхий муу Роз минь! би тэрнээсээ хагацвал яадаг бил ээ! гэнэ.

	Мэйли авгай туйлын их гунин зовних тул Оливер өөрийн зовних сэтгэлийг барьж түүний сэтгэлийг засах гэж оролдон хайрт бүсгүйгээ бод, сэтгэлээ барь гэж ятгав. Оливер хэчнээн баривч өөрийнх нь нүдэнд нулимс хуралдан иржээ.

	— Авгай минь, Роз дэндүү нялх, хөөрхөн ааштай, бидний хэнд маань ч сэтгэл зовоох хөөрхий амьтан шүү. Өөр шигээ сайн зантай таныг бодсон ч, өөрийгөө бодсон ч, өөрийнх нь ачаар аз жаргал эдлэгч биднийгээ бодсон ч талийгаач болохгүй гэж би бодох юм, үнэхээр л тэгж найдах юм. Ийм балчир залуу байхад тэнгэр юунд үхүүлэх бил ээ! гэж Оливер хэлэв.

	— Чиш - ш! гэж Мэйли авгай хэлээд Оливерын толгойг илж, — Хүү минь ёстой хүүхэд шиг л юм бодож байна даа. Гэсэн ч чи намайг миний хийх ёстой юманд сургаж байна. Оливер минь би мартчихаад байж шүү. Гэсэн ч намайг өршөөгөөрэй, би настай хүн, бас үхэл, зовлон аль алиныг үзсэн болохоор салж хагацахын зовлонг их амссан хүн шүү. Бас хүний аль хайртай, өөдтэй сайн, бага нь осолдож байсныг бишгүй л үзсэн. Гэсэн ч бурхан гэгч шударга, бас энэ ертөнцөөс дээр сайхан ертөнц байдаг байх нь ээ, тэр ертөнцөд очиход түргэн гэгч хүрдэг юм гэнэ билээ. Яана гэх вэ, бурхны таалал мэдэг дээ! Би энэндээ хэчнээн хайртай билээ, бурхан мэдэх байх аа! гэв.

	Мэйли авгай ингэж хэлэнгээ гонсойхоо тэр даруй болиод биеэ эгц болгон, айвуу тайвуу зориг шийдмэг болохыг Оливер үзээд гайхав. Мэйли авгай тэр чигээрээ зориг шийдмэг бөгөөд өвчтөнөө сувилах бөөцийлөхдөө мөн л тайван, зоримог, үүргээ хэлбэрэлтгүй, тэр ч байтугай бахдангуй гүйцэтгэж байхыг нь үзээд бүр ч их гайхжээ. Гэтэл Оливер балчир залуу болохоор хэцүү бэрх цагт зориг хатуу хүмүүс ямар байдгийг мэдэхгүй байжээ. Зориг хатуу хүмүүс ч энэ байдлаа тэр болгон мэддэггүй байхад Оливер яаж ч мэдэх бил ээ?

	Тэр нэгэн түгшүүртэй шөнө өнгөрөөд өглөө болоход Мэйли авгайн хэлж байсан үг ёсоор болж Роз аюулт хүнд хумх өвчнөөр өвдсөн байлаа.

	Хоёул дэмий гараа хумхиж гуньхарч суугаад яах вэ гэж Мэйли авгай хуруугаар уруулаа даран Оливерын нүүр лүү ширтэж, 

	— Энэ захиаг Лосберн ноёнд аль болох бушуухан явуулах хэрэгтэй байна. Тийшээ хэрэв талын зөрөг замаар явбал дөрвөн бээрийн хэртэй нэг зах зээлийн хотхон байгаа, тэнд хүрээд л цааш нь Чертси рүү шууд мориор хүргүүлдэг юм. Зочид буудлын газар очиход л яг таг болгоод өгнө, чи яваад ирнэ үү дээ гэхэд Оливер хариу үг хэлээгүй боловч тэр даруй гарч одоход бэлэн байгаа нь илхэн байв.

	— Бас нэг захидал байна гэж Мэйли авгай хэлснээ бодлогошрон, — За байз яадаг нь зөв юм дээ, одоо явуулах уу, харин Розын өвчнийг ултай мэдэх хүртлээ байзнах уу. Байдал нь муудахгүй бол энэ захиаг явуулмааргүй байна санж гэв.

	Уг даалгаврыг даруй биелүүлье гэж яарч байсан Оливер хүү: 

	— Мөн Чертсид явуулах юм уу? гэж асуугаад чичрэн байсан гараа сунгахад,

	— Үгүй гэж настай авгай хэлээд захиаг түүнд санамсаргүй өгч орхив. Оливер түүнийг нь харвал хөдөөгийн нэг баян ноён Мэйли Эсквайрт гэж хаягласан байлаа. Оливер тэднийх чухам хаана байдгийг үл мэднэ. Оливер толгойгоо өөд болгон тэсгэлгүй харж: 

	— Энийг бас явуулчих уу? гэхэд Мэйли авгай тэр захиагаа эргүүлэн авч: 

	— За больё доо, маргааш болтол хүлээзнэе гээд Оливерт түрийвчтэй мөнгө өгөхөд Оливер тэр даруй гарч, байдаг хурдаараа гүйсээр талбар зөргүүдийг хөндлөн гаталж мөн тэдгээрийг хуваасан жижигхэн нууруудыг уруудан явахад заримдаа хоёр талынхаа тариаланд далдлагдана, заримдаа өвс хадаж бухалдаж байгаа газар ил гарч ирнэ. Хааяа амьсгаагаа дарах гэж хэдэн минут зогсоно. Тэгж явсаар нөгөө жижигхэн хотын хүн амьтан язганаж шороо тоос бужигнасан зах зээлийн газар хүрчээ. Оливер энд хүрч ирээд нөгөө зочид буудлын газрыг эрж ийш тийшээ харав. Банкны цагаан байшин, пивоны газрын улаан байшин, хотын захиргааны шар байшин байна, бас нэг өнцөгт нь ногоон мод хүрээлэн тарьсан, «Жорж» гэсэн хаягтай том байшин харагдахад Оливер тийшээ даруй хүрч очив.

	Оливер том хаалганы хажууд нойрмоглон байсан зарлагад учраа хэлбэл тэр нь агтач дээр оч гэв, агтач дээр очоод бас л хэлдгээ хэлбэл тэр нь зочид буудлын эзэнд оч гэв. Буудлын эзэн гэж цэнхэр өнгийн галстугтай, цагаан цан малгайтай, хар өнгийн өмдтэй, эргэмэл түрийтэй гуталтай, өндөр ноён адууны хашааны дэргэдэх усан хөөргийг налж зогсоод мөнгөн иштэй чигчлүүрээр шүдээ чигчийлэн байлаа.

	Энэ ноён тооцоо хийх гэж дотогш ороод их л удав. Тооцоогоо хийж дуусаад мөнгөө тушаасны дараа морь эмээллэж, явах хүн нь хувцаслах гэж ингэж тэгсээр байтал аажуу арван минут бас өнгөрчээ. Оливер хүлээж, тэсэж ядаж байсан болохоор өөрөө морин дээр нь мордоод очих буудлыг нь хүртэл давхичихмаар санагджээ. Тэгж тэгж нэг бэлэн болохчоо болоход... боодолтой юмыг гардуулж бас аль болох түргэн түргэн үзээрэй гэж гуйж гувшив. Тэр хүн морио ташуурдаад захын энхэл донхолтой замаар давхин хоёр минутын хэртэй болоход хотоос гарч одов.

	Эмч рүү цаг алдалгүй хүн явуулсандаа Оливерын сэтгэл нэлээн тайвшраад тэр буудлын хашаан дотуур гүйж том хаалгыг нь ороогоод гүйж явтлаа энэ үе зочид буудлаас гарч явсан цув нөмөрсөн нэг өндөр хүнийг дайрч орхив.

	— А - ха! гэж тэр хүн хашхиран Оливерыг харангаа гэдрэг гэнэт ухасхийснээ, — Чөтгөр авмар энэ чинь юү вэ? гэв.

	— Өршөөгөөрэй, ноёнтон гуай. Би гэртээ харих гэж их яарч яваад таны гарч ирэхийг анзаарсангүй шүү.

	— Үхсэн чинь! гэж тэр хүн хэлээд том хар нүдээрээ Оливерыг цоргих мэт ширтэж, — Хэн тэгж бодох юм! Чандруу болгоод сэглэж орхих сон! Миний мөр дээр тээглэх гээд чулуун авснаас ч гэсэн гараад ирэх байлгүй чи!  гэхэд,

	— Өршөөгөөрэй! гэж Оливер тэр танихгүй хүний муухай харахаас айхдаа ээрч хэлээд, — Би таныг дайрч гэмтээчхээгүй байгаа даа гэлээ.

	— Элэнц чинь! гэж тэр аймаар хачин ааштай хүн шүдээ зууж хэлээд, — Надад үг хэлэх зориг хүрэлцсэн байхад чамайг ганц шөнө л тонилгочхож чадна шүү, хар толгойг чинь хараал ид, зүрхийг чинь тахал ид, хог минь! Чи юу хийж энд яваа юм? гэв.

	Тэр хүн ингэж утга учир балархай үг донгосоод гараа зангидан занаж Оливерыг цохих гэж байгаа юм шиг ойртож ирж байснаа амнаасаа хөөс сахруулан атиралдсаар газар ойчив.

	Оливер тэр солиотой хүний (солиотой гэж Оливер бодсон ажээ) тийнхүү арвалзан сарвалзахыг түр харж байснаа буудлын байшинд орж хэлэв. Түүнийг хүмүүс буудлын байшинд гэм зэмгүй аваад орохыг Оливер хараад алдсан цагаа нөхөхийг бодож гэр өөдөө аль чадахаараа хурдан гүйв. Саяын тэр хүний тун хачин зан аашийг бодохоос Оливер гайхах шиг ч, айх шиг ч болж явна.

	Гэсэн ч энэ явдал түүний санаанд удаан хоцорч чадсангүй. Тосгондоо очиход нь энэнээс өөр бодох юм мундсангүй тул өөрийнхөө хувьд болсон аливаа бүх зүйлийг санаж бодох чөлөө эс олдов.

	Роз Мэйлийн бие их хурдан доройтож шөнө дундаас өмнө дэмийрч эхэлжээ. Нутгийн эмч ирж Розыг байнга сахисан бөгөөд өвчтөнийг анх үзээд Мэйли авгайг хажуухан тийш аваачиж хэлэхдээ маш аюултай өвчин туссан байна. Эдгэвэл хачин юм болох байх аа гэв.

	Оливер тэр шөнө хэчнээн олон дахин босож сэмээрхэн мяраасаар шатан дээр очиж өвчтөний өрөөнөөс юү дуулдах нь вэ? гэж чагнаж байсан бил ээ! Хүн түргэн түргэн алхах чимээ гармагц Оливер бодохоос л аймаар өнөө явдал болов уу гээд бүх бие нь арзасхийж духных нь хүйтэн хөлс гарч, тарчилсныг хэчнээн гэх вэ! Одоо гүнзгий булшны амсар дээр очоод байгаа тэр хөөрхий сайхан амьтны амь нас, эрүүл энхийг тарчлан цөхөрч залбиран мөргөж байгаа Оливерын мөргөл, залбирал хэзээ хэзээнээс илүү байлаа.

	Ай! Бидний зүрхний хайрт хүнээ хутганы үзүүр дээр байхад яаж ч чадахгүй байх шиг тийм айхтар хэцүү зовлон хаа байх бил ээ! Тархи толгойнд элдвийн юм бодогдоод элдвийн юм нүдэнд үзэгдээд зүрх догдолгож, дотор багтраах гээд байх шиг айхтар зовлон хаа байх бил ээ! Бидний хүчин хүрэлцвэл тэр аюулыг багасгаж зовлонг нимгэтгэхийн төлөө бага ч гэсэн юм хийгээсэй гэж хэчнээн хүснэ! Чадал мөхөс байдлаа гуниглан бодохтой зэрэг сэтгэл, биеэр тарчлах шиг тийм их зовлон хаа байх вэ, хамгийн хүнд хэцүү үед түүнийг ямар бодол чармайлт султгаж чадах бил ээ!

	Өглөө болж, тэр жижигхэн байшинд нам гүм байлаа. Хүн бүхэн шивнэлдэж ярина. Айж зовсон царайтай хүмүүс байн байн ирж, хүүхэд, эмэгтэйчүүд уйлаад буцах нь олон байв. Оливер тэр урт өдөр туж, бас орой хэдэн цагийн туж цэцэрлэг дотуур алхалж, өвчтөнийхөө хэвтэж байгаа өрөөний цонх руу байн байн аймшиглан харахад үхлийн үүл бүрхчихсэн юм шиг харагдана. Ноён Лосберн үдэш орой болсон хойно ирлээ.

	— Айхтар хэцүү байна даа! гэж энэ эмч хэлээд өөр тийш эргэснээ, — Ийм залуу, ийм хүн бүхний хайр хүртсэн амьтан! Горьдох юм даанч бага байна даа гэнэ.

	Дахиад нэг өглөө болов. Тунгалаг наран мандав. Ямар ч зовлон, гуниг байхгүй байгаа юм шиг тийм тунгалаг наран манджээ. Аглаг өтгөн навч мөчир, цэцэг жимс, амьдрал, энх эрүүл, дуу чимээ, үзэсгэлэн гуа баяр баясгаланг зөгнөж байхад тэр хөөрхий залуу амьтан улам ч түргэн унтран байжээ. Оливер хуучны булшны газар очиж ногоохон гүвээн дээр гарч суугаад уйлан уйлан түүний төлөө чимээгүй залбиран мөргөж байлаа.

	Эргэн тойрон чимээ аниргүй нам гүм, гэрэлт наран гийгүүлсэн газар юм бүхэн гялалзан баясаж зуны шувуу жигтэйхэн сайхан донгодож, толгой дээгүүр дүүлэн нисэх улаан туруу эрх дураар харагдаж, амьдрал, баясгал гэгч хэчнээн их байдгийг Оливер хүү ажиглаад уйлсаар хавдар болсон нүдээр эргэн тойрон хараад ингэж бодов. Одоо үхэх цаг биш, энэ бүх гэмгүй амьтад ийм баясгалантай тайван байхад Роз яалаа гэж үхэх вэ, наран гялбасан, ийм баясгалан төгөлдөр цагт үхэх ёсгүй, булшийг бол уйтгарт, хүйтэн өвлийн цагт ухах ёстой гэж бодов. Оливер, оршуулгын хувцсыг настанд зориулсан болохоос биш залуу, гуа амьтныг хучиж байсан түүхгүй гэж санаандгүй боджээ.

	Гэтэл сүмийн гашуудлын дунгийн дуу Оливерын ийм гэнэн бодлыг тасалжээ. Дахин цохив! Бас дахин цохив! Оршуулах ёсыг зарлаж байгаа нь тэр ажээ. Оршуулах ёслолд орох хэсэг хүн хаалгаар орж ирлээ. Талийгаач нь залуу учраас тэд цөмөөр цагаан өнгийн тууз зүүжээ. Тэд талийгаачийн авсны дэргэд толгой нүцгэн зогсох бөгөөд тэдний дунд охины эх, үрээсээ хагацан салсан эх нь уйлж байна. Гэтэл нар хурц гэрэлтэж, жигүүртэн шувуу донгодсоор байлаа.

	Оливер, тэр талийгаач залуу бүсгүйн ачийг бодсоор хэрэв дахиад амьд уулздаг цаг ирвэл би түүнд хэчнээн хайртай, хэчнээн дотно байгаагаа үзүүлэх гэж цуцахгүй оролдох сон гэж бодол болсоор гэрийн зүг гэлдрэв. Түүнд үнэнчээр тус болохдоо анхаарал хичээл муутай үйлчлэн байсан гэж Оливер өөрийг зэмлэхээр юмгүй байсан боловч жижиг сажиг олон зүйл дээр илүү чармайж зүтгэж болох байсан гэдгээ санаад тэгж байх минь яалаа гэж амаа барьж гашуудна. Үхэж үрэгдсэн хойно нь тэгэх нь ч яалаа, ингэх нь ч яалаа гэж амьд үлдсэн хэд нь гашуудан гэмших хэрэг бишгүй гардаг болохоор бид хамт амьдардаг хүмүүстэйгээ их л болгоомжтой харьцдаг байх хэрэгтэй юм. Ашиггүй дэмий гэмших шиг айхтар гэмшил байхгүй. Хэрэв ийм зовлонгоос ангижрахыг хүсвэл үүнийг цаг үеийг нь олоод санамж болгоё.

	Оливерыг гэртээ орж ирэхэд Мэйли авгай зочдын жижиг өрөөндөө сууж байлаа. Оливер түүнийг харамц зүрх нь шимширчээ. Мэйли авгай өвчтэй зээгийнхээ орноос ер холдохгүй сахиж байсан байтал юу түүнийг ингэж холдуулав гэж бодохоос Оливерын бие чичирч байлаа. Роз нэгэнт гүн нойрсож, сэрэхдээ, нэг бол эдгэрээд амьдрах болно, эсхүл бидэнтэй салах ёс гүйцэтгээд нас барна гэж Оливерт хэлжээ.

	Тэр хоёр хэдэн цагийн турш юм чагнах, юм ярьж ч чадахгүй айн, дуугүй суулаа. Хоолоо ч анхааралгүй буцаажээ.

	Тэр хоёр алмайран суухдаа нар хэлбийн доошилсоор доошилсоор тэнгэр газрыг жарган, шингэх туяагаараа будахыг ажиглаж байлаа. Гэнэт хүний хөлийн чимээ ойртон ирэх нь тэр хоёрын сонор чихэнд сонстов. Лосберн ноёныг орж ирэхэд тэр хоёр үүд рүүгээ аяндаа ухасхийв.

	— Роз яаж байна? гэж настай авгай хашхиран асуугаад, — Хэлээд аль, нуугаад яах вэ! Юу нь ч мэдэгдэхгүй байх чинь хамгийн айхтар юм, бусад нь ч гайгүй санагдана, хэлээд өгөөч, бурхан минь! гэв.

	— Та сэтгэлээ барьсан чинь дээр, авгай минь сэтгэлээ барь.

	— Би орж үзье, бурхан минь. Хонгор ач минь талийх нь тэр үү! Талийж байгаа хэрэг үү?

	— Үгүй хэрэггүй. Бурхан гэгч ачтай, биднийг бодож үхүүлэхгүй, олон жил амьд явж бид бүхнээ баясгаж байх болно гэж эмч арга ядан хэлнэ.

	Тэр настай. авгай сөгдөн суугаад залбирах гэсэн боловч түүнийг тогтоож байсан хүч нь анхны ариун сүсэглэлтэй нь хамт тэнгэрт одсон учир унах гэхэд нь нөхөрсөг гар хаж угаас тосон түшжээ.

	
ГУЧИН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ : Нэгэн шинэ эрхэм залуу тайзан дээр гарч ирсэн тухай зарим урьдчилсан мэдээ болон Оливерт учирсан шинэ адал явдлын тухай энэ бүлэгт өгүүлнэ

	 

	Баярласандаа эгээ л үхсэнгүй ажээ. Гэнэт тулгардуу мэдээ сонссондоо Оливер мэл гайхан ухаан бүрийжээ. Уйлж ч, ярьж ч, амарч ч чадахгүй байлаа. Оливер болсон явдлыг арай ядан ойлгож оройн цаг сүүрс алдан удаан тэнэж явсаар сүүл сүүлдээ ихэд нулимс асгаруулан уйлсан нь дотрыг нь баахан онгойлгох шиг болж ухаан сэхээ орвол баярлаад барамгүй өөрчлөлт гарсныг мэдэхэд түүний цээжин дотор бөөгнөрөөд байсан зовуурь нь хэчнээн хэцүү байж вэ!

	Оливер өвчтөнийхөө ширээг чимэх гэж онцгой их анхааралтай түүж цуглуулсан цэцгээ тэвэрсээр гэртээ харьж ирэхэд оройн бүрий барай түргэн орж байлаа. Түүнийг замаар цовоо алхлан явахад ар талд нь хар хурдаараа давхин яваа морин тэрэгний чимээ гарахад эргээд харвал шуудангийн сүйх тэрэг ойртон ирж байв. Тэр морин тэрэг давхиулан явж байснаас гадна зам нарийхан тул Оливер зай тавьж өгөх гээд нэг том хаалганы дэргэд очин налав. Сүйх тэргийг зэрэгцэн ирэхэд Оливер харвал шөнийн цагаан малгайтай таних бололтой нэг хүн харагдсан боловч энэ агшин зуурт амжиж таньсангүй. Хоёр секунд хэртэйн дараа сүйх тэрэгний цонхоор шөнийн цагаан малгай цухуйж, чахруун дуугаараа хөтчийг зогсоорой гэхэд тэр нь морьдынхоо амыг татаж зогсоов.

	— Нааш ир! Оливер, сонин юутай вэ? Роз авхай? Оливер гуай! гэж тэр хүн хашхирахад,

	— Жайлс гуай юу? гэж Оливер хашхираад сүйх тэрэгний хаалга руу гүйж очив.

	Жайлсыг дахин цонхоор шөнийн цагаан малгайгаа цухуйлгатал сүйх тэрэгний мухлагийн нөгөө буланд сууж байсан залуу ноён түүнийг ар тийш нь болгоод өөрөө яаруу сандруу: 

	— Ганцхан үгээр! Сайжраа юу, дордоо юу? гэж хашхирна.

	— Сайжирсан, овоо сайжирсан! гэж Оливер яаран хариулав.

	— Бурхан тэнгэр минь! гэж тэр ноён хэлээд, — Чи тэгж бодож байна уу? гэв.

	— Нээрэн ноёнтон минь! гэж Оливер хэлээд, — Хэдхэн цагийн өмнө өөрчлөлт болсон, ноён Лосберны хэлж байгаагаар одоо айх аюул бүр өнгөрсөн гэнэ гэв.

	Тэр ноён дахиж нэг ч үг хэлэлгүй хаалгыг нээж үсрэн буугаад Оливерын гараас яаравчлан барьж аван зайдуухан газар аваачаад: 

	— Нээрэн үү? Чи минь эгээ андуурч байгаа биш биз? гэж чичиргэнэсэн хоолойгоор асууж, — Битгий худал хэлээрэй, нэгэнт горьдолгүй болсон юманд сэтгэл зогоох хэрэггүй байдаг юм шүү, хүү минь гэжээ.

	— Би яавч худал хэлэхгүй ноёнтон минь, та миний хэлж байгаа үгэнд итгэ. «Олон жил амьд явж бид бүхнээ баясгана» гэж ноён Лосберн хэлсэн шүү. Би ингэж хэлэхийг нь өөрөө дуулсан гэж Оливер хэлэв.

	Тийм их баяр хүргэсэн явдал эхэлсэн тэрхэн үеийг Оливер дурсмагц нүдний нь нулимс гүйлгэнэн ирэв. Нөгөө ноён цааш харж нэг хэсэг дуугүй болов. Тэр, хүн тийм байдалтай мэгшин уйлах шиг Оливерт олон удаа санагддаг байсан тул Оливер ямар нэг үг хэлж саад болохоосоо айдаг байж (яагаад гэвэл түүний сэтгэлдээ юу бодож байгааг нь амархан тааж мэддэг байлаа!) тэгээд түүсэн цэцгээ оролдож байгаа хүн болоод хажуу тийшхэн болж зогсов.

	Тэр үе ноён Жайлс тэрэгний шат гишгүүр дээр хоёр гараар хоёр өвдгөө тулж шөнийнхөө цагаан малгайтай, хэвээр, цагаан одтой цэнхэр өнгийн алчуураар нүдээ арчиж сууна. Залуу ноён тэрүүн рүү эргэн харж юм хэлэхэд Жайлсын хоёр нүд улайчихсаныг нь үзвэл сэтгэл ихэд хөдөлсөн хиймэл дүр гаргаагүй нь илэрхий байлаа.

	— Жайлс энэ тэргээр яваад миний ээжийнд очихгүй юу, тэгвэл дээр байх. Би очихоосоо өмнө явган яарамгүй явж цаг хонжъё. Намайг мөд ирнэ гэж хэлбэл хэлээрэй гэж тэр залуу хэлэхэд Жайлс нусныхаа алчуураар барзгар нүүрээ эцсийн удаа нэг арчиж аваад: 

	— Өршөөгөөрэй намайг, гэсэн ч хэрэв та хөтчид ингэж хэлсэн бол би их баярлах сан. Би ийм байдалтай байж бүсгүйчүүдтэй уулзаж болохгүй, миний нэр муудна шүү гэнэ.

	— За яах вэ гэж Гарри Мэйли инээмсэглэн хэлээд, — Өөрөө мэд дээ. Тэгвэл түүнийг тийшээ ачаагаа авхуулаад урьдаар явуулчихъя, та бидэнтэй хамт хойноос нь яв л даа. Юу ч гэсэн энэ шөнийнхөө малгайг сольж, аятайхан юм өмс, тэгэхгүй бол солиорчхож гэж бодоцгоох байх шүү гэв.

	Ноён Жайлс тохироогүй хувцсаа мэдэхтэйгээ зэрэг шөнийнхөө малгайг толгойноосоо мулт татан аваад өвөртөө хийж тэргэн дотроос энгийн мөртөө сүрхий сайхан бүрх малгай гарган өмсөв. Ингэсний дараа зарлага нь цааш явав. Жайлс, ноён Мэйли, Оливер гурав хойноос нь яарамгүй алхлав.

	Оливер зам зуураа саяын ирсэн тэр хүнээ их сонирхон шохоорхож явлаа. Харахад хорин тав орчим настай, дунд зэргийн нуруутай, мэлгэр гоёмсог царайтай, ярьж хөөрөхдөө хөнгөн гавшгай, зовохгүй. Насны талаар хавьгүй хол боловч өнөөх настай авгайтай тун төстэй тул эх хүү хоёр гэдгийг нь Оливер сонсоогүй байж гэхэд, таачихмаар төсөөтэй байжээ.

	Түүнийг коттежид (сууцны байшин) хүрч очиход Мэйли авгай хүүгээ тэсгэлгүй хүлээж байв. Эх хүү хоёр уулзаад хоёул маш их сэтгэл хөдлөн баярлажээ.

	— Ээж минь, та түрүүний бичихгүй яав даа? гэхэд, эх нь: 

	— Бичих нь бичсэн юм. Тэгээд ноён Лосберн юу хэлэх нь вэ хүлээзнэе гэж бодоод явуулахаа больсон юм.

	— Гэлээ ч аюул болчихон алдаад байхад тэгж яаж болох вэ? Хэрэв Роз... үгүй, одоо би тэр үгийг хэлж чадахгүй нь ээ... хэрэв өвчин нь өөрөөр эргэсэн бол та яана? Надад ер нь баярлах цаг хэзээ нэг цагт олдох байсан бол уу?

	— Хэрэв тийм юм болсон бол чиний аз жаргал эвдрэх байсан. Тэгээд чи нэг өдрийн өмнө, хойно ирсний ялгаа ч байхгүй байсан шүү дээ, хүү минь.

	— Тэгсэн байлаа гэхэд гайхах юу байгаа юм? Хэрэв хэрэв гээд байх хэрэг юү байна? Тийм л байгаа юм, тийм л байгаа юм... ээж минь, та мэднэ шүү дээ гэж тэр залуу хэлэхэд эх нь: 

	— Эр хүний хамгийн эрхэм нандин хайр дур эдлэх хувьтай хүүхэн гэж би мэдэж байна. Үнэн хайр халамжтай түүнийг хөнгөн үзэж болохгүй, байнга гүнээ хайрлахыг шаардана. Би энийг мэдээгүй байсан бол, бас тэрний дурлаж байгаа хүн нь сэтгэлээ хувиргавал түүний зүрх дэлбэрнэ гэдгийг мэдээгүй бол би юунд ингэж сүйд болон чармайж, хийх ёстой юмаа хийхдээ өөрийн сэтгэл зүрхнээ өөртэйгөө үзэлцэж байх билээ гэв.

	— Миний бодоход хүү минь гэж Мэйли авгай түүний мөрөн дээр гараа тавин хариу хэлэхдээ, — Бага насанд нь урт удаан үргэлжилдэггүй сайхан сайхан хүсэл эрмэлзэл бишгүй байдаг юм, тэгэх мөртөө биелж болох нэг нь бүр ч үзэгдээд л өнгөрөх шиг болдог. Тэр авгай хүүгээ ширтсэн хэвээр л, — Юм юмны түрүүнд миний дотор нэг юм бодогдоно. Хэрэв хөнгөмсөг, омогтой, бардам хүн нэр нь ямар нэг муу толботой хүүхэнтэй суувал санаа муутай, тэнэг улс тэр, муу нэр, тэр хүүхний буруугаас болоогүй байлаа ч гэсэн түүнийг эхнэр хүүхдийг нь чадахыг бодож, хэрэв тэр хүнийг өөдтэй явбал өнөөх муу толбыг зааж доромжлохыг боддог юм. Тэр хүн төрөлхийн ямар ч санаа сайхантай, сайн хүн байлаа ч гэсэн багадаа хамсаж явсандаа амаа барьж гэмших цаг ирнэ. Харин эхнэр нь түүнийг мэдээд зовох болно шүү! дээ гэж бодож байна.

	— Ээж минь.., гэж тэр залуу санд мэнд хэлээд, — Тэгэх хүн бол эр хүн гэж нэр зүүгээд яах вэ, таны яриад байгаа тийм эмтэй суух хувь ч түүнд байх ёсгүй гэхэд,

	— Гарри минь, чи одоо л тэгж бодож байна гэж эх нь хэлэв.

	— Хэзээд ингэж бодно! гэж тэр залуу дуу алдан, — Энэ өнгөрсөн хоёр хоног би сэтгэлээр шаналж, миний хүсэл мөрөөдөл өчигдөр юм уу, эсхүл миний ганц хөнгөмсгөөс төрсөн биш гэдгийг та андахгүй тул би аргагүй хэлэх ёстой. Булбарай хөөрхөн Розод би, эр хүн эмэгтэй хүнд сэтгэл зүрхээ яаж өгдгийн адил өгсөн. Миний бүх санаа бодол хүсэл эрмэлзэл, найдвар горьдлого түүнтэй уялдсан, хэрэв та үүнд саад хийвэл та миний амар тайван, аз жаргалыг гартаа атган бариад салхинд тавиад хөөсөнтэй өөрцгүй болно шүү. Ээж минь энийг сайн бодооч, намайгаа сайн бодооч, та өөрөө төдий л бодож хичээдэггүй бололтой тэр зол жаргалыг битгий үл тоогооч! гэнэ.

	— Гарри минь! гэж Мэйли авгай дуу алдаад, — Халуун нинжин сэтгэл зүрхтэй хүнийг би их боддог учраас л ингэж байгаа юм шүү, би тийм хүний сэтгэл зүрхийг сэвгүй болгохыг хүсэж байгаа юм. За одоо энэ тухай ярихаа больё, дэндүү ч их ярьчих шиг боллоо гэхэд Гарри өлгөж аваад,

	— Тэгвэл Роз өөрөө л мэдэг л дээ. Та надад саад болох гэж өөрийн бодлоор зүтгээд байх биз ээ? гэнэ.

	— Үгүй л дээ. Гэсэн ч чамайг бодоосой гэж би хүсэж байна... гэж Мэйли авгай хэлэхэд, хүү нь санд мэнд: 

	— Намайг бодоосой гэж үү! Ээж минь, би чинь бодсоор олон жил болсон юм. Би юмыг ёстой бодож чаддаг болсноосоо хойш л энэ тухай бодох болсон юм шүү. Миний сэтгэл санаа хувиршгүй үнэнч, хэзээ ч гэсэн үнэнч хэвээрээ байх болно. Хэрэггүй дэмий л хүлээж хойшлуулаад биеэ зовоож байх хэрэг юү бил ээ? Хэрэг алга! Би явахаасаа өмнө Розтой заавал уулзаж байж явна.

	— Уулзалгүй дээ хүү минь.

	— Ээж минь таны хэлж байгаа янзаар чинь үзвэл Роз надтай уулзахдаа базаахгүй баймаар санагдаж байна.

	— Үгүй, базаахгүй байхгүй. Яагаад ч тэгэхгүй.

	— Тэгвэл ямар байх бол? Сэтгэл зүрхээ өөр хүнд өгөөгүй байгаа?

	— Яалаа гэж, үгүй! Би эндүүрч байгаа биш бол чамд хайртай, дуртай болж байгаа байх аа гэж тэр настай авгай хүүгийнхээ, ам өрсөж хэлэх бөгөөд, — Хамаг бүхнээ шийдэхийн наана, яг таг найдаж итгэхийн наана, хайрт хүү минь Розын түүх намтрыг бодож үз, тэр чинь өөрийнхөө гарал сэжигтэйг мэдэх тул түүний шийдэхэд ямар нөлөө болохыг эргэцүүлж үз, ер нь Роз бол бидэнд ёстой үнэнч, хязгааргүй сайн, энэ нь том жижиг ямар ч юман дээр дандаа харагдаж байдаг шүү дээ гэнэ.

	— Та тэгээд юу гэх гэсэн юм?

	— Чи бодож ол, би өөр дээр нь одоо очлоо, бурхан тэнгэр өршөөх болтугай! гэж Мэйли авгай хэлэхэд, хүү нь сэтгэл хөдлөн: 

	— Та орой бас уулзана биз? гэв.

	— Роз дээр орж ирснээс хойш нэлээн орой уулзана. 

	— Намайг энд ирээд байна гэж та хэлэх үү?

	— Хэлэлгүй яах вэ.

	— Намайг их зовниж, тарчилж байсан, уулзах юм сан гэж хэчнээн их бодож байна гэж хэлээрэй. Хэлнэ биз ээж ээ?

	— Хэлнэ ээ хэлнэ, бүгдийг нь гэж Мэйли авгай хэлээд хүүгийнхээ гарыг энхрийлэн бариад гарч одов.

	Тэр хоёрын ингэж яаруу ярилцаж байхад ноён Лосберн, Оливер хоёр тасалгааны нөгөө өнцөгт байлаа. Лосберн гуай Гарри Мэйли рүү гар сунгаж харилцан чин зүрхний баяр хүргэлцэв. Тэгээд эмч, залуу найзынхаа олон юм асуухад өвчтөнийх нь байдлын талаар Оливерын хэлсэн үгнээс дутахгүй найдлага төрүүлж сэтгэл тайвшруулсан тодорхой хариу өгөв. Ноён Жайлс ачаа тээшээр оролдсон хүн болж байх зуураа чих тавин чагнаж байлаа.

	Эмч ярих зүйлээ дуусгаад: 

	— Та ойрдоо онож буудсан онцын юмгүй юү? гэхэд ноён Жайлс чих михгүй час улайж;

	— Онцын юмгүй гэв.

	— Хулгайч ч барьсангүй юу, дээрэмчнийг ч олж таньсан зүйлгүй юү? гэж эмч бас асуухад, Жайлс их л сүрхийгээр: 

	— Юу ч алга даа гэв.

	— Тусгүй хэрэг байна даа, та ч тиймэрхүү юмыг догь үйлддэг хүн шүү дээ. Мартсан Бритлс сайн биз?

	— Тэр залуу дажрахгүй ноёнтон минь гэж ноён Жайлс дахин доромж байдалтайгаар хариулаад, — Таныг их хүндэтгэж байгаагаа дамжуулаарай гэсэн шүү гэв.

	— За болж. Харин Жайлс ноён таныг хараад санаанд орлоо, намайг яаравчлан дуудсан өдрийн өчигдөр нь би таны сайн санаат эзэн авгайн хүссэнээр танд ашигтай өчүүхэн зүйлийг гүйцэтгэсэн юм. Энэ буланд түр ирэхгүй юү? гэв.

	Жайлс бага зэрэг гайхасхийн их л эрхэмсэг байдалтайгаар буланд очиж эмчтэй хэдэг үг шивнэн яриад олон удаа мэхэс тонгосхийн ёсолж ер бишийн ихэмсгээр алхлан зайлав. Энэ ярианы сэдэв зочны өрөөнд нууц хэвээр үлдсэн боловч Жайлс шууд гал тогооны өрөө рүү очиж аяга архи шаардаад тунирхаг байдалтайгаар зарлахдаа намайг эртэд шөнө дээрэмчний оролдлоготой эрэлхэг үзэлцсэний шан хүртээл болгон эзэн авгай маань тус нутгийн хадгаламжийн кассад дан миний хэрэгцээ ашгийн төлөөнөө хорин таван фунт стерлинг хадгалуулах болжээ гэсэн тул уг ярианы нууц төдхөн илэрсэн аж. Хоёр шивэгчин авгай үүнийг дуулаад нүд амаа орой дээрээ гаргаад 

	— Эрхэм Жайлс бүр ч сагсуурч дуусах нь шив гэжээ. 

	Жайлс үүний хариуд цамцныхаа дэлбэнг засаад: «Үгүй, үгүй» гэснээ: хэрэв би өөрийн доодох хүмүүст бага ч гэсэн их зан гаргасан байхад та нар надад хэзээд ч гэсэн хэлж өгч байвал би их баярлаж байх болно шүү гээд бас маш олон зүйлийн санамж хэлсэн нь түүний даруу занг гайгүй л гэрчилснээс гадна цаадуул нь мэхийн ёсолж сайшаан хүлээж авах бөгөөд тэдгээр санамж нь их хүмүүсийн өгдөг санамж шиг мөн л сонин, цэцэн байв.

	Тэр орой дээд давхарт их л урамтай байцгаав. Эмч маш сайхан зантай байсан учир анхандаа ядарснаас юм уу, эсхүл элдэв юм бодоод уруухан байсан Гарри Мэйли ч тэр сайхан зант ноёны элдэв мэргэн цэцэн юм ярьж, урьдын явдлыг бүр жигтэйхэн нарийн дурсан ярьж, хязгааргүй олон инээд хүрмээр юм яриад байхад тэсэж чадсангүйгээс гадна Оливер бүх насандаа тийм зугаатай юм ер сонсоогүй санагдаж инээдээ барьж чадсангүйд эмч лав хөөрсөн бололтой өөрөө ч инээдээ барьж чадалгүй тачигнатал инээж Гарри Мэйли ч түүнээс дутахгүй их инээж байлаа. Тийнхүү тэд тийм байдлын дотор аль болох баясгалантай байж тэр үдшийг өнгөрүүлэн, цөмийн дотор онгойж баярлан амрахаар тарахад нэгэнт орой болсон байв. Тэд саяхан их түгшүүртэй зовуурьтай байсан учир одоо үнэхээр амрууштай байлаа. 

	Өглөө нь Оливер сэтгэл амар сэрж сүүлийн хэдэн хоног ер үзээгүй их найдлага баяртайгаар өдөр тутмынхаа ажлыг хийж эхэлжээ. Шувуудыг хуучин оромдоо очиж жиргүүлж донгодуулах гэж тортой нь аваачиж газар газар өлгөв. Розыг баярлуулан баясгах гэж хээрийн анхилам, хамгийн сайхан үнэрт цэцэг түүв. Орчин тойрон нь цөм гуа сайхан байсан боловч зовуурьтай явсан тэр хүүгийн уйтгарт нүдэнд юм бүхэн гунигтай юм шиг байсан нь одоо нэгэнт илбийн хүчээр замхран алга болох шиг болжээ. Ногоон мөчир дээр тогтсон шүүдэр улам ч илүү гялтганах шиг, урьхан хонгор салхи улам ч илүү урьхан болсон шиг, тунгалаг хөх тэнгэр улам ч саруул тунгалаг болсон шиг санагдана. Хүний хувийн бодол санаа мөнх бодисын зүс царайд хүртэл ингэж нөлөөлдөг байна. Байгаль болон дотно хүмүүсээ хараад цөм харанхуй гунигтай байна гэдэг хүмүүс бол зөв юм, гэвч тэр харанхуй гэдэг нь тэдний цөсөнд будагдсан нүд, зүрхнийх нь л тусгал байдаг юм. Үнэндээ бол өнгө зүс гэгч гоёмсог тул илүү их хурц харааг шаарддаг юм.

	Оливер одоо өглөөнийхөө зугаалгад ганцаар явдаггүй болсныг тэмдэглүүштэй (Оливер ч үүнийг эс анхаарсан нь үгүй). Гарри Мэйли Оливерын тэр нэг өглөө цэцэг түүгээд ирж явахад нь уулзсанаас хойш цэцэгт жигтэйхэн дуртай болж, цэцгийн баглаа хийхдээ маш шамдах тул залуу найзаасаа хол давжээ. Энэ талаар Оливер хоцорсон ч чухам хамгийн шилдэг сайхан цэцэг хаагуур эрж олохыг Оливер хүү л мэдэх билээ. Тэгээд тэр хоёр өглөө бүр хөдөөгүүр хэсэж гэр өөдөө гоё сайхан цэцэгтэй ирдэг байлаа. Зуны анхилмал үнэрт агаар орж сэрүү татуулан сэргээж байх нь сайхан тул одоо залуу авхайн өрөөний цонх онгорхой байх болжээ. Цонхон дээр нь өглөө бүр маш хичээнгүй багласан жижигхэн цэцэг дандаа тавиастай байна. Цэцгийн ваарт шинэ цэцгийг сэлж хийх боловч тэр хатангир болсон цэцэг ямагт байхыг Оливер ажиглажээ. Бас өнөөх эмч өглөө бүр салхинд гарахдаа тэр булан өөд хэзээ боловч заавал хараад толгойгоо маягтайхан дохидгийг Оливер мөн ажиглажээ. Оливер ажигласаар өдөр хоног өнгөрч, Розын бие ч түргэн засарчээ.

	Залуу авхай гэрээс гарахгүй учир үдэш орой салхинд зугаалахгүй гагцхүү хааяа Мэйли авгайтай хамт түр гадуур гардаг байсан боловч Оливерт цаг өнгөрч өгөхгүй удах шиг болоод байсан гэж хэлж болохгүй. Оливер, буурал өвгөн ноёноор ном заалгаж туйлын шамдан хичээн суралцаж түргэн зуур их ахиц олсондоо өөрөө ч гайхаж байлаа. Тэгээд Оливерыг хичээлээ хийгээд сууж байтал нь гэнэт нэг маш аймшигтай юм болж түүнийг догдлуулжээ.

	Оливер байшингийн доод давхрын ар талын нэг жижигхэн өрөөнд номоо уншин суудаг ажээ. Тэр өрөө нь олон давхраатай цонх бүхий ёстой л нэг хөдөө тосгоны байшингийн өрөө юм. Цонхны шилэнд нь жасмин7, жимолость8 налан наалдаад тасалгааг гоё сайхан үнэрээрээ ханхлуулна. Цонхны цаана цэцэрлэг, цэцэрлэгийн жижиг хаалганы цаана хориул цөөрөмхөн, цаана нь гуа сайхан нуга, ой харагдана. Тэр талд айл амьтан ойр байхгүй учир алс холын бараа цэлийн харагдана.

	Нэг үдэш, үдшийн барай бүрий дөнгөж болж байхад Оливер цонхныхоо дэргэд толгой өөд татахгүй номоо уншаад сууж байлаа. Оливер уншсаар удсан бөгөөд тэр өдөр ер бишийн нозооролтой халуун, бас Оливер ажил их хийсэн тул нэг мэдсэн чинь түр зүүрмэглээд авчээ. Энэ бол зохиогч Оливерыг доромжлох гэсэн хэрэг огт биш шүү.

	Бие махбод үнэхээр баригдаад байвч санаа бодол чөлөөтэй ажиллаж, элдвийг бодоод, бодсоноо эдэлж болдог тиймэрхүү нойр хүрэх явдал заримдаа байдаг билээ. Хэрэв давагдашгүй хүнд байдал бий болж, хүч сулраад, бодох бодол, хөдлөх хөдөлгөөнийг захирч ор чадахгүй байдлыг нойр гэж нэрлэж болох бол энэ нь нойр байлаа. Гэтэл бид орчин тойрондоо болж байгаа юм бүхнийг мэдэж хэрэв энэ үеэр нь ямар нэг зүүд зүүдлэх юм бол жинхэнэ хэлсэн үг, жинхэнэ гарсан дуу чимээ бидний зүүдтэй гайхам амархнаа нийлээд жинхэнэ үнэн юм, санааны юм хоёр жигтэйхэн нийлэн нэгдээд дараа нь бараг ялгагдахын аргагүй шахам болдог юм. Гэтэл энэ бол тийм байдалтай байхад дагалдан гардаг хамгийн гайхалтай юм бас ч биш ээ. Тийм үед бидний мэдрэх, харах эрхтэн хэсэг зуур үхсэн мэт байдаг боловч биднийг нүдээ аньчхаад байхад бидний дэргэд байгаа ч үгүй, ойр байсныг нь харж үзээч үгүй, тийм жинхэнэ ямар нэг юм чимээгүй хүрээд ирэхэд нь хүртэл бидний нойрссон бодол санаа, бидний нүдний өмнө бүрэлзэгч юманд нөлөөлж, нөлөөлөх нөлөөлөхдөө биетэйгээр нөлөөлж болох юм.

	Оливер жижигхэн өрөөндөө байгаа, өмнө нь ширээн дээр номууд нь байгаа, цонхны цаана нь мөлхөгч ургамал салхинд сэрчигнэж, анхилмал үнэр үнэртэж байгаа гэдгийг тун сайн мэдэж байжээ. Гэсэн ч унтсаар аж. Гэнэт байдал огт өөр болж агаар ч бүгчим бачуу, өнөөх еврейнд дахиад оччихсон юм шиг болж айдас нь хүрэв. Тэр муухай өвгөн өнөөх л буландаа суугаад өөр лүү нь зааж өөртэйгөө зэрэгцэн хажуу тийш хараад сууж байгаа өөр нэг хүнд ямар нэг юм шивнэж байгаа мэт болжээ.

	— Чимээгүй, хө! Яах аргагүй мөн байна! Явъя хоёул гэж еврей хэлж байгаа шиг санагджээ. Тэгтэл нөгөө нь 

	— Мөн байна. Би танилгүй яах вэ, аан? Чөтгөр шуламс, өдий төдийгөөрөө, энэний дүртэй болчхоод язганаж байсан ч энэний чинь таних юм надад эрхбиш олдох юм байгаа юм шүү. Энийг чинь тавин алд гүн нүх ухаж оршуулчхаад ямар ч тэмдэг тавилгүй намайг дээгүүр нь явуулж гэм би хаана нутаглуулсныг нь мэдэж дөнгөнө л гэж бодож байна шүү! гэх шиг. Тэр хүн туйлын их занан зүхэж байх шиг болж Оливер цочин сэрээд босон харайв.
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	Ай бурхан минь юунаас болж түүний зүрхэнд цус хурж, дуугарч чадахгүй, хөдөлж ч чадахгүй болов оо? Цонхны дэргэд... дэргэд ойрхон, тун ойрхоон, хэрэв Оливер давхийн зайлсхийгээгүй бол гар хүрэх газар өнөөх еврей зогсож байгаа харагдав. Еврей шагайж байсан учир Оливер тэр хоёрын нүд харилцан бие биеийг харжээ. Еврейн хажууд уур нь хүрээд юм уу, айж сандраад юм уу, эсхүл хоёулаас болоод царай нь зэвхий даачихсан өнөөх зочид буудлын хашаанд Оливертой тааралдан юм донгосож байсан хүний догшин царай харагдана.

	Ингэж түр зуур үзэгдэж харагдаад л тэр хоёр алга болжээ. Гэвч тэр хоёр Оливерыг таньжээ. Оливер ч тэр хоёрыг таньжээ. Тэгээд тэр хоёрын нүүр царай Оливерын санаанд маш тодхон үлдсэн нь чулуун дээр гүнзгий сийлчихсэн юм шиг, төрөхөөс нь аваад түүний нүдний өмнө байнга харагдаж байсан юм шиг байжээ. Оливер дороо хадагдсан юм шиг агшин зуур зогсож байснаа цонхоор цэцэрлэг рүү харайн орж "ах дүү минь, туслаач!" гэж чанга чанга хашхирав.

	
ГУЧИН ТАВДУГААР БҮЛЭГ : Оливерт учирсан явдал үр дүнгээр хангалтгүй болсон, Гарри Мэйли, Роз хоёр хоорондоо ярилцсаны зарим ач холбогдлыг энэ бүлэгт өгүүлнэ

	 

	Хашхирах чимээгээр тэднийхэн гүйлдэн гарч ирэхэд царай нь зэвхий даан цайж, айж цочсон Оливер байшингийн цаадах нугын зүг зааж «Еврей, еврей!» гэж арай чарай хэлэв.

	Жайлс гуай юу болсон учрыг олж ядах бөгөөд харин Гарри Мэйли сэргэгээс гадна Оливерын түүх намтрыг эхээсээ нэгд нэггүй дуулсан тул учрыг амар ухжээ. Тэгээд тэнчээ буланд байсан нэг том бороохой шүүрэн аваад: 

	— Хаашаа, аль зүг рүү явчхав? гэж асуухад Оливер нөгөө хоёрын арилан тонилсон зүг зааж: 

	— Тийш ээ! Яах яахын завдалгүй байтал алга болоод өгөв гэнэ.

	— Тэгвэл жалганд ороод нуугдсан байх аа! Миний хойноос яваарай! Хоцрохгүйг бодоорой! гэж Гарри Мэйли хэлээд сараалжин дээгүүр дүүлэн гарч жигтэйхэн хурдан гүйсэн тул бусад нь арай чамай л хоцрохгүй явж байлаа. 

	Жайлс хойноос нь байдгаараа л хурдлан гүйнэ. Оливер түүний хойноос гүйнэ. Түрүүхэнд салхинд гарч яваад эргэж ирээд байсан ноён Лосберн нэг хоёр минут болсны хойно сараалжин дээгүүр тэгнүүрдэн гарч ойчоод тийм хүн тэгж чаддаг юм аа гэмээр овжин харайж босоод яггүй хурдлан тэр зүг гүйж, юу болоод байгааг мэдэх гэж хашхирсаар явлаа.

	Бүгд амьсгалаа ч дарах гэж зогсолгүй гүйлдсээр удирдаж яваа хүн нь Оливерын зааж өгсөн талд хүрч очоод гуу жалгаар нарийвчлан эрж хайхад сая бусад нь гүйцэж ирээд Оливер ч ямар юм хэрхэн болж ийм их хөөцөлдөөн гарсныг ноён Лосбернд тайлж өглөө.

	Эрээд эрээд ашиггүй байлаа. Ядаж сая гишгэсэн хүний ул мөр ч мэдэгдэх юмгүй байлаа. Тэд хааш хаашаагаа гурав дөрвөн бээр газар бараа харагдах жижигхэн ухаагийн орой дээр гарч харвал зүүн гар талд нугын дунд нэг тосгон байх бөгөөд Оливерын зааж байсан замаар тэр улс зугтсан гэж бодоход ил цулдан газрыг Тойрон явах байсан тул тийм түргэн зуур тэд амжиж очоогүй байх ёстой байлаа. Тэр нуга нөгөө талаасаа өтгөн ойгоор хүрээлэгдсэн, гэвч мөн л дээр дурдсан шалтгаанаар тэр хоёр тэнд нуугдаж чадахгүй байх ёстой байлаа.

	— Чи зүүдэлсэн юм биш биз, Оливер оо? гэж Гарри Мэйли асуухад Оливер тэр өвгөн зандалчны нүүр царайг бодмогцоо хамаг бие нь дагжин чичирч: 

	— Аа үгүй чиш, ноёнтон минь! Би дэндүү сайн харсан шүү! Тэр хоёулыг одоо би та нарыг харж байгаа шигээ ийм л тодхон харсан гэв.

	— Нөгөө нь ямар хүн байсан? гэж Гарри Мэйли асуухад, Оливер: 

	— Зочид буудлын газар надтай гэнэт тааралдсан гэж би танд ярьж байсан өнөө нэг хүн мөн. Тэр хоёр намайг ч ширтэн харсан, би ч өөдөөс нь харсан, ёстой үнэн шүү, тангараглая гэв.

	— Энэ зүг рүү зугтсан юм биз, лав уу? гэж Гарри асууна.

	— Тэр хоёр цонхны цаана харагдсан ч үнэн, энэ зүг өөд тэдний явсан ч үнэн гэж Оливер ярихын зуур тосгоны цэцэрлэг, нуга хоёрын зааг болсон сараалжны зүг гараар заан, — Нөгөө өндөр хүн нь яг түүгээр үсрэн гарна билээ. Еврей нь баруун тийшээ хэдэн алхам гүйснээ яг тэр цоорхойгоор гараад явчихна билээ гэв.

	Хоёр ноён Оливерын тийнхүү сэтгэл хөдлөн ярьж байхыг үзээд Оливерын мадаггүйд итгэсэн бололтой харилцан бие бие рүүгээ харав. Гэсэн ч яаруу сандруу зугтсан хүн амьтны ул мөр ер олдохгүй байв. Урт ургасан өвсөн дээр тэдний гишгэлсэн мөрөөр л хэвтсэн өвс тааралдахаас биш өөр юү ч үзэгдэхгүй байлаа. Жалгын амсар, хажуу нойтон шавартай байсан боловч эр хүний гутлын мөр үзэгдэхгүй буюу ерөөс хэдэн цагийн өмнө ч гэсэн энүүгээр хүн явж өнгөрчээ гэмээр ул мөр огт үгүй байлаа.

	— Хачин юм даа! гэж Гарри хэлэхэд, эмч: 

	— Нээрэн хачин юм аа? Блетерс, Даф хоёр ч учрыг нь тайлж чадахгүй байх аа гэв.

	Тэд эрж хайгаад хайгаад ч ашиггүй болох нь ил байсан боловч шөнө харанхуй болтол няцалгүй, горьдол тасрахгүй эрсээр байлаа. Юм харагдахгүй болоод харьцгаахдаа ч тэд дурамжхан байцгаав. Оливероор тэр хоёрын хувцас хунар, гадаад зүс царай, байдлыг нь сайн гэгч хэлүүлээд Жайлсыг тосгоны архи пивоны мухлагуудаар шагайлгажээ. 

	Еврейг нэг газар ороод юм ууж байхад нь буюу ойр хавь явж байвал танихад их амар мэт байсан боловч Жайлс эргэж ирэхдээ уг жигтэйхэн хэргийн учрыг олох буюу олоход дөхөм болох юу ч хэлж ирсэнгүй.

	Маргааш нь дахиад л хайцгааж, асууж сурагласан боловч бас л дэмий байлаа. Нөгөөдөр нь Оливер, ноён Мэйли хоёр хотын зээл орж өнөө хоёртой тааралдаж ч юу магад, үгүй гэх нь ээ сураг сонсож магадгүй гэж горилсхийсэн боловч бас л дэмий болжээ. 

	Сүүл сүүлдээ энэ хэрэг мартагдаж эхлэв. Ер нь ямар ч гэсэн гайхалтай хачин хэргийг шинэ зүйлээр сэлбэж байхгүй бол тэгс тэгсхийж байгаад замхардаг шүү дээ.

	Энэ завсар Розын бие түргэн сайжирч байлаа. Гадаа орж гарч байх чадалтай болсон тул өрөөнөөсөө гарч гэр бүлийнхэнтэйгээ нийлээд тэд бүхэндээ дахин баяр баясгалан нь болж эхэлжээ.

	Тэднийхэнд тийм баяр баясгалантай өөрчлөлт гарч, тосгоноор баяр хөөртэй ярилцаж инээлдэх болсон боловч заримдаа ер бишийн биеэ барьсан байдал Розод ч илрэх болж Оливер үүнийг ажиглалгүй эс өнгөрнө. Мэйли авгай хүүтэйгээ хоёулхнаа удаан байх явдал олширч, харин Роз уйлж унжсан ирэх нь цөөнгүй болжээ. Ноён Лосберныг Чертси рүү буцах өдрөө товлосноос хойш тийм явдал бүр ч их баттай болж, залуу авхайн болоод өөр хэн нэгэн хүний тайван байдлыг алдуулах юм болж байгаа нь илэрхий болжээ.

	Нэг өглөө Розыг хоол цайныхаа жижигхэн өрөөнд сууж байтал Гарри Мэйли орж ирээд,

	— Түр уулзвал болох бол уу? гэж хулчгархан асуугаад сандлаа ойртуулан: — Түргэн... тун түргэн уулзахад болох юм, Роз. Миний хэлэх гээд байгаа зүйлийг өөрөө аль хэдийнээ мэднэ байх. Би өөрт чинь хэлээгүй байгаа боловч миний хамгийн их баяртай найдвар юу болохыг өөрөө мэднэ шүү дээ? гэв.

	Роз түүнийг ороод ирмэгц царай нь туйлын их цайжээ. Энэ бол түүний саяхан өвдөж байснаас ч болсон байж болох юм. Роз түүний тэр хэлсэн үгийг сонсоод доош духайж өөртөө ойр байсан цэцэг рүү ойртоод цааш юу хэлэхийг нь дуугүй хүлээлээ.

	— Би... би эндээс мөд явах ёстой болоод байна гэж Гарри хэлэхэд, Роз: 

	— Тийм ээ, тийм. Явах ёстой. Ийм үг хэлсэнд минь өршөөгөөрэй, гэсэн ч та явах ёстой гэв.

	— Миний хамаг хүсэл мөрөөдөл болсон ганц хайртай амьтнаа алдчихна аа гэж би айдгийн ихээр айж, шаналахын ихээр шаналж энд ирсэн юм. Та ч үхэхийн даваан дээр газар тэнгэр хоёрын зааг дээр л байсан. Өвчин гэгч залуу балчир, гуа сайхан амьтдад тусахад тэдний ариун сүнс бол ямар ч учраа олохгүй мөнхийн тайван орших диваажин орон руугаа тэмүүлдэг шүү дээ... Тийм байдаг л... Бурхан минь өршөөг! Аль шилдэг сайхан амьтад, дэлбэрч байгаа цэцэг шиг үедээ осолдохыг алиныг тэр гэх вэ! гэлээ.

	Ингэж хэлэхэд тэр номхон охины нүдний нулимс гарч нэг дусал нь цэцэг дээр дусаж, тоорцог дээр нь тогтон гялалзахад цэцэг нь улам ч гоё болох шиг, тэр охины булбарай нандин зүрх байгалийн хамгийн гайхамшигт бүтээл болох цэцэгтэй зүй ёсоор нэг төрөл гэдгээ илтгэж байгаа мэт санагдана.

	Тэр залуу эрийн сэтгэл хөдөлж, цааш нь хэлэхдээ: 

	— Хамгийн гуа шүтээн шиг ариун амьтан, үхэх сэхэхийн зааг дээр байсан юм. Тэр амьтны төрөлх орон тэр алсын алсад орших ертөнц түүний нүдний өмнө хагас цухуйгаад байхад хэн түүнийг энэ зовлонт гаслант ертөнцөд эргээд ирэх юм гэж горьдох бил ээ!

	Роз минь,.. Роз минь! Хурмаст тэнгэрээс нарны гэрэлтэй хамт энэ дэлхийд зөөлөн сүүдэр шиг бууж ирээд явчихлаа гэж бодоход энд байдаг хүн амьтны төлөө эндээ хэвээр байх юм гэх ямар ч найдваргүй байх гэдэг (ер нь ч юуны төлөөнөө тэдний тул үлдэхийг мэдэх хэрэг байгаа ч уу даа) — аль хамгийн өнгөтэй өөдтэй нь жигүүр дээр суугаад дэндүү эрт очдог тэр гэгээн ертөнцийг таны ертөнц гэж бодоход, тэгээд бас ийм сэтгэл тэжээх бодлын хажуугаар таныг бас хайрлаж, дурлаж байгаа хүмүүстээ эргэж ирээсэй гэж залбирч байх гэдэг чинь хэн хүн давахад дэндүү л бэрх зовлон байсан юм. Би ийм зовлонг өдөр шөнөгүй амсаж байсан шүү. Тэрний хажуугаар би танд цаглашгүй хайртай байгааг минь та мэдэлгүй тэнгэр болчих нь ээ гэж бодохоос миний дотор айх сандрах, өөрийгөө өрөвдөх сэтгэл усны үер шиг цутган орж, тэр үер миний ухаан санаа сэхээг арчин аваачих байсан юм! Та одоо эдгэрчээ. Өдөр өдрөөр л, бараг л цаг цагаар л эрүүл энх чинь дусал дуслаар буцан ирж, амьдралын чинь алжаан туйлдсан алгуур урсгал чинь дахин хүчтэй ч, сэхээтэй ч болж байна. Шуналт гүн дурлалд сохорчих шахсан нүдээрээ би таныг үхлийн амсар дээр очоод амьдралдаа буцаж ирэхийг ширтэн харж байсан юм. Та энийг минь хагацуулахыг бодож байна гэж битгий хэлээч дээ! Учир нь түүний ачаар бүх хүн төрөлхтөнд миний зүрх энэрэнгүй болсон юм.

	― Би ингэж хэлээсэй гэсэн юм биш гэж Роз нулимсаа арчингаа хэлээд, — Би таныг эндээс яваад эрхэм ариун дээд зорилго, өөртөө тохирох зорилтдоо хүрэхийг дахин эрмэлзээсэй гэж л хүсэж байна гэхэд тэр залуу Розын гараас барьж: 

	― Надад ерөөс хамгийн эрхэм хүнд, таны сэтгэл зүрхийг булааж өөртөө татахын төлөө зүтгэхээс өөр илүү зорилго байхгүй. Роз минь, миний ганц хайрт Роз минь! Би чамд дурлаад олон... олон жил болсон юм. Би алдар гавьяа байгуулан зүрх бардам буцаж ирээд тэр алдар гавьяаг ганц л чамтай хуваалцах гэсэн юм гэж чамд хэлэх юм сан гэдэг миний мөрөөдөл байлаа. Тэр зол жаргалын цагт би залуугийнхаа дурлалыг хэрхэн үг дуугүй хадгалж явснаа чамд ярьж, бид хоёрын хооронд тогтсон битүүлэг зөвшөөрөлцсөнийхөө нотолгоо болгож гараа надад өгөөч гэж гуйх юм гэж дандаа бодож явсан юм! Тийм цаг ирсэнгүй. Гэсэн ч одоо би ямар ч алдар гавьяа байгуулаагүй, залуугийнхаа мөрөөдлийн нэгийг ч биелүүлээгүй, би танд өөрийн сэтгэл зүрхийг зориулъя. Миний энэнд та ямар хариу өгснөөс чинь миний хувь заяа шалтгаалах юм шүү гэв.

	Роз хөдөлсөн сэтгэлээ барьж: 

	― Та бол хэзээ ч номхон, хэзээ ч ариун байсан. Миний хариуг сонс, тэгэхдээ харин намайг хөдлөх сэтгэлгүй нүнжиггүй хүн гэж битгий бодоорой гэхэд,

	— Би танд хань болж чадна гэсэн хариу биз ээ, тийм ээ, Роз?

	— Хариу өгнө өө, та намайг мартахыг бодох хэрэгтэй. Тэгэхдээ намайг хуучны хайртай байсан найз биш гэж мартах хэрэггүй, тэгвэл надад их зовлон болно, харин та одод дурлаад байгаа намайг мартах хэрэгтэй. Ертөнцөд эрж сурагла, тэгвэл таны баяр бахархлыг төрүүлэх сэтгэл зүрх хэчнээн олон байгааг олж мэднэ. Хэрэв хүсвэл намайг шинэ дурлалынхаа итгэмжтэй хүн болгоорой. Би таны хамгийн үнэнч шударга, чин анд найз чинь байх болно гэж Роз хэлэв.

	Тэгээд хэсэг зуур тэр хоёр дуугүй болж Роз нэг гарын алгаар нүүрээ таглан нулимс унагаж байв. Нөгөө гарыг нь Гарри барьсан хэвээр.

	— Роз минь, ямар учир байна? Ингэж шийдэх ямар учир байна вэ?

	— Та мэдэх эрхтэй нь ч эрхтэй. Гэсэн ч таны хэлэх үг түүнийг өөрчилж чадахгүй. Тэр бол би заавал биелүүлэх ёстой үүрэг юм. Би бусдын төлөө, өөрийнхөө төлөө ч түүнийг биелүүлэх ёстой юм.

	— Өөрийнхөө ч төлөө гэнэ ээ?

	— Тийм тийм, Гарри. Өөрийнхөө ч төлөө. Хань нөхөд, өв хөрөнгө гэх юмгүй, нэрдээ бузартай би таны анхны дурлалд хар амиа бодож татагдаад таны ирээдүйн найдвар төлөвлөгөө бодолд чинь саад болсон нэрийг таны найз нараас хиртээх хэрэг би хийх ёсгүй. Та агуу сайхан санааныхаа улмаас өөрийнхөө амьдралд их саад босгохыг би таны төлөө, танай төрөл садны чинь төлөө хориглох ёстой.

	— Хэрэв таны сэтгэл чинь уг хийх ёстой үйл хэрэгтээ зохицвол... гэж Гарри эхэлтэл Розын царай час улайж: 

	— Үгүй, зохицохгүй гэнэ.

	— Тэгвэл та миний дурлалыг буцааж байгаа хэрэг үү? гэж Гарри хэлээд, — Хайртай Роз минь, энийг л хэлээд аль, ганц энийгээ л хэлээд аль. Ингэж их ганьхрах зовлонг минь хөнгөлж өгөөч! гэв.

	— Хэрэв би өөрийн дурласан хүндээ их буруу юм хийхгүйгээр ингэж чадах байсан бол би чингэх л байсан... гэж Роз хэлчхэв.

	― Та энэ үгээ бүр өөрөөр үзэх байсан уу? Ядаж үүнийгээ ч надаас битгий нууж үзээч, Роз минь.

	— Тэгэлгүй яах вэ. За больё! гэж Роз хэлээд гараа татан авч, — Ийм зовлонтой яриа ярьж суухын хэрэг юу байна? Надад удаан жаргах тавилан олдож байгаа ч гэсэн энэ хамгийн зовлонтой яриагаа больё. Та дурлалаараа намайг маш дээр өргөмжилж, таны амьдралдаа олох амжилт болгон чинь надад хүч чадлыг өгөх юм гэж бодоход надад жаргал байгаа юм. За салахын ёс хийе, Гарри! Бид хоёр өнөөдөр шиг хэзээ ч дахин уулзахгүй, бид хоёрын харьцаа өнөөдрийн ярианы янзтай байж болохгүй, гэсэн ч бид хоёр үүрд зол жаргалтай найзалж болно. Чин үнэнээс үнэн туйлбартай зүрхнийхээ угаас залбиран байгаа сайн сайхан санаа бүр чинь танд жаргал цэнгэл авчрах болтугай! гэв.

	— Өөр нэг үгийг, учир шалтгаанаа өөрийнхөө үгээр, өөрийнхөө хэлээр надад сонсгооч, Роз минь!

	— Танд агуу сайхан ирээдүй байна. Нэртэй хүндтэй төрөл садан чинь дэмжиж байгаад таныг их нэртэй хүндтэй болгох юм байна. Харин таны төрөл садныхан чинь их бардам улс, гэтэл би төрсөн эхийг минь зэвүүцэн үздэг тийм хүмүүстэй нийлэхийг хүсэхгүй, бас эхийн минь оронд сайн эх болсон хүний хүүгийн нэрийг хөөдөхийг ч хүсэхгүй гэж Роз шийдэмгий хэлээд, — Нэг үгээр хэлбэл... гэж шийдэмгий байдлаа алдан цааш харж хэлэхдээ: ― Гэмгүй хүнд гэм болгож ертөнцийн тохдог бузар толбо миний нэрд байгаа юм. Би түүнийг өөр хэнд ч халдаалгүй ганц биедээ авч яваад гэм зэмийг нь дан биеэрээ л эдэлье! гэв.

	— Бас дахиад нэг үг хэлээч, Роз! Хамгаас хайрт Роз минь, бас нэг үг хэлээч! гэж Гарри түүний өмнө нь очин хэлээд, — Хэрэв би ертөнцөд ийм... ийм жаргалтай байгаагүй бол... хэрэв би амьдралдаа амгалан тайван алмайрч өнгөрсөн бол... хэрэв би ядуу, өвчтэй, арчаагүй байсан бол та надаас бас л зайлсхийх байсан уу? Намайг баялаг, хүндэтгэлийн хойноос хөөцөлдөж байна гэж бодоод ингэж сэжиглэх бол оо юу? гэв.

	— Хариу хэлүүлэх гээд битгий шаргаагаад бай. Энэ асуудал хэзээ ч гарч ирээгүй, гарах ч үгүй. Харин шаргаах гэдэг чинь тусгүй хэрэг, дэндүү ч хэрэг болох гэж байна шүү! гэж Роз хэллээ.

	— Хэрэв таны хариу чинь миний бараг найдаж байгаа шиг болбол миний амьдралын ганцаар замд жаргалын туяа болж, миний өмнө байгаа замыг зурайлган гэрэлтүүлнэ. Ертөнцөд танд хамгаас илүү дурлаж байгаа хүндээ хэдхэн товч үг хэлж, ихийг хийнэ гэдэг бол дэмий ч зүйл биш дээ. Роз минь, миний үнэнч халуун хайр дурлалыг бодож, таны төлөө миний хэчнээн зовсныг бодож, намайг ямаршуу байдалтай болгож байгаагаа бодож энэ асуусан зүйлд минь хариу өгөөч! гэхэд Роз:

	— Хэрэв таны хувь заяа өөр байсан бол, хэрэв та надаас одоогийн шиг тийм дээгүүр биш, арай бага шиг дээгүүр байсан бол, хэрэв би танд нэр төрөө бодсон язгууртан хүмүүсийн чинь нүдний өмнө нэрийг чинь бузарлаж саад, гай болохгүй, энгийн хүн амьтан цөөн алс буйд ямар нэг газар тус болж сэтгэлийг чинь тэжээж чадах байсан бол би ийм зовлонд юунаа орох билээ. Одоо надад жаргах, тун их жаргах бүх үндэс байна. Гарри минь, би бүр ч илүү жаргах юм шүү гэв.

	Роз ийм үг хэлэхдээ урьдын мөрөөдөж байсан зүйл нь ив илхэн санагдаж нүднийх нь нулимс гарав. Ер нь урьдын найдварлаж байсан юм санаанд нь ороход ингэдэг. Гэсэн ч Розын дотор онгойв.

	— Би энэ сул талаа дийлэхгүй нь ээ. Гэсэн ч энэ сул тал минь, миний шийдсэнийг баттай болгож байна, гэж Роз түүнд гараа сунган хэлээд, — Би ч одоо явлаа гэхэд, Гарри: 

	— Надад ганц, ердөө л ганц зүйл амлаач, нэг жилийн дараа юм уу, арай эрт ч яах вэ, тантай ингэж дахин нэг сүүлчийн удаа ярилцахыг соёрхооч! гэж Гарри хэлэв.

	— Миний нэгэнт шийдсэнийг өөрчлүүлэх гэж битгий шаргаагаад бай даа гэж Роз гунигтай инээмсэглэн хэлээд, — Тэгээд тэгээд ашиг болохгүй гэхэд, Гарри: 

	— За яах вэ, тийм гэж бодъё. Харин та давтаад нэг хэлчихгүй юү? Хэрэв хүсвэл сүүлчийн удаа давтаж хэлээч! Би өөрийн мэдэлд байгаа бүхий л эрх дарх, эд баялгийг таны эрхэнд өгье. Хэрэв та шийдсэнээсээ хазайхгүй гэсэн хэвээр бол таныг түүнээсээ ухраг гэж үгээр ч тэр, үйл хэргээр ч тэр оролдохоо больё доо гэв.

	— Тэгвэл тэгэхээс л биш, надад бас л нэг зовлон болох юм. Гэсэн ч би тэр үед тэр зовлонг илүү дээр давж чадах биз гэж Роз хэлэв.

	Роз дахин гараа сунгасан боловч нөгөө залуу нь түүнийг элгэндээ тэвэрч цэвэрхэн духыг нь үнсээд түргэн гарч одов.

	
ГУЧИН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ : Жижиг бөгөөд энд онцын чухал биш мэт санагдаж болох боловч түрүүчийн бүлгийн үргэлжлэл, цаг үеэ болоход ээлж нь ирэх тэр нэгэн бүлэгт түлхүүр болох учир уншвал зохино.

	 

	— Та чинь өнөө өглөө надтай хамт явахаар шийд ээ юү? Таны төлөвлөгөө бодол чинь хагас цаг тутамд л хувирч байх юм аа даа! гэж Гарри Мэйлийг Оливерын хамт. өглөөний цайгаа уухаар орж ирэхэд нь эмч асуухад, Гарри онцын шалтгаангүйгээр улайж: 

	— Та надад өөр үг хэлэх цаг ирнэ дээ гэв.

	— Тийм цаг ирнэ гэдэгт би итгэхгүй байгаа ч гэсэн тийм үг хэлэх сайн шалтгаан олдоно гэж найдаж байна гэж ноён Лосберн хариулаад, — Гэсэн ч та өчигдөр өглөө энд юү юугүй үлдэхээр шийдлээ гээд ёстой хүний төрсөн үр шиг эхийгээ тэнгисийн эрэгт хүргэж өгнө гэж байсан шүү дээ. Үдээс өмнө та надтай хамт явж Лондон хүргэж өгөх завшаан тохиолдов гэж байсан. Үдэш нь болохтой зэрэг бүсгүйчүүлийг сэрэхээс өмнө намайг явбал зүгээр гээд л нэг л жигтэйхэн ятгаад байсан, тэрний чинь уршгаар энэ залуу хүү Оливер өглөө хоол цай ууж идэлцэх гэсээр хөдөө явж ургамлын элдэв сайхныг түүх ажлаа алдаад байна. Дэндүү муу хэрэг шүү, тийм ээ, Оливер оо? гэв.

	— Намайг эзгүй хойгуур ноён Мэйли та хоёр явчихвал, ноёнтон минь би их харамсах билээ гэж Оливер хэлэхэд, эмч: 

	— Сайн хүү шүү! Хотод очоод манайхаар ороорой. Харин Гарригаас хэрэг болгож асууя: таны гэнэт явах болсон чинь чухал хүмүүсээс мэдээ зэдээ сонссоноос болсон биш биз? гэхэд, Гарри,

	— Миний авга ахыг ч нэг нь гэж таны үздэг чухал хүмүүсээс намайг энд ирснээс хойш сураг ер алга. Жилийн энэ хэсэг хугацаанд намайг яаравчлан дуудмаар тийм юу л болоож доо гэнэ.

	— Та ч сонин нөхөр юм даа. Тэд чинь шинэ жилийн өмнө их хуралдаа оруулах байлгүй яах вэ. Ингэж гэнэт гэнэт гуйвж шийдсэнээсээ буцах ухрах гэдэг бол улс төрийн бодлогод тийм ч муу бэлтгэл биш. Ямар нэг учир бий биз. Албан тушаалын төлөө ч, цөмийн төлөө ч, морин уралдаанд түрүүлэхийн төлөө ч байна уу, уралдахад ерөөсөө сайн бэлтгэл сургууль хийгүүштэй байдаг л даа гэхэд Гарри Мэйли энэ зүйлд нь нэмэлт болгож хоёр гурван зүйл хэлж эмчийг яггүй донсолгох байсан боловч «харж л байя даа» гэж хэлээд энэ сэдвээр өөр юү ч хэлсэнгүй. Удсан ч үгүй шуудангийн сүйх тэрэг гадаа ирж Жайлс юм хүмийг нь ачаалах гэж ирэхэд эрхэм эмч яаж ачаалдаг юм бол гэж сонирхон мунгинасхийн гүйж гарав.

	— Оливер! гэж Гарри Мэйли нам дуугаар дуудаж, — Би чамд хэдэн үг хэлье гэхэд, Оливер түүний дуудаж далласан цонхны хөндийд очив. Тэр залуугийн царай гунигтай мөртөө сэтгэл нь хөгжсөн байдалтай байхыг үзээд Оливер гайхав.

	Гарри түүний мөрөн дээр гараа тавьж:

	— Чи одоо сайн бичиж чаддаг болсон уу? гэхэд, Оливер,

	— Чадах болсон гэж бодож байгаа шүү, ноёнтон гэнэ.

	— Би одоо мөд гэртээ эргэж ирэхгүй байх. Тэгэх дээр чи надад, за яах вэ хоёр долоо хоноод л даваа гараг бүр захиа бичээд Лондоны төв шууданд явуулж байгаач, болох уу?

	— Болохгүй яах вэ, би их баяртай гүйцэтгэнэ гэж Оливер тийм үүрэг авсандаа баярлаж хэлэв.

	— Чи надад миний ээж... Мэйли авхай хоёр сайн сууж байгаа эсэх тухай бичиж байгаарай, та нар хэрхэн салхинд гарч зугаалж байгаа, юу ярилцдаг түүний... тэдний байр байдал ямар байгаа тухай тодорхой бичиж байгаарай. Би тэднийг жаргалтай эрүүл мэнд эсэхийг нь мэдэж байгаасай гэж боддог юм шүү, чи учрыг нь ухаарч байна уу?

	— Сайн ухаарч байна, эрхэм минь.

	— Харин чи энэ тухай тэдэнд битгий хэлээрэй. Ээж мэдчихвэл өөрөө яршиг төвөг ургуулаад байн байн захиа бичээд байх болно. Бид хоёрын нууц болог, бүгдийн тухай бичиж байгаарай, бүү мартаарай! Би чамд итгэж байна шүү.

	Өөрийгөө чухал хүн болов гэж хөөрч баярласан Оливер нууцаа сайн хадгалж захисныг чинь нэгд нэггүй биелүүлнэ гэж амлав. Ноён Мэйли түүнтэй салахын ес гүйцэтгэхдээ 

	— Чамайг харж үзэж байх болно гэв.

	Эмч сүйх тэргэн дотор ороод суучихжээ. Жайлс (болзсон ёсоор бэлэн байгаа юм шиг) хаалга нээгээд зогсож байлаа. Шивэгчин нар цэцэрлэгт цуглаад тэндээсээ ажиглацгаана. Гарри торон сараалжтай цонх руу хулгай нүдээр нэг харж аваад тэргэнд орж суув.

	— Яв, яв! Бушуухан түргэхэн, цогиулаад бай! гэж Гарри хашхирч, — Өнөөдөр зүгээр жийгээд л байвал миний сэтгэлд тохирохоор байна гэв.

	— Ээ хэрэггүй! гэж эмч өмнөх цонхныхоо шилийг буулгаж улаачид хашхирч, — Жийлгээд байна гэдэг чинь надад бол ердөө ч тохирохгүй нь, дуулж байна уу, үгүй юү? гэв.

	Сүйх тэрэг тачигнан түчигнүүлсээр холдож чимээ нь намдаж замаар давхиж байгаа нь харагдахдаа тоосон мананд бараг үзэгдэхгүй заримдаа бүр алга болж, заримдаа замд тохиолдсон юмс буюу зам бартаатайн улмаас хурд нь саарч байлаа. Хойноос нь харцгааж байсан хүмүүс тоосон үүлийг бүр замхарсан хойно л тарцгаав.

	Ажиглан харагчдын нэг нь сүйх тэрэг олон бээрийн газар аль хэдийн холдоод явчсан байхад тэр замаас нүдээ салгалгүй ширтсээр байлаа. Энэ бол Гарри түрүүхэн хулгай нүдээрээ зэрэм харахад үзэгдсэн цонхны цагаан хөшигний цаана сууж байсан Роз ажээ. 

	— Баярласан, хөгжөөнтэй ч юм шиг байх шив дээ гэж Роз хэлснээ, — Өөр байдалтай байх бол уу гэж бодсон юм. Би эндүүрч. Их баяртай хэрэг байна гэв. Баярын нулимс ч гардаг, гунигийн нулимс ч гардаг. Роз цонхны дэргэд суугаад тэр зүг ширтсээр бодлогошрон суух зуур хацрыг нь дагаж урссан нулимс бол баярын нулимс биш, харин гунигийн нулимс шиг байлаа.

	
ГУЧИН ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ : Гэр бүлийн амьдралд олон тохиолдох мөргөлдөөний тухай уншигч авгай нар энэ бүлгээс олж магадгүй

	 

	Ноён Бамбл үйлтгэлийн газрын зочны өрөөнд камин зуухны зэвхий даасан сараалж төмрийг ширтэж барайн сууна. Зун цаг тул сараалж төмөр гялалзаж нарны улбагар туяа түүний хүйтэн, гялтгар өнгөнөөс цацарна. Таазнаас өлгөөстэй ялааны хор цаас руу ноён Бамбл бөөн бодол болсон царайгаар хааяа харж болгоомжгүй шавжууд цаасны хар эрээн толбо дээгүүр бэвтнэж байхыг хараад гүнээ сүүрс алдаж царай нь улам ч барайж харлана. Ноён Бамбл улам ч их юм бодохыг үзэхэд тэдгээр шавж түүний амьдралын дотроос ямар нэг хэцүү явдлыг нь санагдуулсан байж магадгүй яа.

	Бамбл ноёны ааш муутай барайн байгааг ажигласан хүний дотор аягүй санагдахаар барахгүй байлаа. Өөр шинж тэмдэг бишгүй олон байсан нь түүний биетэй нягт холбоотой бөгөөд түүний ажил хэрэгт аргагүй их өөрчлөлт гарчээ гэж хэлмээр. Туузан эмжээртэй шинель дээл, гурвалжин малгай нь хаа байна? Богино өмд, хар өнгийн хөвөн даавуун урт оймс өмссөн хэвээр боловч урьдынхтай огт адилгүй. Дээл нь өргөн хормойтой учир нөгөө шинель дээлтэй нь төстэй боловч хэчнээн өөр болж вэ! Сүртэй гурвалжин малгайны нь оронд энгийн нэг бүрх малгай харагдана. 

	Бамбл гуай отгийн гэег байхаа больжээ.

	— Хонжоо ашиг нь хамаагүй мөртөө хувцас хунар нь онцгой ач холбогдол, нөлөөтэй болдог тийм алба тушаал амьдралд байдаг. Фельдмаршал онцгой мундиртэй байдаг. Хамба лам торгон орхимж, дээлтэй байдаг. Өмгөөлөгч торгон нөмрөг дээл өмсдөг, гэег бол гурвалжин малгайтай байдаг. Хамба ламын орхимжийг нь, гэегийн гурвалжин малгайг нь туузтай нь авчихвал юу болох вэ? Хүн л болно, энгийн л хүн болно! Заримдаа хүний эрхэм чанар, тэр ч байтугай ариун чанар нь хувцас хунараас нь шалтгаалах явдал байдаг юм шүү!

	Бамбл ноён Корни авгайтай ханилан суугаад үйлтгэлийн газрын хянагч болжээ. Отгийн гэегээр өөр хүн болж гурвалжин малгай, туузан эмжээрт шинелин дээл, таягийг шилжүүлэн авчээ.

	— Маргааш гэхэд чинь түүнээс хойш хоёр сар болох юм. Бүхэл зуун жил шиг удаан байна гэж Бамбл ноён сүүрс алдан хэлэв.

	Магадгүй Бамбл ноён бүх амьдралынхаа жаргалыг түр, дөнгөж найман долоо хоногт эдлээд өнгөрсөн юм гэж хэлэх гэсэн байж магадгүй, харин сүүрс яагаад алдав гэвэл, тэгж сүүрс алдсан нь тун ч их учиртай юм.

	Бамбл ноён бодож байснаа улам лавшруулж: 

	— Би өөрийгөө зургаа, долоон халбага, ёотон хавчих хавчуур, сүүний гүц, хэдэн хуучирсан модон хэрэгсэл, бэлэн хорин фунт стерлингээр л худалдчихсан хүн юм. Би өөрийгөө хямд өгчхөж, даан ч золиг шиг хямд өгчхөж! гэтэл яг Бамбл ноёны чихэнд,

	— Хямд! гэж чихэнд нь дөжиртөл хашхирч, — Чамд ямар ч үнэ өгсөн үнэтэйдээд байхаас биш багадахгүй, би чамд дэндүү их үнэ өгч, бурхан шүтээн минь мэднэ! гэв.

	Бамбл ноён эргэж соньхон гэргийнхээ царайг харав. Тэр нь нөхрийнхөө гомдол гаргаж үглэн байснаас хэдэн үг халти мөлт сонсоод саяын өгүүлсэн үгийг учир зүггүй хэлжээ.

	— Бамбл авгай минь! гэж Бамбл ноён нялуувтар эрс хэлэхэд, авгай нь: 

	— Тэгээд юү гээ вэ! гэж хашхирлаа.

	— Над руу нэг хараач гэж Бамбл ноён эхнэр лүүгээ ширүүн харав. (Миний өөдөөс нүд далдирахгүй хараад байвал ерөөс юунаас ч буцахгүй амьтан юм гэж бодъё. Миний ингэж харахад муусайн гуйлгачид л лав тэсдэггүй байсан юм даг, хэрэв энэ харц маань энэнд нөлөөлж чадахгүй бол би ч эрхээ алджээ гэж Бамбл ноён дотроо бодлоо).

	Бага сагахан юм олж идээд тун онц сайнгүй байдалтай амьдардаг ядуучуудыг номхотгоход хүн нүдээ жаахан том болгон харвал барав болох уу, урьдын Корни авгай бүргэдийн харц мэт харцыг ер тоохгүй байх уу гэдэг бол үзлийн л хэрэг юм. Үнэндээ ч харгалзагч авгай ноён Бамблын догшин харцанд огтхон ч автсангүй харин түүнд маш их зэвүүцэж, ёстой үнэнээсээ чанга чанга инээн тавлав.

	Бамбл ноён тийм ер бишийн дуугарч аашлахыг нь сонсож анхандаа арай ч ингэх ёсгүй гэсэн байдалтайгаар царай нь хувьсхийсэн боловч дараа нь гайхсан юм. Тэгээд тэр түрүүчийнхээ янзад орж ухаанаа ч сайн олоогүй байтал хань авгай нь: 

	— Чи өдрийн туж энд суугаад хурхираад байя гэж сана аа юу? гэхэд, Бамбл ноён: 

	— Эрхэм авгай минь, би энд хэдий чинээ суухаа өөрөө мэднэ. Би хурхирч байгаагүй ч гэсэн хэрэв тэгмээр санагдаж гэм хурхирна ч, эвшээнэ ч, найтаана ч, инээнэ ч, уйлна ч, энэ бол миний эрх шүү дээ гэв.

	— Чиний эрх байлгүй! гэж Бамбл авгай зүйрлэшгүй их зэвүүцэн инээмсэглэв.

	— Би хэлэх үгээ хэллээ, эрхэм авгай минь эр хүний эрх бол захирах ёстой юм.

	— Тэгвэл эм хүн ямар эрхтэй байдаг юм бэ? Бурхныг бодож, хэлээд өгөөч? гэж талийгаач Корнийн гэргий байсан тэр авгай хашхиран асуулаа.

	— Үгэнд орж байх эрхтэй! гэж ноён Бамбл хүнгэнэсэн дуугаар хашхирч, — Талийгаач болсон аз муут хань чинь чамайг хүний үгэнд ордог болгож сургах байж, тэгсэн бол одоо ч амьд байсан байж юу магад. Хөөрхий амьтан, одоо амьд ч байсан болоосой! гэлээ. 

	Бамбл авгай шийдэх үе нэгэнт болж одоо л аль нэг нь түрүүлж цохилт өгсөн нь ноёлох эрхийг төгс буцалтгүй олж авна гэдгийг тааварлан мэдэж түүний талийгаачийн тухай хэлсэн зүйлийг дөнгөж сонсож авмагцаа түшлэгтэй сандал дээрээ лүгхийн суугаад, 

	— Хүний нүнжиггүй адгуус! гэж ноён Бамблыг үглэн загнаж галзуурч байгаа мэт уйлав.

	Гэсэн ч ноён Бамблын зүрх юунд ч дэвтэхээргүй тул эхнэрийнх нь нулимс түүний сэтгэлийг хөдөлгөж чадсангүй. Усанд норж нэвтэрдэггүй, бороонд улам ч дарайдаг маажинтай даавуу малгайн адил түүний мэдрэл хүний нулимсанд улам ч хатуу чанга болжээ. Нулимс нь уг хүний сул доройг гэрчилж нөгөөгийн хүч чадлыг дуугүй зөвшөөрсний шинж тэмдэг байсан тул ноён Бамблын сэтгэл таатай болж, зориг бадрав. Тэгээд эрхэм гэргийгээ их л сэтгэл ханагар байдалтай харж: Уухай бүр сайн уйлаад орхи, эмч нарын хэлэх нь ийм дасгал эрүүл мэндэд яггүй их ашигтай юм гэнэ билээ гээд, — Уйлахад уушги цэвэршиж, нүүрийн хир арилж, нүдний хараа сайжирч, зан авир зөөлөрдөг юм шүү, уйлаад бай, уйлаад бай! гэв.

	Бамбл ноён ингэж даажигначхаад хадаасанд өлгөөстэй байсан цан малгайгаа шүүрэн авч нэлээд их духдуулан хазайлгаж өмсөөд давуу чанартайгаа нотолж чадсан хүний маягтай халаасандаа гараа хийж их л додигор, урамтайгаар үүднийхээ зүг маадга маадга алхав.

	Урьдын Корни авгай гар хөдөлгөснөөс уйлсан нь зовлон багатай гэж бодоод уйлж эхэлсэн боловч сүүлчийнхээ аргыг хэрэглээд үзэхэд бэлэн байсан тул Бамбл ноён түүнийг төдхөн амслаа. Энэ баримтат хэргийн, түүний биед мэдэгдсэн анхны нотолгоо нь ямар нэг бүдэг дуу чихэнд нь сонстон толгой дээрх малгай нь тасалгааны тал хүртэл хулжаад өгчээ. Энэ урьдчилсан арга хэмжээ ноёны толгойг нүцгэн болгомогц хашир авгай түүний хүзүүнээс нэг гараар шүүрэн барьж аваад нөгөөгөөрөө толгой руу нь гайхам их хүч самбаатай дэлсэж гарав. Ингэснийхээ дараа аргаа бага зэрэг өөрчилж; нүүрийг нь маажилж, үсийг нь зулгаав. Тэр авгай түүнд доромжлуулсныхаа өс хариуг авч дууслаа гэж үзмэгцээ түүнийг аз болоход зохих байрандаа байсан ширээний тийш түлхээд хэрэв сачий чинь хүрвэл чи өөрийнхөө эрх дархыг дахиад нэг зарлаадах л даа гээд, — Бос чи! бачимдахын эрхэнд яаж ч магадгүй шүү, хэрэв хүсээгүй бол чи бушуухан зайл эндээс! гэж тушаан зандрав.

	Бамбл ноён нээрэн ч аюултай юм болж магадгүй нь гэж учраа ч сайн олоогүй баахан тачаадаж гонсойсон байдалтай босож малгайгаа дороос аваад үүдний зүг эргэхэд Бамбл авгай,

	— Явах гэж байна уу, чи? гэж асуулаа.

	— Тийм ээ, хайрт минь, явалгүй яах вэ гэж Бамбл ноён хэлээд үүд рүүгээ бушуухан явж, — Би ямар... би явлаа, хайрт минь! Чи ямар их ууртай юм, би ч арай л... гэв.

	Яг ингэхэд нь Бамбл авгай саяын зодооны үеэр атиралдаж орхисон хивсээ тэнийлгэхээр яаравчлан алхахад ноён Бамбл хэлэх гэж эхэлсэн үгээ ч дуусгахыг зориглосонгүй тасалгаанаас нүд ирмэхийн зуур үсрэн гарчээ. Тийнхүү тулалдааны талбар урьдын Корни авгайн бүрэн эрх мэдэлд үлдэв.

	Бамбл ноён тун ч их гайхаж, тун ч сүрхий бут цохиулжээ. Тэр өөрөө айлгах аргыг амин чухал болгодог бөгөөд тэр зэргийн бага хэмжээний догшин ширүүн байдалд сэтгэл нь багагүй ханасан, ингэхлээр тэр өөрөө (яах ч аргагүй) аймхай амьтан байжээ. Гэвч энэ явдал түүний нэр төрийг бузарлахгүй юм. Яагаад гэвэл хүн бүхэн маш их хүндлэн тахиж үздэг бусад албан тушаалын хүмүүс нь мөн л өөрцгүй ийм сул талтай байдаг юм. Үүнийг энд дурдаж байгаа учир гэвэл ноён Бамблыг магтсан хэрэг болохын дээр түүнийг алба хаахад тохирох эр гэдгийг уншигч авгай нарт зөв ойлгуулах гэсэн зорилго бас байгаа юм.

	Ноён Бамблын доройтох хэмжээ бас ч дуусаагүй байлаа. Байшинг эргэн тойрон яваад ядуучуудын тухай хууль нээрэн ч дэндүү хатуу юм, эхнэрээ отгийн бараа харуулан хаяж явсан эрчүүлийг их зовлон үзсэн гавьяатай улс гэж үзээд шийтгэх хэрэггүй харин шагнаж байвал таарах юм гэж анх удаа бодсоор нэг тасалгаанд хүрч очвол тэнд отгийн даавуу шаавуу угаадаг хэдэн ядуу бүсгүйчүүл угаалга хийж байсан тул тэдний дуугаралдах чимээ сонсогджээ.

	— Хм! гэж Бамбл ноён язгуурын сүрхий дүр үзүүлээд, — Энэ бүсгүйчүүл ямар ч гэсэн миний эрх дархыг урьдын адил хүндлэх болно, Хүүе! хүүе! Та нар чинь юун их чимээ бол оо вэ, муусайн новш оо! гээд Бамбл ноён хаалга нээж маш уур хилэн бадруулсаар орж ирсэн боловч өөрийнхөө тохирсон ханийг тэнд байхыг харамцаа хонь шиг номхон болж хувирав.

	— Би чамайгаа энд байгаа гэж мэдсэнгүй шүү.

	— Намайг энд байсныг мэдсэнгүй гэнэ ээ! гэж Бамбл авгай нөхрийнхөө хэлсэн үгийг давтан хэлээд, — Чи энд юу хийж явна? гэхэд Бамбл ноён төмпөнтэй усныхаа дэргэд зогсож байсан хоёр хөгшин авгай руу бүлтэлзэн харж;

	— Би эднийг ажлаа олигтой хийхийн оронд дэндүү их чалчаад л байгаа байх гэж бодсон юм, хайрт минь гэв. 

	Нөгөө хоёр авгай үйлтгэлийн газрын хянагч тийм эелдэг зөөлөн зантай байхыг үзээд гайхан сонирхож харилцан ажиглаж байжээ.

	— Эднийг дэндүү их чалчаад байна гэж чи бод оо юу? Чамд ямар хамаа байсан юм? гэж Бамбл авгай асуухад ноён Бамбл хулчийсаар: 

	— Яагаа вэ дээ, хайрт минь... гээд эхнэрийгээ: 

	— Чамд ямар хамаа байсан юм? гэж дахин шаардахад нь: 

	— Хайрт минь, чи эндхийн эзэн, тун зөв, харин, би чамайг одоо энд байгаа гэж ер бодсонгүй гэж ноён Бамбл бөмбөлзсөөр хэлэв. 

	Гэтэл эхнэр нь: 

	— Ноён Бамбл гуай, танд хэлэх юм байна. Таныг манай ажилд битгий хошуугаа дүрж байгаач гэж! Чи ер нь өөртөө падгүй хэрэгт хошуугаа дүрэх их дуртай хүн юм. Тэгээд л амьтны доог болж, хөдлөх бүрдээ бүтэлгүйтэж шившгээ тарьсаар өдөр цагийг бардаг амьтан юм. Эндээс тонил, зайл! гэв.
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	Ноён Бамбл тэр хоёр настай авгайн жиг жиг хэмээн баясгалантай хөхрөлдөхийг мэдээд хэсэгхэн хүлгэлзэв. Гэтэл хүлцэж тэсэхгүй байсан Бамбл авгай савангийн хөөс дүүрэн шанага шүүрэн авч үүд рүү заагаад

	— Бушуухан гарч тонилохгүй бол атигар бие рүү чинь энэ шанагатайгаар цацлаа шүү гэж далайлгав.

	Бамбл ноён яах ёстой байв? Яах юу байх вэ, жаахан гөлөлзөж харсхийж байгаад л гарчээ. Өнөөх хоёр чавганц жиг жиг инээж байснаа учиргүй чанга хөхрөлдөж тэсгэлгүй их баярласнаа илэрхийлэв. Энэ л дутаад байсан ажээ! Тэр ядуучуудын бур улаан нүүр дээр доромжлуулж нэр хүндээ алдаж гүйцэв. Гэегийн их өндөр хэргэм тушаалаас буугаад гүнээс гүн цавд ойчиж ярдаг муухай зантай эхнэрийн өвдөг ор нухлагдаж байдаг муу эрийн байдалд оржээ.

	— Хоёрхон сарын дотор ийм болох нь энэ шүү гэж гуниг болон бодлогоширсон Бамбл ноён хэлээд, — Хоёрхон сар болж байна шүү! Хоёрхон сарын өмнө би гэдэг чинь өөрөө өөртөө эзэн байх байтугай бүгдийн эзэн байлаа. Ямар ч л гэсэн үйлтгэлийн газартаа л эзэн байлаа, одоо юу болоод байна?

	Нээрэн ч арай дэндүү юм болжээ. Бамбл ноён дааман хаалга өөрт нь нээж өгсөн нэг хүүхдийг алгадаж аваад (элдвийн юм бодож явсаар тэр дааман хаалганд хүрч ирснээ ч мэдээгүй аж) самгардсандаа цааш гарч гудамжаар ороод явав.

	Гуньж гутрах анхны хүчтэй зовлонг өнгөртөл энэ тэр гудамжаар эргүү мунхаг юм шиг явсаар арай гайгүй болж сэтгэл санаагаа өөрчлөгдөхтэй зэрэг сая умдаасаж цангаснаа мэдэж хэд хэдэн гуанз шагайж хүн амьтнаас буруулж явсаар нэг догол гудамжны гуанзны дэргэд очиж цонхны нь хөшгөөр өнгийж зэрэмхэн харвал ганцхан хүн сууж байх шиг харагджээ. 

	Яг энэ үеэр бороо юу юугүй шаагьж, Бамбл ноён ч дотогш орохоос аргагүй болов. Бамбл ноён орж лангууны хажууд очиж уух юм захиад өнөөх цонхоор нь өнгийж харсан өрөөнд орчихжээ.

	Тэр өрөөнд байсан хүн, нуруу өндөр, царай хар хүрэн, өргөн тавиу цув өмсжээ. Харахад харь орны хүн шиг, царай зүс нь баахан борлож барайсан, хувцас нь тоосонд дарагдсаныг үзвэл урт замыг туулсан байж болох. Бамблын орж ирмэгц өөдөөс нь нүдний булангаар харж баяр мэндийн хариуд толгойгоо үл мэдэг дохижээ.

	Тэр хүн нүүрэмгий загналаа гэхэд Бамбл ноён хоёр хүн дөнгөх мөнгөтэй явсан юм. Тэгээд усаар шингэлсэн жин архиа ууж их л додигор сүрхий байдалтайгаар сонин уншиж суув. Гэвч тэр хүнийг байн байн хармаар санагдаад ер болохгүй байсан тул (заримдаа иймэрхүү дур бишгүй л байдаг л даа) түүнийг хулгай нүдээр харахад нөгөө хүн харах тоолон нь л өөрийг нь бас хулгай нүдээр харж байх учир Бамбл бүр зовж нүдээ буруулсан ажээ. Тэр хүн гялалзсан хурц нүдээр үл итгэсэн, үзэн ядсан байдалтай ч юм шиг харах тул тийм юм ер үзээгүй Бамбл ноёнд тун их аягүй санагдаж улам ч сандарч зовжээ.

	Тийнхүү тэр хоёр хэд хэд дахин тийм янзтай бие биеийг харсны дараа нөгөө хүн нь хүнгэнэсэн нам дуугаар үг өдөж;

	— Та цонхоор өнгийхдөө намайг эрж явсан хэрэг үү? гэхэд, Бамбл;

	— Та хэрэв ноён ... биш бол би таныг эрээгүй дээ гэж хэлээд түүний нэр алдрыг мэдэхийг тэсгэлгүй хүсэх тул тэр хүнийг нэрээ хэлэх бол уу хэмээн горьдож түгдрэв.

	— Эрээгүй юм байж ээ, тэгвэл гэж нөгөө танихгүй хүн дооглосон маягтай бага зэрэг мушийн инээмсэглээд, — Намайг эрж явсан бол нэрийг минь мэдэлгүй яах вэ, мэдэх гээд ч хэрэггүй шүү гэв.

	— Залуу минь, би танд гэм хийхгүй юм шүү гэж Бамбл ноён эрхэмсгээр хариу болоход нөгөө нь;

	— Гэм ч болсон юм ч алга л даа гэв.

	Бас нэг хэсэг хоёул дуугүй байснаа, танихгүй хүн: 

	— Би таныг урьд үзсэн байх аа? Гудамжаар өөр хувцастай явж байхад чинь нэг зэрэмхэн харсан юм даг. Гэсэн ч таньж байх шиг байна. Та эндхийн гэег байсан байх аа? гэнэ.

	— Тийм ээ, отгийн гэег байсан гэж Бамбл гайхаж хэлэв,

	— Зөв зөв гэж нөгөө хүн нь толгой дохиод, — Таныг тэр тушаалтай байх үед чинь үзсэн юм байна. Одоо та ямар тушаалтай байгаа вэ? гэхэд ноён Бамбл нөгөө хүнээ дэндүү нүүрэмгий загнах вий гэж болгоомжлоод их л аажим хичээнгүйгээр;

	— Үйлтгэлийн газрын хянагч, залуу минь үйлтгэлийн газрын хянагчаар ажиллаж байна гэв.

	— Та ч урьдынхаа адил өөрийн эрх ашгийг алддаггүй биз? гэхэд Бамбл ноён энэ асуудалд гайхаж нүдээ том болгон харах бөгөөд тэр үл таних хүн түүний өөдөөс эгц харж, — Бүү зов, үнэнийг нь хэлчих өвгөн минь, би таныг сайн мэдэж байна шүү дээ гэв.

	Бамбл ноён яах аргагүй их зовж гараар нүдээ халхалсхийн тэр үл таних хүнийг толгойноос нь аваад улыг нь хүртэл харж: 

	— Ая нь болж байвал авгайтай авгайгүй хэн боловч улаан мөнгө олохоос буцахгүй байдаг шиг санагдаж байна. Хүн өгье гэж үнэнээсээ юм өгвөл манай отгийн түшмэд нар угаас цалин пүнлүү базаахгүй тул авах л болдог юм гэхэд үл таних хүн нь чамайг ч алдалгүй мэдэж шүү би гэсэн юм шиг мишээж толгойгоо дохин хонх дараад: 

	— Дахиад нэг хийгээд ирээч гэж Бамбл ноёны хоосон аягыг гуанзны эзэнд өгөнгөө, —  Хатуухан, халуухан хэрэгтэй шүү. Та тиймд нь дуртай байх аа? гэв.

	Бамбл ноён үүний хариуд хоолойгоо засаж сүрхий ханиагаад: 

	— Тийм их хатуугаар ч яах вэ дээ гэв.

	— Энэ хүн юү гэж хэлэх санаатай байгааг нь та учрыг нь олж байгаа биз, эзэн гуай гэж тэр үл таних хүн дурамжхан хэлэв.

	Гуанзны эзэн мишээснээ, явж очоод аяга халуун дарстай эргэж ирэв. Ноён Бамбл түүнээс ганц балгамагцаа нүдний нь нулимс гүйлгэнэжээ.

	— За одоо миний ярихыг сонсож байгаарай гэж нөгөө үл таних хүн үүд, цонхыг урьдаар хаачхаж байгаад, — Би өнөөдөр таныг олж уулзах гэж энд ирсэн чинь аз болж аль муу чөтгөр ч гэсэн нөхдийнхөө хэрэгт дөхөм үзүүлдгийн ачаар намайг энд таны тухай бодол болоод сууж байтал та харин, ороод ирэв шүү. Би танаас ялихгүй бага сага юм сураг тавих гэсэн юм. Нэг их чухал биш ч гэсэн танаас хоосон дуулж авахгүй, юу ч гэсэн энийг өвөртөө хийж орхи гээд жингэнэх дууг нь гаднаас хүн сонсчих вий дээ гэсэн юм шиг хоёр алтан төгрөгийг Бамбл ноёнд болгоомжтойгоор ширээн дээгүүр авч өгөв. 

	Бамбл ноён түүнийг авч үнэн алт эсэхийг нь шалгаад сэтгэл ханасан янзтай хантаазныхаа халаасанд хийхэд нь үл таних тэр хүн нь: 

	— Урьдын юмыг бод, тухайлаад хэлбэл одоогоос арван хоёр жилийн өмнө өнгөрсөн тэр жилийн өвлийг сана гэхэд, Бамбл ноён;

	— Мөн ч язгуурын үе байна, гэсэн ч яах вэ, санаад үзье.

	— Үйлтгэлийн газар л болсон явдлыг шүү.

	— За, за.

	— Нэг шөнө болсон хэрэг.

	— Уухай.

	— Чухам болсон газар нь гэвэл муусайн золгүй амьтад энэ ертөнцөд ямар ч хэрэггүй чарлаж гонгиносон хүүхэд гаргаад отогт чинь тээш болгоод өөрснөө болохоор бузар булайгаа авсанд оршуулаад тонилдог тийм нэг муухай байр ч гэж нүх шүү гэж тэр байрны тухай сэтгэл хөдлөн тодорхойлсныг Бамбл ноён учрыг нь сайн ч ололгүй: 

	— Төрөх тасалгаа байх нь ээ гэнэ.

	— Зөв, зөв тэнд ч тэр жаал төрсөн юм. Бамбл ноён толгойгоо найрсаг байдалтай дохиж: 

	— Нэг л олон хүүхдүүд төрж байсан гэв.

	— Тэр муусайн олон чөтгөрүүд яах вэ, тонилсон ч болоо! гэж үл таних нөгөөх хүн дуу алдаад: 

	— Би нэг жаал сураглаж байгаа юм. Эндхийн авсчины шавь байгаад тэр авсчин нь авс хийгээд булчих нь ч яасан юм, дараа нь Лондон руу л гэцгээх юм, оргоод явчихсан ноомой, зэвхий цагаан царайтай тийм нэг жаалыг л би сураглаж байгаа юм гэв.

	— Яалаа гэнэ ээ! Оливерыг хэлж байна уу? Залуу Твист үү дээ? гэж Бамбл ноён хашхираад, — Санаж байна, бишгүй санаанд байна. Тийм хэрэггүй жаал ерөөс... гэтэл, үл таних хүн нь Оливерын мууг дуудах сэдэвт ороод байсан түүний үгийг тасалж: 

	— Би тэрний өөрийнх нь тухай сонсох гэсэн юм биш. Тэрний чинь тухай бишгүй зөндөө сонссон, харин тэрний эхийг нь сувилахчаа болж байсан нэг муу чавганцыг асуух гэсэн юм. Одоо хаана байгаа бол? гэв.

	— Хаана байгаа бол гэнэ ээ? гэж усаар шингэлсэн дарс балгаснаа ноён Бамбл нэлээд нүүрэмгээр үгийг нь давтаж асуугаад,

	— Хаана байгааг нь хэлэхэд амаргүй байна. Түүнийг хаашаа тониллоо ч гэсэн оронд нь эх баригч ер хэрэггүй. Ямар ч гэсэн тэр ажилгүй байгаа байх гэж бодож байна гэв.

	— Та тэгээд юү гэх гээд байгаа юм? гэж үл таних хүн нь шийдэмгий хатуухан асуухад, Бамбл ноён;

	— Өнгөрсөн өвөл талийгаач болсоон гэв. 

	Энэ үгийг тэр хүн сонсоод Бамбл ноён руу их л удаан сүрхий ширтсэн боловч харц нь яваа яваандаа алмайрсаар маш гүн бодолд автах шиг болжээ. Ийм үг дуулмагц эхлээд гомдох, баярлахынхаа алиныг ч мэдэхгүй тээнэгэлзэж байгаа юм шиг байснаа, сүүлдээ урт амьсгаа авч түүнээс нүдээ салгаад

	— Нэг их чухал юм биш ээ гэв. 

	Ингэж хэлээд гарах гэж байгаа юм шиг босов.

	Гэсэн ч Бамбл ноён яггүй зальтай хүн юм, гэргийнхээ мэдэж байгаа тэр нууцыг олз омог ихтэй ашиглан завшиж болох бололцоо цухуйв гэдгийг тэр дор нь тааварлажээ. 

	Бамбл ноён Сэлли эмгэний нас барсан тэр нэг шөнийг сайн санасан нь учиртай юм, юу гэвэл тэр шөнө Корни авгайтай хувь заяагаа холбоё гэж үгээ айлдсан билээ. Сэлли авгай бол тэр үед үйлтгэлийн газрын асрагч байсны хувьд залуу Оливерын эхийг сахиж суугаад ямар нэг нууцыг нь мэдсэн юм. Үүнийг энэ авгай Бамбл ноёнд итгэж яриагүй ч гэсэн Бамбл ноён тэр талаар ихээ юм сонссон ажээ. Тэгээд энэ явдлыг тэр даруй санаад нөгөө үл таних хүндээ янзтайхнаар: тэр эмгэнийг яг талийж байхад нь нэг бүсгүй яг харж байсан байгаа, тэгэхлээр тэр лав таны сураглаж байгаа зүйлд тус нэмэр болох биз гэж би бодож байна гэлээ.

	Тэр үл таних хүн ийм мэдээ сонсмогцоо айдас нь (энэ нь ямар ч байж болно) хүрсэн чанараа лавтайяа харуулж, бүр самгардан: 

	— Яаж тэрийг чинь олох бил ээ? гэж асуулаа.

	— Би л олно доо.

	— Хэзээ?

	— Маргааш

	— Оройн есөн цагт гэж тэр хүн хэлээд нэг цаас гаргаж ирэн, сэтгэл нь хөдөлж чичгэнэсэн гараараа нэр усаа бичсэн нь голын эргийн дэргэдүүр гарсан нэг гудамж энэ тэр гэж бичээд, — Оройн есөн цагт тэрийгээ олоод хамт ирээрэй. Нууцыг хадгалж бай гэж танд хэлээд ч яах вэ дээ, тэртэй тэргүй мэднэ биз. Танд ч ашигтай юм шүү гэж хэлээд үүдний зүг явж, зууртаа уусан ундааныхаа мөнгийг төлчхөөд гарч одохдоо зам нийлэхгүй нь дээ гэж аман дотроо шахам хэлж маргааш оройн болзсон цагаа дахин нэг сануулаад өөр ёсорхож мосорхсон ч үгүй салав.

	Отгийн түшмэл гуай тэр хүний өгсөн хаягийг заасан цаасыг уншиж үзвэл нэр нь байхгүй тул нэг хол явчхаагүй байхад нь лавлах гэж үл таних хүнийхээ хойноос гүйж очоод гараас нь татвал, цаадах нь огцомхон эргэж хараад: 

	— Та яах гээд миний хойноос дагаад байна? гэхэд, Бамбл ноён бичиг рүүгээ заагаад,

	— Би тэнд чинь очоод хэн гэж сурах юм, мэдэх хэрэгтэй байна гэлээ.

	— Монкс гээрэй гэж цаадах нь хэлээд цаашаа бушуухан алхлав.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	— хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	— цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	— цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	— цахим номын санг өргөжүүлэх,

	— цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.
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Заметки

		[←1]
	 Оливерыг өхөөрдсөн нэр




	[←2]
	 Хагас крон гэж манай нэг төгрөг хэдэн мөнгөтэй тэнцэх мөнгө




	[←3]
	 Галлоны 1/8 буюу 473,176 миллилитртэй тэнцэх эзлэхүүний хэмжээ (ЦБ)




	[←4]
	 Уг нь буйлуулсан гэж хэлдэг (ЦБ)




	[←5]
	 Гал тогооны өрөөнд зарц шивэгч нарын цугларсныг Диккенс «Доод танхим» гэж ёжлон нэрлэжээ. Англид улсын их хурлын хоёр танхимын нэгийг нь доод, нөгөөг нь ноёдын буюу дээд танхим гэдэг юм




	[←6]
	 Конторын ажилтан (ЦБ)




	[←7]
	 Мэлрэг (ЦБ)




	[←8]
	 Далан хальс (ЦБ)
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